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Аннотация
Харбин, 1944 год. В городе безраздельно хозяйничают японские военные, а с недавних пор на улицах орудует таинственный отряд 731, в результате регулярных рейдов которого бесследно исчезают местные жители. В один прекрасный день в руки бойцов отряда попадает Николай Галицкий — известный в среде эмигрантов доктор, бывший белогвардеец, прибывший в Харбин в годы Гражданской войны. Его привозят в секретную лабораторию и пытаются заставить провести несколько чудовищных медицинских экспериментов над живыми людьми. Галицкий понимает, что отказаться от работы нельзя — убьют. Но и становиться палачом он не собирается. Доктор приходит к выводу, что единственный приемлемый выход из сложившейся ситуации — совершить побег с японской фабрики смерти…


Максим Шахов
Японская пытка


Глава 1

Несмотря на позднее время, на центральных улицах Харбина было достаточно светло, горели фонари, в свете которых золотой пылью вился поздний весенний снег. Желтели витрины ресторанов, светились окна в квартирах высоких, построенных в европейском духе жилых домов. И хотя Япония в это время воевала с Америкой, Великобританией и Австралией на Тихом океане, о светомаскировке здесь, в сердце марионеточной Маньчжоу-Го — Маньчжурской империи, созданной после оккупации этой части Китая Квантунской армией, особо не заботились. Единственный серьезный противник — СССР, хоть и располагался достаточно близко, но сейчас северному соседу было не до боевых действий с Японией, на западе он вел войну на выживание с гитлеровской Германией. Нападения со стороны Сталина можно было не опасаться.
Девятилетний мальчишка-китаец из бедного пригорода торопливо возвращался домой. День прошел удачно — уличный торговец рассыпными сигаретами распродал все, что у него имелось, на вырученные деньги купил пять пачек дешевых армейских сигарет, и у него осталось пять маньчжурских чиао и японская иена, достаточно, чтобы его семье прокормиться два дня. На плече на полотняном ремешке покачивался самодельный фанерный прилавок разносчика, обклеенный вырезанными из пачек названиями сигарет. Мальчишка-сирота был горд собой, он не только зарабатывал себе на жизнь, но и мог содержать приютившую его после смерти родителей от тифа тетушку с ее двумя маленькими дочками. Парнишка даже напевал себе под нос от радости — день прошел удачно.
Изредка по улице проезжали машины, большей частью военные грузовики, но иногда мимо проплывали и сверкающие лаком дорогие авто, принадлежавшие местным богатеям. Харбин за всю свою недолгую историю слыл городом богатым. Вот только война сильно подкосила его экономическую стабильность, отрезав от главного партнера по торговле — СССР. Практически бездействовала теперь и основная транспортная артерия КВЖД — Китайская военная железная дорога. Легковые машины мальчишка провожал восхищенным взглядом. Просторные, элегантные, почти бесшумные, они, казалось, не едут, а парят над улицей. Еще никогда в жизни ему не приходилось даже толком заглянуть в салон одной из таких — лишь один раз, через стекло видел он, что там внутри, да и то подоспевший водитель тут же отогнал его. Зато парнишка знал практически все марки легковых машин, которые встречались в городе.
Сзади послышалось тихое шуршание протекторов. Мимо медленно проплыли сверкающие в свете фонарей стекла дверок. Автомобиль проехал чуть вперед и замер. Мальчишка даже чуть замедлил шаг, залюбовался, узнав «Шевроле» 1934 года выпуска. Поблескивали никелированные детали, на крыле виднелся треугольный желтый генеральский флажок, элегантно, как на гравюре, пересекались сделанные из рояльных струн спицы в колесных дисках, казалось, что еще немного — и они зазвучат неземной музыкой. Тихая музыка и зазвучала, когда открылась задняя дверца.
Пораженный мальчишка даже отступил на пару шагов, увидев вблизи настоящего японского генерала. Тот был холеный, еще нестарый.
— Подойди ко мне, — не то приказал, не то попросил он китайского мальчишку на местном диалекте, слова выговаривал вполне правильно, вот только с сильным акцентом.
Тот нерешительно шагнул к машине.
— Добрый вечер, ваше превосходительство, — проговорил он на родном языке, с перепуга забыв, что немного умеет изъясняться и по-японски.
— Знаешь, как к генералу следует обращаться, это хорошо, — похвалил японец и даже слегка улыбнулся. — Сигаретами торгуешь?
— Боюсь, что для вашего превосходительства у меня не найдется подходящих, — тут же ответил мальчишка. — Мои покупатели — люди бедные. Даже не могут себе позволить купить целую пачку, я по одной-две штуки им продаю.
— А я и не курю, — произнес генерал и замолчал, глядя на мальчика.
Водитель в форме вольнонаемного императорских вооруженных сил неподвижно сидел за рулем и ничего не выражающим взглядом смотрел перед собой.
— Подойди поближе, — наконец генерал вновь заговорил. — Не бойся, я врач, — он расстегнул шинель, под которой был надет белоснежный халат медика. — Военные тоже бывают докторами.
— Я знаю, — мальчишка нерешительно подошел в машине.
— Ближе, ближе.
Парнишка уже и так стоял вплотную, ближе подойти было невозможно.
— Тебя как зовут?
— Чан.
— Покажи-ка горло, Чан.
Мальчик послушно открыл рот. Генерал заглянул в горло, хмыкнул, после чего оттянул парнишке нижнее веко, покачал головой.
— А ведь ты болен, — проговорил он очень серьезно.
— Чем, ваше превосходительство? Я же хорошо себя чувствую. Не так, когда я ветрянкой заболел.
Генерал скороговоркой произнес длинное, мудреное название болезни, о которой мальчик слышал впервые.
— …мама тебя давно доктору показывала?
— Я с тетушкой Лу живу, родители у меня умерли. Два года тому назад доктор к нам приходил, когда я ветрянкой заболел. Много ему пришлось заплатить. Тетушка даже злилась на меня за это.
Генерал взял мальчика за плечи, заглянул ему в глаза.
— У тебя очень серьезная и опасная болезнь. Если тебе не сделать сейчас укол, то через месяц можешь умереть.
Сирота хорошо знал, что такое смерть, у него на глазах из жизни ушли двое его родителей.
— Этот укол, наверное, дорого стоит? У нас нет таких денег, — ответил он. — Будет плохо, если тетушка и ее две дочурки останутся без меня. Кто их будет кормить?
— Медики императорской армии за лечение денег не берут. Садись, поехали со мной.
Искушение оказаться в «Шевроле» рядом с настоящим генералом было большим, но Чан многое повидал, добывая себе и родственникам на жизнь.
— Тетушка будет волноваться, — сказал он.
— Когда ты ей все расскажешь, она обрадуется. Мой шофер тебя прямо домой завезет. Поспеши.
Последний аргумент подействовал на парнишку, к тому же генерал уже подвинулся, давая ему место рядом с собой на заднем сиденье. Чан сел на скрипучее кожаное сиденье, спину держал прямо, словно боялся прислониться к спинке, фанерный раскладной прилавок поставил на колени. Он, как зачарованный, смотрел на подсвеченную панель радиоприемника, наполнявшего салон тихой музыкой. Мальчик и не думал, что радиоприемники могут быть такими маленькими. Своего радиоприемника у них дома не было, иногда по праздникам они с тетушкой заходили к соседям, чтобы послушать радиоконцерт.
«Шевроле» плавно тронулся с места, покатил по улице. Из салона знакомый с рождения город казался парнишке иным, более торжественным, величественным.
— Нравится машина? — спросил генерал.
— Она великолепная, — с замиранием проговорил пассажир. — На всю жизнь этот вечер запомню. А почему мы больницу проехали? Нам не туда?
— Нет.
— В армейский госпиталь едем?
— И он нам не нужен.
Генерал откинулся на спинку сиденья и прикрыл глаза, больше мальчик не рисковал его расспрашивать. Машина с желтым генеральским флажком выехала на шоссе. Водитель увеличил скорость. Теперь даже стало слышно, как встречный ветер срывается с выступов кузова, свистит, раскачивает автомобиль. За стеклами проплывала залитая лунным светом степь, местами еще белел снег. Мальчик осторожно протянул руку, отвел край тяжелой кожаной шторки. Оставшийся позади Харбин напоминал о себе лишь подсвеченными на горизонте облаками.
Впереди посреди степи показалась громада облицованного белой сверкающей плиткой здания. Рядом с ним было много и других строений, но они были приземистыми и темными. Из труб котельной валил дым, над градирней электростанции клубился пар. Зрелище было величественным и завораживающим. Чувствовалась в нем мощь человека, способного в безлюдном месте возвести такие грандиозные строения, победить холод и пронизывающие степные ветра.
Мальчишке вспомнилось, как его товарищи по уличной торговле не раз шепотом говорили, что километрах в двадцати к югу от города располагается секретное военное производство знаменитых фильтров для воды «системы Иссии». Конечно же, официально лаборатории, производственные корпуса назывались Базой управления по водоснабжению и профилактике Квантунской армии, а в секретных документах она уже расплывчато именовалась «Маньчжурским отрядом 731», к тому же фильтры для очистки воды являлись лишь небольшой частью производства. Но откуда простому разносчику сигарет было об этом знать? Об этом не догадывалось и большинство горожан. Также он не догадывался, что едет в машине с самим начальником «Отряда 731» генерал-лейтенантом медицинской службы Сиро Иссии, знаменитым изобретателем водяных фильтров для нужд армии. Эти фильтры были способны очистить до состояния питьевой воды даже человеческую мочу, что однажды их изобретатель и продемонстрировал публично перед корреспондентами ведущих японских газет.
Генерал открыл глаза. Машина подъезжала к контрольно-пропускному пункту. Несмотря на генеральский флажок часовой не сразу поднял шлагбаум, подошел и заглянул в машину, скользнул взглядом по Чану. Сиро Иссии кивнул, мол, со мной. Рука часового взметнулась к козырьку, шлагбаум взлетел, открывая дорогу «Шевроле».
— Сразу к блоку «ро», вход номер 3, — скомандовал водителю генерал.
Машина несколько раз сворачивала в лабиринте между корпусами. Порядок повсюду царил идеальный. Навстречу то и дело попадались сотрудники в белых халатах или же одетые в форму вольнонаемных японской армии. Мальчишка с интересом их рассматривал. А вот сами сотрудники передвигались так, словно проделывали свой путь в одиночестве, а все встречные являлись лишь безмолвными деревьями в лесу, которые следует обходить.
Машина замерла возле невысокого крыльца, рядом с ним находился покатый бетонный пандус, по которому были проложены неширокие рельсы для вагонеток.
— Приехали, выходи, — бесцветным голосом обратился генерал к своему малолетнему спутнику.
Оробевший мальчишка выбрался из машины. В воздухе почему-то сильно пахло тухлятиной, хотя было еще морозно. Часовой отрыл ключом высокую металлическую дверь, отодвинул засов. В глубь здания уходил ослепительно-белый, выложенный плиткой коридор.
Навстречу генералу уже спешил невысокий мужчина в белом халате.
— Ваше превосходительство… — начал он.
— Вот тебе и очередное «бревно», — сказал по-японски Сиро Иссии. — Так что заявки всех отделов мы удовлетворим. А заодно не придется платить жандармерии за поставку. Вот только почему я лично должен этим заниматься?
Чан кое-что из сказанного понял, во всяком случае, сообразил, что это именно его назвали очередным «бревном». Вот только почему? Разве люди — это бревна? У них есть имена, а у бревен имен не бывает. Наконец он решил, что чего-то недослышал, да и мало ли какие словечки могут иметься в обиходе у военных медиков. Называют же уличные торговцы покупателей «сусликами».
— Веди его в секционную, — распорядился генерал.
— Ваше превосходительство, — спохватился мальчишка, когда генерал повернулся, чтобы вернуться к машине. — А они знают, какой укол мне надо сделать? Вы же им не сказали.
Иссии на секунду растерялся, а затем улыбнулся:
— Молодец, напомнил, — он похлопал парнишку по плечу. — Делай, Чан, все, что тебе скажут, я потом приду.
Генерал склонился к уху коротышки в белом халате и что-то зашептал. Тот не отвечал, только кивал. Иссии исчез за железной дверью, скрежетнул замок.
Чан шел за коротышкой, тот даже не оборачивался, словно знал, что «бревно» покорно следует за ним. Он распахнул двустворчатую дверь. Если в коридоре было очень светло, то в просторном зале, облицованном белой кафельной плиткой, было просто ослепительно. На потолке сияли хирургические лампы. У стола неторопливо перебирали инструменты трое мужчин и одна женщина в марлевых повязках и белых халатах. Мальчишка покосился на металлические каталки, стоявшие у стены. Под простынями угадывались неподвижные человеческие тела.
— Не смотри на них, — спокойно посоветовал коротышка. — Их скоро увезут. Больница — это всегда смерть, — добавил он. — Раздевайся и иди в душ.
— Совсем раздеваться? — спросил мальчик, покосившись на женщину у операционного стола.
— Она тоже врач. Перед врачом можно, — напомнил коротышка и подвел Чана к двери душевой, из-за которой пахнуло теплым паром. — У нас тут, как в дорогой гостинице. Всегда есть в кране горячая вода, бери мыло, мочалку, полотенце на вешалке. Только поспеши.
Чан впервые оказался в душе с горячей водой. Он не сразу сумел отрегулировать воду до нужной температуры. Мыльная пена крутилась воронкой под ногами, исчезала в зарешеченном отверстии слива. Он бы плескался здесь долго, но помнил, что его попросили поторапливаться. Да и страшновато было. Добрый генерал ушел, а эти люди могут и забыть, что ему нужно сделать укол от страшной болезни. Как же потом тетушка и двоюродные сестрички будут справляться без него? Он наскоро вытерся чистым полотенцем, и еще влажный вышел в зал. Руками мальчишка все же стыдливо прикрывал низ живота… Мокрый, он тут же почувствовал прохладу.
— Посиди пока здесь, — бросил ему коротышка, указав в угол.
Чан послушно присел на корточки, то и дело ерошил коротко стриженные волосы, смотрел на то, как женщина в белом халате натягивает своим коллегам резиновые перчатки на поднятые руки. Ему было страшновато, но в то же время и неловко из-за того, что столько серьезных людей собралось здесь ради него, он оторвал их от работы, наверняка от важных дел. Но все же его, Чана, привел сюда генерал, и они как люди военные должны слушаться.
— Иди сюда, — позвал коротышка. — Руки опусти. Повернись. Так, все нормально, — оглядел он Чана. — Ложись, — указал на стол.
— А укол — не очень больно? — спросил мальчик.
— Ты его не почувствуешь, — пообещал коротышка. — Ты будешь спать, пока мы его сделаем.
Он налил на марлю какую-то жидкость из прозрачной бутылки с латинской надписью. В воздухе резко запахло «больницей».
Мальчик лег на спину, лампа под потолком слепила, он щурился. Марля легла ему на лицо, защипало глаза.
— Раз, два, три… — долетал до его слуха голос коротышки.
Вскоре звуки доносились уже словно через вату, а потом и вовсе исчезли. Мальчишка провалился в забытье.
— Можно начинать, — произнес коротышка и зашелестел бумагами. — Заявка от второго отдела на печень и почки, от четвертого — на тонкий кишечник…
В секционном зале ярко горел свет. Хирург блеснул над марлевой повязкой узкими глазами, взял скальпель и твердой, уверенной рукой сделал на груди спящего парнишки разрез в виде латинской буквы «Y». Черточки развилки доходили до ключиц, вертикальная черта упиралась в низ живота. Разрез был сделан мастерски, лезвие развалило только кожу. Так мог работать человек, практикующий каждый день по несколько часов. Края кожи разошлись, обнажив желтоватую жировую ткань. Грудь спящего мальчика равномерно поднималась в такт дыханию. Еще несколько выверенных движений скальпелем — и брюшная полость оказалась вскрытой. Перламутрово переливался кишечник, было видно, как сокращается желудок.
Хирург работал четко, он извлекал внутренние органы, а те, даже отделенные от тела, еще продолжали жить своей жизнью. Пузырилась кровь, вздрагивали оболочки. Все педантично раскладывалось в бачки. Коротышка подкладывал под них заявки отделов. Сотрудники, для нужд которых предназначались «человеческие препараты», нетерпеливо ожидали в сторонке, чтобы незамедлительно доставить свежие органы в лаборатории. Никто из них не содрогался, наблюдая страшную картину. Похищенный в городе китайский мальчишка был для них всего лишь одним из «бревен», предназначенных для бесчеловечных экспериментов, проводимых в «Отряде 731».
Опустошив брюшную полость, медик большими хирургическими ножницами разрезал грудину и развел реберные пластины в стороны. Сердце еще билось. Ассистент деловито отсасывал набегавшую кровь вакуумным насосом. Хирург перерезал аорты, подхватил в ладонь еще сокращающееся сердце, несколько секунд держал его перед собой, словно любовался своей мастерски выполненной работой, затем осторожно положил на поднос из нержавеющей стали. Сердце продолжало сокращаться, выдувая из пересеченных аорт кровавые пузыри. Поднос с легким поклоном подхватила молодая женщина в белом халате и прорезиненных бахилах, торопливо унесла его. Ассистентка вытерла салфеткой пот со лба хирурга. Тот благодарно кивнул и снова взял скальпель. Теперь он склонился над головой мальчишки, уверенно сделал два надреза от ушей к носу, подцепил края кожи пинцетами и стянул ее, как чулок, обнажив череп в капельках крови, выступившей словно пот. Острые зубья мелкой пилы захрустели, врезаясь в кость черепной коробки. Было сделано три пропила. Треугольную «крышку» хирург подцепил кончиком пинцета и сбросил прямо на пропитавшуюся кровью простыню. Он запустил пальцы в отверстие, пошевелил ими и резким отточенным движением вынул подрагивающий, как студень, мозг, опустил его в стеклянный цилиндр, наполненный формалином. Опустошенное тело мальчишки перебросили на каталку, сверху положили его раскладной фанерный прилавок и скомканную одежду.
Ассистентка стянула с рук хирурга резиновые перчатки. Он вышел в коридор и закурил. Санитары, работавшие в секционном зале, покатили каталки с трупом парнишки и еще с двумя, препарированными в течение дня, по гулкому облицованному белой плиткой коридору. Охрана открывала и закрывала стальные двери. Путь до крематория был проложен по подземному зданию так, чтобы не встречалось лишних людей. Вскоре медицинские каталки уже стояли возле ревущей огненной пасти топки. Трупы сжигали только по ночам, чтобы дым из трубы не наводил местных жителей на ненужные мысли. Ведь официально озвучивалось лишь то, что в огромном комплексе «Отряда 731» располагаются лаборатории по усовершенствованию и производству водяных фильтров для нужд армии.
У печей крематория стояли не вольнонаемные работники императорских вооруженных сил, а те, кому посчастливилось из разряда подопытных «бревен» превратиться в обслуживающий персонал. Разными путями попадали в категорию «бревен». Были среди них и настоящие преступники, осужденные на смертную казнь, военнопленные, лица, подозреваемые в шпионаже в пользу враждебных Японии стран, а попадались и случайные люди. Как сегодняшний похищенный в городе мальчишка — уличный торговец сигаретами. Просто понадобились свежие органы абсолютно здорового молодого организма, а на бюрократические процедуры получения подходящего «бревна» времени не оставалось. Вот и постарался генерал для своего ведомства лично.
Выпотрошенное тело уличного торговца вместе с двумя другими погрузили на чугунную платформу. Двое китайцев с раскрасневшимися от жара лицами неторопливо обыскали карманы одежды, раскрыли фанерный складной прилавок, забрали деньги и сигареты. После чего втолкнули платформу по роликам в жерло топки. Какое-то время в ревущем огне еще угадывались темными пятнами мертвые тела. Но через полчаса они пропали в плотной стене огня. А к рассвету то, что раньше было людьми, полными надежд, забот, любви и тревог, уже превратилось в горку пепла, которая уместилась в жестяном ведре.

Глава 2

Николай Васильевич Галицкий был из тех людей, про которых можно сказать, что с ним уже случилось все, что только может случиться с настоящим мужчиной, кроме смерти, естественно. В свои сорок с небольшим лет он, сын столбового дворянина, уроженец Тульской губернии, успел окончить ускоренные курсы Императорской военной хирургической академии. За время учебы влюбиться в красавицу-актрису, стреляться из-за нее на дуэли. Получить чин поручика медицинской службы, полгода повоевать на австрийском фронте. А потом, когда большевики, захватившие власть в стране, распустили армию, объявив странный лозунг — ни мира, ни войны, началась катастрофа. Поручик Галицкий не понимал, как такое можно было допустить. Немцев с австрийцами следовало лишь удерживать на позициях. Их дожали бы страны Антанты, заставили бы капитулировать. Россия тоже оказалась бы среди стран-победительниц, могла бы рассчитывать на контрибуции, территориальные прибавки. До победы оставались считаные месяцы. Но нет, большевики открыли фронт, а немецкие, австрийские войска пошли в наступление, не встречая никакого сопротивления. Они захватывали железнодорожные станции и города, просто приезжая туда на одной-двух грузовых машинах с пулеметами. Телеграфировали в штаб, что населенный пункт занят, и двигались дальше.
Единственными частями, которые оказали им сопротивление, были дивизии Чехословацкого корпуса, сформированного из пленных и перебежчиков — чехов со словаками. Эти люди понимали, что австрийцы не простят им того, что они перешли на сторону противника, взяли оружие в руки, чтобы сражаться за независимость своей Родины от империи Габсбургов. Чехословацкий корпус, к которому поручик был прикомандирован в качестве военного медика, отходил в глубь страны, где уже хозяйничали большевики. После октябрьского переворота официально корпус считался подразделением французских вооруженных сил, и существовало соглашение с большевиками об отправке его во Францию. Но как ты туда попадешь через занятые немцами и австрийцами территории? Советы сначала не противились тому, чтобы чехословаки добрались в эшелонах до Дальнего Востока, а оттуда уже морем на французских кораблях вернулись в Европу. Но потом Троцкий передумал, решил разоружить корпус. Чехословаки подняли мятеж, не желая сдавать оружие. Чтобы продолжить движение по железной дороге на восток, им приходилось захватывать города по пути следования. В освобожденных от большевиков городах Галицкий насмотрелся ужасов, оставшихся после правления «красных». Они не просто пытали своих идеологических противников, да и тех, кого таковыми считали. Это было «изуверство». Прапорщику приходилось видеть и обследовать трупы, кожу с которых сдирали, когда люди были еще живы. Выколотые глаза, вспоротые животы беременных, отрезанные груди кормящих матерей. Людей обливали кипятком, нагретым битумом, маслом, зарывали заживо…
В Екатеринбурге, Чите, Хабаровске бывшие военные, студенты устремились в Добровольческую белую армию под знамена адмирала Колчака. Но было уже поздно. Впереди поручика ждало отступление, предательство чехословацким командованием Колчака и выдача его «красным» за разрешение продолжить путь. Галицкий покидал то, что осталось от прежней России, с остатками каппелевцев в знаменитом Ледовом походе, когда небольшими группами они преодолевали замерзший Байкал. Бескрайний ледовый простор, снег, метель, сбивающий с ног ветер… То и дело натыкались на замерзшие трупы своих товарищей.
И все же Галицкий вырвался из этого ада, помогло то, что он — медик, знал тайны человеческого организма, знал, что происходит при переохлаждении, умел сохранять тепло, беречь силы.
Тихой пристанью для поручика медицинской службы стал китайский Харбин. Этот город являлся осколком уже исчезнувшей Российской империи. Дома европейской архитектуры, множество русских вывесок с «ерами» и «ятями». Рестораны, кафе, даже в кинотеатрах крутили фильмы с русскими титрами, на тумбах висели афиши популярных в прошлом певцов и артистов. Тут можно было выжить, зная и один лишь русский…
Галицкий справедливо решил, что испытаний и приключений на его жизнь выпало уже достаточно, пора и угомониться. Он любил свою Родину, но понимал, что она исчезла безвозвратно. То, что сейчас творилось на ее земле, он представлял хорошо. Прежняя Россия была для него чем-то вроде первой любви — вспомнить приятно, но вернуть уже невозможно. К тому же его профессия была востребована. Николай Васильевич стал практиковать как медик. В своей небольшой двухкомнатной квартире он принимал пациентов, делал несложные операции. Его клиентурой были в основном русские, другие европейцы. Дела пошли хорошо, вскоре он даже купил себе подержанный автомобиль «Форд». Врач, который может приехать к пациенту ночью на своей машине, внушает доверие. С этой же целью Галицкий быстро выучил английский язык, китайский. Немецкий и французский усвоил еще в молодости. Языки вообще давались ему легко. Ассистировал поручику в практике его боевой товарищ, с которым вместе они выбирались из России в Ледовом походе, — бывший корнет Иван Владимирович Дуров.
Бизнес Галицкого сильно подкосила японская оккупация Маньчжурии и создание марионеточной империи Маньчжоу-Го во главе с беспомощным последним императором Китая. После стычек Квантунской армии с советскими частями при Халхин-Голе многие европейцы покинули Харбин, поубавилось и русских. Те, кому позволяли деньги, перебрались в более тихие места. Не помогло даже то, что Галицкий освоил и японский язык. Китайцы с японцами предпочитали традиционную восточную медицину.
Денег никогда не бывает много, а тут их стало не хватать катастрофически. К тому же ассистент — бывший корнет Дуров пристрастился не только к выпивке, что было бы простительно для русского, но еще умудрялся сочетать это с неумеренным курением опия. Иногда он под новолуние на несколько дней, не предупредив, исчезал из квартиры, пропадал в районах, где приличному европейцу показываться не стоит. Возвращался грязный, пахнущий характерным дымом, опухший, без копейки денег, приходилось кормить его за свой счет. Ничего уже в нем не напоминало бравого корнета. Такого ассистента давно следовало выгнать на улицу, но Галицкого сдерживали воспоминания. Ледовый поход, сдруживший их, из памяти было не выбросить.
Странно, но начало войны в Европе и нападение Германии на СССР сделало жизнь в Харбине спокойнее, все понимали, что, пока идет война на Западе, здесь, в Маньчжурии, военных действий ожидать не стоит. Галицкий, которому казалось, что он уже стал забывать о России, теперь по вечерам часами просиживал у радиоприемника, слушал сводки с западных фронтов. Перебирал советские, английские и американские радиостанции. К началу сорок четвертого года он уже не сомневался, на чьей стороне будет победа.
* * *
В тот самый вечер, когда из города исчез паренек — уличный торговец сигаретами, поручик Галицкий, как обычно, сидел у радиоприемника. Мягким зеленым светом горела шкала настройки. Указатель застыл на слове «Москва». Пока еще звучала симфоническая музыка, но минут через пять в эфире должна была прозвучать сводка Совинформбюро.
Во входную дверь постучали.
«Неужели Дуров решил объявиться?» — недовольно подумал Галицкий.
Ассистент отсутствовал уже третий день, но обычно такие отлучки длились по пять-шесть суток — время, за которое бывший корнет успевал спустить все свои сбережения в опиумном притоне. Оставалась слабая надежда, что это срочный вызов к пациенту, а значит, и возможность заработать.
Галицкий открыл дверь. За порогом стояла соседка Маша — русская девушка, родившаяся уже тут, в Харбине. Ее отец, бывший каппелевский полковник, умер два года тому назад, а мать — певичка, когда дочери едва исполнилось пять лет, удрала в Японию с коммерсантом-проходимцем. На жизнь Маша зарабатывала тем, что делала дамские шляпки. Из-за спины девушки выглядывал нагловатый чумазый китайский мальчишка лет семи от роду.
— Что-то случилось, Маша? — участливо поинтересовался Галицкий. — Проходите.
— Случилось, — призналась соседка. — Иван Владимирович прислал, — протянула она записку. Вот с этим мальчиком, — кивнула она на чумазого.
— Дуров вам записку прислал? — удивился поручик.
Маша ему нравилась, хотя он и не делал ей знаков внимания, считая, что слишком стар для нее. А вот Дуров на женщин уже давно не поглядывал, все удовольствия в жизни ему заменили алкоголь и опиум.
— Я бы вас не беспокоила, но…
— Сейчас во всем разберусь, — пообещал Галицкий, пропуская соседку в квартиру, за ней вошел и чумазый. — Я могу прочитать записку? Она же вам адресована.
— Прочтите, пожалуйста. За тем и пришла.
Николай Васильевич принялся читать, с трудом разбирая неровный почерк своего ассистента. Писал он, находясь явно не в лучшем из возможных состояний. Буквы налезали одна на другую, то сжимались до размеров мошки, то становились большими, как жуки-скарабеи. Бумага записки была шероховатой, коричневой, скорее всего оторванной от какой-нибудь упаковки.
— Святая Мария Францевна, — читал вслух поручик. — Мне сейчас действительно очень плохо, я болен. Не откажите, пришлите мне сто чиао. Отдам, как только выкарабкаюсь. Дуров.
— Я бы вас не беспокоила. Иван Владимирович всегда деньги отдает. Это для него святое. Не сразу, конечно, но отдает сполна. Но у меня сейчас денег нет. Ему, наверное, очень плохо. Вот мальчишку и прислал.
— Погодите, Маша, — поручик перешел на китайский. — Что с ним? — спросил он мальчика.
— Как всегда, — пожал тот плечами. — Ну, и заболел, наверное, в придачу.
— Чем?
Чумазый только плечами пожал. Положение казалось серьезным, никогда раньше Дуров себе такого не позволял — пил и курил только на свои деньги. Перед уходом в этот раз попросил Галицкого дать ему аванс, а потому и не решился писать записку ему.
— Маша, ни о чем не беспокойтесь. Я пойду и скоро вернусь.
— Вы думаете, он…
— Я ничего не думаю, я просто хочу ему помочь. Все будет хорошо. Идите, ложитесь спать, а утром я вам все расскажу.
— Если не очень поздно будет, вы ко мне постучитесь. Я же волноваться стану. Вряд ли засну.
— Хорошо, хорошо…
Галицкий даже позволил себе слегка обнять Машу за плечи, когда вел ее к двери квартиры, но сделал это деликатно, по-отечески.
Только шагая по улице, он вспомнил, что забыл выключить радиоприемник.
«Ничего страшного, скоро вернусь», — подумал он.
Чумазый семенил впереди, поручик еле поспевал за ним. Казалось, что мальчуган не боится ничего в этой жизни, так уверенно двигался он по ночному Харбину. Район, куда вел провожатый, Галицкий знал хорошо, ему пару раз уже приходилось вытаскивать оттуда Дурова. Северная окраина славилась своими притонами для курильщиков опиума, проститутками и дешевым подпольным спиртным сомнительного качества.
Скоро европеизированные кварталы сменились стихийно возведенными халупами. Уличное освещение здесь отсутствовало. Под ногами чавкала грязь, через лужи приходилось перебираться по доскам.
— Здесь, — указал чумазый мальчуган на низкую дверь, ведущую в деревянный шалман, как сразу же окрестил для себя это заведение Галицкий.
— Держи, — протянул он провожатому заслуженную монету.
Довольный мальчуган тут же сунул ее, словно леденец, за щеку. Николай толкнул скрипучую дверь и оказался в просторном помещении, низко нависший потолок которого поддерживался деревянными столбами. На стенах и столбах светились несколько красных бумажных фонариков. От этого кроваво-красного света помещение напоминало преисподнюю. На матрасах, а кое-где и на двухъярусных нарах лежали любители опия.
Попыхивали трубки, едкий дым слоями заполнял пространство от пола до потолка. Слышалось, как кто-то в наркотическом бреду разговаривает с существами — плодом своей же фантазии, кто-то стонал, кто-то всхлипывал, но большинство лежали молча, как трупы. От железной печурки с кривой трубой, уходившей в стену, поднялась хозяйка притона — старая китаянка. Разглядев в Галицком европейца, сразу же поняла, к кому тот пришел, и подвела его к Дурову.
Тот лежал на мятом матраце, рядом с ним — давно погасшая трубка и пустая бутылка. Бывший корнет бредил, глаза хоть и были открыты, но закатились, отчего Иван казался мертвецом.
— Плохо ему, — проговорила хозяйка.
Николай приложил ладонь ко лбу приятеля, у того был сильный жар — от опиума такого не случается. Даже короткий осмотр дал возможность уверенно поставить диагноз — тиф.
— Давно это у него? — по-китайски поинтересовался Галицкий.
— Сегодня с утра началось. Подняться не мог. Он уже вечером моего племянника с запиской отправил.
Николай Васильевич примерно восстановил ход рассуждений Ивана. Он просил у Маши денег для того, чтобы добраться до больницы, скорее всего диагноз свой корнет знал.
— У нас в квартале многие заболели, — вставила хозяйка. — Говорят, это американские шпионы воду отравляют.
— Его надо скорее в больницу доставить, — произнес Николай.
Он понимал, что о заболевании, грозившем из-за скученности и антисанитарии перерасти в эпидемию, нужно дать знать властям, чтобы те предприняли меры по ее локализации, но прежде всего стоило вытащить отсюда приятеля, чтобы он получил нормальное лечение. Хотя тиф — такая болезнь, что победить ее сложно, тут все зависит от организма — выдержит или нет.
— У меня еще двое таких лежат, — напомнила старуха.
— Скажите племяннику, чтобы нашел рикшу, я заплачу.
Старуха направилась к двери, но ее малолетний племянник сам вбежал вовнутрь, что-то затараторил так быстро, что Галицкий не мог разобрать слов. Чумазый был страшно напуган и показывал на оставшуюся открытой дверь. Николай выскочил на улицу. Там метались перепуганные местные жители. С перекрестков бил яркий свет автомобильных фар. Мимо него пробежали две полуодетые проститутки, за ними переваливался успевший натянуть брюки толстяк и кричал им по-русски, напоминая, что они получили от него деньги, но работы своей до конца не довели.
— Солдаты! — слышалось со всех сторон.
— Буди курильщиков, выгоняй их на улицу! — кричала старуха племяннику. — А я опий спрячу.
Николай понял, что искать для него рикшу никто уже не будет, бросился по улице навстречу бегущим — к слепящим фарам грузовика. Дорогу ему преградила цепочка японских солдат с карабинами в руках. Их лица прикрывали марлевые повязки, на ногах были прорезиненные бахилы.
— Назад! — предупредил поручика солдат и навел ствол на него.
Как человек военный Галицкий понимал, что с солдатами спорить бесполезно, как и просить их, они просто выполняют полученный приказ, все остальное проходит мимо их ушей. Он приподнял руки, выказывая желание подчиниться, и сделал несколько шагов назад. Еще пару раз он пытался вырваться за оцепления, но тщетно. Квартал плотно взяли в кольцо. Когда первая паника улеглась и люди уже смирились, что им отсюда не выйти, по улице группками двинулись военнослужащие. Они заставляли выносить больных и класть их на землю, выгоняли людей из домов, выстраивали вдоль стен. Ничего не объясняли.
Застигнутому врасплох Николаю пришлось стоять рядом с двумя проститутками и толстяком. Мужчина, тоже оказавшийся русским, уже не требовал от жриц любви докончить оплаченную работу, он причитал, что не сможет сегодня вернуться к своей семье, а у него жена и двое маленьких детей. А еще ему надо завтра до вечера непременно быть в Сяньцзине с деньгами, иначе сорвется поставка крупной партии муки для его магазинчика.
Следом за военными в квартал вошли вольнонаемные. Они тоже носили марлевые повязки и бахилы. За спиной у каждого был баллон, соединенный с ручным насосом. Они методично поливали белесым раствором стены, больных и здоровых людей, заходили внутрь домов. На вопросы не реагировали, будто и не слышали их. Когда же кто-нибудь из жителей становился слишком навязчивым, тут же появлялся солдат с карабином.
— Что они делают? — спросил толстяк, когда и его опрыскали из насоса, даже заставили поднимать ноги, чтобы опрыскать и ступни.
— Дезинфицируют, — ответил Галицкий.
— А почему?
— Как я понимаю, в квартале вспышка тифа.
— Тиф? — ужаснулся коммерсант. — Это же страшная болезнь.
— Страшная, — согласился поручик.
Проститутки тоже перешептывались, но очень тихо. Они пытались заигрывать с вольнонаемным, который брызгал на них из насоса, но тот оставался непроницаемым, только глаза поблескивали над повязкой.
Наконец появился и офицер, в руке он держал жестяной рупор. Разговоры между жителями тут же стихли, все ждали объяснения своей дальнейшей судьбы.
— Мы заберем сейчас больных и отвезем их в больницу, — крикнул в рупор офицер. — Всем оставаться на местах и беспрекословно выполнять распоряжения военных.
Больше никаких объяснений не прозвучало. Заурчали моторы. С двух концов улицы медленно двинулись грузовые машины с затянутыми брезентом кузовами. Они останавливались возле домов, вольнонаемные забрасывали в них больных, бросали, особо не церемонясь. Когда Николай увидел, как возле притона поднимают с земли бесчувственного Дурова, он рванулся к нему, но был тут же остановлен направленным на него стволом карабина.
— Они же сказали, что повезут в больницу, — попытался обнадежить его толстяк.
— Надеюсь, — произнес, скрежетнув зубами Николай, он, боевой офицер, чувствовал свою полную беспомощность, он уже не принадлежал самому себе, все за него решали эти узкоглазые япошки.
Забрав больных, машины растворились во тьме городской окраины. Следом на улицу выкатилась машина с цистерной. Двое вольнонаемных несли идущий от нее толстый резиновый шланг.
— Раздеться, — прозвучала команда, подкрепленная наведенными на людей стволами карабинов.
Заставляли раздеваться всех там, где кто стоял, мужчин и женщин. Одежду сбрасывали в мешок. Затем давали разрезанное на маленькие кусочки плохо пахнувшее мыло и поливали людей из шланга, вода была не просто теплая, а горячая. Проститутки, стоявшие рядом с Николаем, почему-то сильно стеснялись своей наготы, мылись, повернувшись к мужчинам спиной. После помывки всем выдали просторную черную одежду, в которой обычно ходят китайские крестьяне.
Толстяк пытался достучаться до сознания японских военных, требовал, чтобы его пустили отыскать его пиджак в соседнем доме, напоминал, что у него дорогой костюм, а в кармане лежит кошелек с деньгами.
Но он приумолк, когда увидел, как мешок с собранной одеждой обливают керосином и поджигают посреди улицы.
— Черт, что же это такое? — бурчал он, одеваясь в китайский балахон и натягивая просторные штаны из самой дешевой материи.
— Думаю, нам сейчас объяснят, что у них на уме, — предположил Галицкий.
Но никто не посчитал нужным давать объяснения. И вообще чувствовалось, что японские военные относятся к китайцам и немногочисленным европейцам как к безмолвному скоту, которому нужен пастух, и не больше.
— Всем зайти в помещения. Не покидать дома. На улицу выходить только по нужде. Вас обеспечат всем необходимым.
Людей под угрозой применения оружия загоняли в дома, причем военных не интересовало, где кто живет. Загоняли туда, где застали на улице — в ближайшую дверь. Так Галицкий, толстяк и две проститутки оказались в чужом доме. Тот был небольшим — две комнатки и отгороженная занавеской кухонька. На плите стояла кастрюлька с подгоревшей кашей, угли под ней еще не успели погаснуть окончательно.
— И как долго нас здесь собираются держать? — не выдержал толстяк.
— Вопрос не ко мне, — ответил Николай, осматриваясь. — Я бы вас отпустил по домам хоть сейчас вместе с собой.
Найдя ящик с углем, он подбросил совком в очаг, раздул пламя. Погода еще стояла холодная. В доме отвратительно пахло дезинфицирующим раствором. Проститутки сели рядышком на низкую скамеечку и молча следили за тем, что делают мужчины.
— Меня Петром Порфирьевичем зовут, — представился толстяк. — Фамилия моя Бекасов. Не слышали?
— Нет. Харбин город большой. Рад был бы познакомиться при других обстоятельствах, — и Николай тоже назвался.
Протянутая для знакомства рука толстяка повисла в воздухе.
— Извините, господин Бекасов, но в сложившейся ситуации лучше избегать контактов. Тиф как-никак. Говорю вам это как медик.
— Я уж подумал, вы мной брезгуете.
Бекасов выглянул в окно. Военные разносили и ставили перед домами картонные коробки, судя по иероглифам, это были солдатские пайки. Затем поехала машина с цистерной, останавливалась у каждого дома, невольные пленники выходили с ведрами, наполняли их.
— Ищите ведра, тазы, берите все, куда можно налить воду. Чем больше ее у нас будет, тем лучше, — обратился Галицкий и к толстяку, и к проституткам.
После раздачи воды военные о пленниках словно забыли. Но через окно было видно, как в конце улицы время от времени вспыхивают ручные фонари. Значит, оцепление не сняли.
— И сколько же нам здесь сидеть придется? — не уставал задаваться одним и тем же вопросом толстяк.
— Несколько дней посидеть здесь придется, — уверенно заявил Николай. — Они выждут, когда кончится инкубационный период болезни, и тогда здоровых смогут отпустить. Действуют они не слишком гуманно, но с медицинской точки зрения вполне грамотно.
— Придется обживаться. Думаю, хозяева не будут на нас в обиде, — проговорил Бекасов и принялся рыться в шкафах. — Ого! — обрадовался он. — Да тут неплохие запасы.
Он продемонстрировал находку, пять бутылок рисовой водки, спрятанной под газетами. Лицо Бекасова приняло мечтательное выражение. Глазами он уже искал рюмки, затем зашептал Галицкому:
— Не такой уж плохой расклад получается. Дамы у нас с вами есть, спиртное тоже. Харчи нам доставили. Неплохо проведем время. Предлагаю бросить жребий, кому какая комната достанется. Проходную занимать, понимаю, никому из нас не хочется, но пусть решит жребий.
— Вы собираетесь использовать их… — Николай слегка замялся, ища более приличное слово. — Использовать по назначению? — он покосился на проституток.
— Почему бы и нет? К тому же я им уже заплатил, а они банально не успели, — Бекасов сально подмигнул поручику. — Я, конечно, человек семейный, но иногда себе позволяю.
— Оставим в стороне вопросы морали, — предложил Николай. — Но я хочу удержать вас от безумства. Обо всех телесных контактах следует на время забыть. А что, если одна из девушек больна? Или вы больны? Или я?
— Так мы чувствуем себя нормально, — возразил Бекасов.
— Забываете об инкубационном периоде болезни. Ее возбудители могут уже находиться в организме, но еще не приступили к своей разрушительной работе, плодятся. Возбудители тифа могут оказаться повсюду. Мы же не знаем, что случилось с хозяевами дома.
— Верно говорите. Я и не подумал об этом. Что же нам теперь делать? — испугался толстяк.
— Действовать, а не думать о развлечениях.
Николай говорил так уверенно, что к его решению прислушались даже китайские проститутки. К тому же врачам люди склонны доверять. На горящих углях уже стояло полное ведро воды.
— Пить только кипяченую, — давал указания Галицкий и поставил к ведру четыре кружки. — Каждый должен пользоваться исключительно своей посудой. Воду не черпать, а наливать из ведра. Водку использовать исключительно для дезинфекции.
— Думаю, можно и немного продезинфицировать себя изнутри, — вставил Бекасов.
— Резонно, но, прежде чем проглотить, хорошенько прополощите спиртным ротовую полость…
Вскоре обнаружилось, что пол дощатого туалета во дворе на несколько пальцев в высоту густо, как снегом, засыпан хлоркой. Николай позаимствовал оттуда несколько пригоршней порошка. Уже далеко за полночь под его руководством проститутки мыли стены и пол в хибаре хлорным раствором. В нем же замочили и простыни, на которых предстояло спать. Бекасов громко чихал от едкого запаха. Спать улеглись, когда уже рассвело, ждали, пока хоть немного просохнет над огнем белье. Есть не хотелось, в горле першило от хлорки. Мужчины лишь выкурили по сигарете из хозяйских запасов. Дом сиял стерильной чистотой, какой наверняка тут не было со дня его постройки.

Глава 3

Спали весь день. Поэтому завтрак превратился в ужин. Прежде чем делить пищу, Галицкий тщательно протер руки водкой. На улице послышалось движение. Бекасов выглянул в окно.
— Ходят, — только и сказал он.
У двери соседнего дома стояли капитан медицинской службы и лейтенант из оцепления с двумя вооруженными солдатами. Двое китайцев пытались вынести на улицу заболевшую женщину. Слов не было слышно, но было понятно, что мужчины умоляют избавить их от опасного соседства. Капитан оставался неумолим. Солдаты заставили унести больную в дом.
Вскоре делегация объявилась и в халупе, где вынужденно обитали Галицкий, Бекасов и две проститутки. Капитан тут же потянул носом, учуяв запах хлорки, прошелся взглядом по вылизанной до стерильности обстановке. На вопросы не отвечал, лишь провел беглый осмотр пленников, заставлял открывать рты, показывать животы. Затем удовлетворенно хмыкнул и покинул дом. Галицкий успел услышать часть разговора японских офицеров. Капитан хвалил лейтенанта за проделанную работу. Мол, очаг заболевания был грамотно и надежно изолирован от остального города. В его словах чувствовалась какая-то недосказанность. Капитан говорил про борьбу со вспышкой тифа как об учениях, словно заранее знал, где эта вспышка произойдет.
Своими предположениями он поделился с Бекасовым во время ужина, говорили между собой, разумеется, по-руски.
— Думаете, что они специально заразили людей тифом? — изумился коммерсант. — Зачем им это надо?
— Я слышал, как капитан презрительно отзывался о жителях квартала. Мол, если даже умрут любители опия и торговцы им, всякие проститутки, для империи будет только польза. Кстати, и русских они не любят, считают всех нас советскими шпионами. Думаю, и версию о том, что вспышку тифа спровоцировали шпионы, запустили именно японские военные.
— Смысл? — коротко поинтересовался коммерсант.
— Оправдать свое существование. Квантунской армии в последние годы японское правительство уделяет очень мало внимания, основной упор сделан на флот и авиацию.
— Вы интересуетесь политикой, а вот я стараюсь держаться от нее подальше, — вздохнул Бекасов.
— Вы не будете интересоваться политикой, тогда она заинтересуется вами, — пошутил поручик.
— Послушайте, — после некоторого молчания произнес Бекасов. — Насколько я понимаю, мы все здоровы. Подцепить заразу я мог только от одной из девиц легкого поведения, а они вон как наворачивают наши харчи.
— Я тоже так думаю и улавливаю ход вашей мысли, господин Бекасов. Сам хотел предложить, но не знал, как вы отнесетесь к предложению. Япошки никаких списков не составляли, документы у нас не проверяли. Поэтому, чем сидеть здесь неизвестно сколько, стоит попробовать убежать.
— Вы считаете? — потер переносицу Бекасов.
— А что мы теряем?
— А что находим?
— У меня нехорошее предчувствие, — признался Галицкий, — а оно меня никогда не подводило. Вспомните, как они хладнокровно заставили наших соседей-китайцев занести больную женщину обратно в дом. Русских японцы любят еще меньше.
— Вы правы, — согласился Бекасов. — При малейшем подозрении на болезнь они с нами церемониться не станут.
Посовещавшись, мужчины предложили бежать и проституткам. Однако те отказались почти сразу же. У них и так были нелады с местной полицией и жандармерией Квантунской армии. К тому же они жили в этом квартале, отыскать их не составило бы труда. Поэтому рисковать они и не хотели.
— Куда бежать? Наш дом здесь, — прозвучало в ответ.
Собирать что-либо в дорогу было бессмысленно. Они в Харбине. У Бекасова и у Николая свои квартиры в городе, до которых и пешком меньше чем за час можно добраться.
Далеко за полночь присели на дорожку, попрощались с проститутками и выскользнули на улицу. Густая ночь висела над неприглядной окраиной, редкие звезды просматривались сквозь облака в темном небе. Оцепленный квартал полнился тихими звуками. Кто-то в соседней хибаре с тонкими стенами не то бредил, не то молился. В кустах мяукали и шипели коты. Пробежала бродячая собака.
— Пошли, — прошептал Галицкий.
Они прошмыгнули мимо туалета, в изгороди отыскалась калитка, ведущая на подворье соседнего дома. Побег казался легким и безопасным. Улица просматривалась в обоих направлениях. На дальнем перекрестке виднелся солдат с ружьем. Он стоял, прислонившись спиной к столбу, свесил голову на грудь.
— Дремлет, — усмехнулся Бекасов.
— Ни черта у них дисциплины в армии нет, — не удержался от комментария Николай. — Двинем аккуратно.
Бекасов первым приоткрыл калитку, выбрался на улицу, хотя пространство было открытым, он пригибался. Николай подался следом за ним. И тут от темной стены дома отделился силуэт, послышался гортанный окрик. Бекасов, даже не оборачиваясь, рванул бегом по улице.
«Куда?!» — хотелось крикнуть Галицкому.
Бежать вдоль улицы было безумием. Солдат вскинул карабин, хлопнул выстрел. Бекасов на бегу раскинул руки, упал лицом в лужу и больше уже не поднялся.
Николай бросился на солдата, сбил его с ног, кричал, что надо было стрелять в воздух. Опомнился он, когда с двух сторон улицы к нему уже бежали военнослужащие из оцепления. Галицкий метнулся к стене дома напротив, рванул дверь, та оказалась заперта. Он не успел добежать до угла, над головой просвистела пуля, за ней вторая. Если бы не пригнулся, разнесла бы голову. Николай в два прыжка преодолел улицу, успел-таки броситься в спасительную темноту. По памяти, почти на ощупь, отыскал ту самую калитку, через которую парой минут раньше пробирался вместе с Бекасовым.
Через пять секунд он уже был в доме, цыкнул на всполошившихся проституток, сбросил китайскую хламиду, сунул ее под простыню и тут же в одних штанах вышел на улицу, изображая на лице сонную озабоченность. Солдаты светили фонариком в соседнем дворе. Луч света ударил в его сторону, облил по пояс. Николай замер, дал себя рассмотреть. Ему махнули рукой, чтобы возвращался в дом. Галицкий вздохнул. Возможно, его спасло то, что для представителей желтой расы почти все европейцы на одно лицо. Возможно, никто и не собирался искать неудачливого беглеца. К тому же сбитый им солдат видел его всего лишь несколько секунд. Так или иначе, Николая больше никто не потревожил до самого утра.
Еще два дня провел он в оцепленном квартале. На третий вечером на улицах вновь появились военные в марлевых повязках, они выгоняли из домов тех, кто остался здоров. Таких набралось немного, пятнадцать человек. Каждого из них придирчиво осмотрел тот самый капитан медицинской службы. На этот раз он даже позволял себе кое о чем спрашивать.
— Как самочувствие? — интересовался он на скверном китайском. — Жара не чувствуете? Голова не болит?
Наконец, убедившись, что все отобранные им люди здоровы, он приказал построиться им в общую шеренгу. Пару раз прошелся перед строем молча, затем стал говорить, глядя себе под ноги, словно бы обращался к кому-то невидимому.
— Нам пришлось продержать вас в изоляции из-за вспышки тифа, которую устроили в Харбине подлые шпионы. Вам удалось не заразиться благодаря свойствам вашего организма. Поэтому ради процветания Маньчжоу-Го и Великой Японии вы должны пройти обследование в отделении военного госпиталя. Там наши медики выявят причину вашей устойчивости к заболеванию, чтобы потом использовать полученные знания для выздоровления других больных. Это займет немного времени. Впоследствии всех вас распустят по домам и даже заплатят.
Капитан вскинул руку, предупреждая, что на вопросы отвечать не намерен, он и так слишком много своего драгоценного времени уделил счастливчикам. На улицу въехала крытая брезентом военная машина. С пассажирского сиденья выбрался коротышка в форме вольнонаемного японской армии. Но по той почтительности, с которой обращался к нему капитан, было понятно, что тот занимает должность повыше, хоть и не носит погоны.
Водитель откинул задний борт, поднял тент. Солдаты выстроились коридором и стали подгонять людей, чтобы забирались в кузов. Пока Николай подсаживал проституток, ему удалось услышать обрывок разговора капитана с вольнонаемным коротышкой. Говорили они о каких-то «бревнах», которые теперь можно будет «пустить в дело». Но он не придал этому значения…
Кузов машины оказался странным. Если снаружи он выглядел, как обычный брезентовый тент на дугах, то под ним оказался спрятан металлический кунг без окон. По полу проходили трубы для обогрева выхлопными газами. Ни лавок для сидения, ни матрасов, ни даже соломы. Дверца кунга с грохотом захлопнулась, внутри наступила полная темнота, такая густая, что ее, казалось, можно резать пластами. Люди тут же испуганно притихли, машина тронулась с места.
Николай пытался представить, куда их везут. Пока ехали по городу — скорость небольшая, часто сворачивали. Галицкий считал повороты.
— Влево, вправо, потом снова вправо… — поначалу еще удавалось угадать, на какую улицу сворачивают.
Минут через пять он все же сбился, потерял ориентацию. Одно знал точно, что они где-то в центре. Машину почти не трясло, дорожное покрытие твердое, хорошее. Звук автомобильного двигателя изменился, стал натужным, машина шла на подъем, затем вокруг кунга засвистел ветер, захлопал брезент. Галицкий различил характерное гудение стальных ферм моста.
— Реку переезжаем, — догадался он.
В Харбине имелся только один большой автомобильный мост. Мысль работала быстро.
«Реку до этого мы не переезжали, значит…»
Автомобиль остановился, было слышно, как открывают ворота. Машина поползла медленно-медленно и стала осторожно разворачиваться, сдала задом.
«Значит, территория ограниченная. Внутренний двор…»
Грузовик несильно ткнулся во что-то и замер. Дверца кунга открылась. Машина стояла, плотно прижавшись к стене, так что разглядеть, куда приехали, было невозможно. Впереди виднелся бетонный пандус, слабо освещенный электричеством, он уходил вниз.
— Всем выходить. По одному, — распорядился жандарм с шестигранной деревянной дубинкой в руках. — Пошевеливайтесь.
Люди поднимались. Николай первым спрыгнул, стал помогать спускаться женщинам, за что тут же получил несильный удар дубинкой между лопаток.
— Пошел, пошел… Сами справятся.
За бетонным пандусом и коридором оказался большой бетонный бункер без окон. Под потолком имелись лишь вентиляционные отверстия, прикрытые стальными решетками. Вдоль стен шли узкие скамейки. Из другой мебели имелся и письменный стол, за которым восседал еще один жандарм. Вряд ли он собирался составлять какие-то бумаги. Столешница была бы девственно чиста, если бы на ней не лежала деревянная дубинка с толстым кожаным ремешком на рукояти.
Было понятно, что долго здесь их не задержат. Это помещение являлось чем-то вроде накопителя, тут, кроме тех, кому удалось пережить вспышку тифа, уже находилось человек пять в штатском. Их скорее всего взяли прямо в городе. Об этом говорила одежда и недоумение на лицах. Жандарм сидел с каменным лицом, никто не рисковал обращаться к нему за разъяснениями.
Николай присел на лавку возле знакомых проституток. По его прикидкам, они могли оказаться лишь в одном месте — в подвалах японского консульства в Харбине. Так что мысль о попытке давить на то, что он подданный Маньчжоу-Го, а потому японские военные удерживают его незаконно, можно было забыть окончательно. Вся площадь консульства считалась японской территорией. Да и с марионеточной Маньчжурской империей японцы практически не считались. Квантунские вояки вели себя здесь куда развязнее, чем у себя на островах.
Некстати вспомнилось невыключенное дома радио. Дубликат ключей от квартиры имелся и у соседки Маши, но вряд ли она решилась бы ими воспользоваться.
«А сейчас, наверное, как раз сводку Совинформбюро передают», — подумалось Галицкому.

Глава 4

Стоящие в чистом поле за двадцать километров от Харбина корпуса «Отряда 731» продувал вечерний ветер. Но здания были сработаны на совесть, строили их в расчете на долгие годы эксплуатации, а потому внутри было тепло. Правда, не сказать, что уютно.
Коротышка Ихара держал в руках высокий стеклянный цилиндр, внутри которого металась упитанная серая крыса. Зверек позванивал коготками по дну, то и дело становился на задние лапки и тянул вверх мордочку, скалил острые зубы, но никак не мог дотянуться до пухлых пальцев вольнонаемного медика. Длинный голый крысиный хвост розового цвета, казалось, был покрыт рыбьей чешуей. Крыса словно чуяла недоброе.
— А еще говорят, что крысы тупые, — обращался Ихара к мужчине в белом халате, который ковырялся паяльником в пульте странного агрегата, напоминающего барокамеру для водолазов.
Огромный стальной цилиндр с несколько выпуклыми торцами высился на мощном бетонном постаменте.
— Кто так говорит, ничего в этом не понимает, господин Ихара, — поддержал начальника оператор барокамеры. — У нас как-то раз крыса сбежала. Уйти отсюда она не могла. Ну, сами же конструкцию наших порогов знаете.
— Да, конструкция хитрая, — согласился медик.
— Так она целый месяц умудрялась прятаться в четырех стенах. Где сидела, я до сих пор понять не могу. Только в ловушку и попалась. Я бамбуковую трубку положил и вареными бобами ее внутри намазал. Попалась.
— Не прогрызла бамбук? — удивился Ихара.
— Я с другой стороны гвоздики вбил. Пробовала грызть, всю морду себе исколола, тварь. Они, крысы, лучше людей беду чувствуют, вон, как мечется, господин Ихара.
— Мечется, — иронично вздохнул медик, разглядывая через толстое стекло крысу. — А вот ты никак не можешь поломку исправить. Барокамера должна к завтрашнему дню работать как часы. Иначе наш отдел опозорится. Что его превосходительство генерал Сиро Иссии скажет, когда узнает, что дорогостоящее оборудование, которого и на флоте не хватает, сломалось?
— Сейчас все исправлю. Это же техника. Человек, и тот иногда ломается, — из-под паяльника полетели искры, работник испуганно отпрянул, а затем улыбнулся. — Теперь понятно, в чем дело. Фазу на ноль пробило. Вот и сгорел предохранитель. Сейчас заменю. Работы на минуту.
Перегоревший предохранитель полетел в урну для бумаг, новый лег в гнездо. Ловко перебирая пальцами, оператор закрутил барашки с резьбой на распределительном щитке. На пульте загорелась красная индикаторная лампочка. Повернулся переключатель. Коротко загудел и был отключен воздушный насос.
— Готово, господин Ихара.
— Лучше будет, если ты завтра сам пару фраз нашему гостю скажешь.
— Он же японского все равно не понимает.
— Переводчик будет. Итак, чем лаборатория занимается?
— Исследует воздействие разреженной атмосферы на организм летчика, — бодро доложил работник в белом халате.
— Для каких нужд?
— Для нужд морской авиации.
— Правильно. Говори уверенно и четко, чтобы гость не подумал, будто ты какая-то деревенщина.
Оператор обиженно поджал губы, а потом все же решился произнести:
— Господин Ихара, я, конечно, не в большом городе родился, как вы, но я не только земляк, но и дальний родственник его превосходительства Сиро Иссии. Это ко многому обязывает.
Тут оператор барокамеры говорил чистую правду. Генерал Сиро Иссии старался набирать охрану и сотрудников из своих земляков. Ну, а поскольку сам он родился в провинции в поселке Сибаяма, уезда Самбу, префектуры Тиба, то и выбор был не слишком велик, и образование земляков оставляло желать лучшего. Большинство охранников тюремных помещений являлись дальними родственниками и породненными с тремя братьями Сиро Иссии — Торао, Такэо и Мицуо, последние занимали ответственные должности в «Отряде 731». Генерал-лейтенант поступал так, чтобы поменьше информации из его секретного учреждения просачивалось наружу. В основном к нему на службу попадали вторые и третьи сыновья из крестьянских семей. По японской традиции, после смерти отца весь земельный участок переходил в собственность старшему сыну, младшим же приходилось искать счастья на стороне. Но хорошее образование и талант родственными связями не заменишь, вот и приходилось приглашать специалистов с университетским образованием, таких, как коротышку Ихара, окончившего медицинский факультет Императорского университета в Киото, а потом и преподававшего в Харбинском медицинском институте.
Ихара постарался на время забыть социальную пропасть, отделявшую его от оператора. Все эти условности имели место быть за стенами «Отряда 731», на службе они если и действовали, то не так, как хотелось бы Ихара. Он забрался внутрь барокамеры через люк, поставил цилиндр с упитанной крысой на табурет. Зверек уже подпрыгивал, чуть не выскакивал наружу, даже шипел.
— Хорошо видно? — поинтересовался Ихара у оператора.
— Отлично. Можете выходить.
Вот это «можете выходить» прозвучало двусмысленно. Ихара содрогнулся, ему показалось, будто оператор намекает на то, что он может остаться внутри, люк будет закрыт, а отсасывающий воздушный насос включен. Коротышка выбрался наружу, сам закрыл за собой люк, повернул массивные рукоятки.
— Включай отсос!
Вновь загудел компрессор. Ихара наблюдал за происходящим внутри барокамеры через толстое стекло иллюминатора. Оператор, сверяясь с показаниями манометра, докладывал о падении давления внутри камеры. Процесс имитации подъема самолета в верхние слои атмосферы шел по графику. Крыса сначала металась по цилиндру. Затем стала терять силы. Ее и без того упитанное тело стало раздуваться, вскоре лапки уже не могли коснуться стеклянного дна. Ихара удовлетворенно кивал. Вскоре крыса раздулась настолько, что уже не могла пошевелиться в цилиндре, она касалась боками всей стенки по периметру. Было видно, как шерстка прижимается к стеклу.
Грызун взорвался неожиданно даже для самого исследователя жутковатого процесса. Кровавые брызги ударили вверх, кусочки плоти прилипли к иллюминатору.
— Зафиксируй в журнале критический уровень давления в камере, — распорядился Ихару и приберись там. — Сравним с завтрашним. И чтобы все прошло гладко, гость у нас будет. Важный гость.
Сказав это, Ихару заспешил в виварий. В «Отряде 731» перейти в другие помещения можно было только подземными переходами. Их планировка позволяла лишний раз не пересекаться сотрудникам разных лабораторий. Чем меньше контактов на службе, не связанных с работой, тем лучше — меньше возможность утечки информации. Ихару возглавлял лабораторию, работающую в настоящее время над проблемами выживания в экстремальных обстоятельствах. Точного определения экстремальным обстоятельствам при этом не существовало. К ним можно было отнести высокие и низкие температуры, отсутствие еды или воды, сна, болезни, отравления, недостаток кислорода. Короче говоря, все, что в конечном результате способно привести к смерти живого организма.
Коротышка протопал по узкому бетонному коридору, поднялся по пандусу в виварий. Ступеньки в «отряде» архитекторы предусмотрели лишь в нескольких местах, где от них нельзя было отказаться, все остальные спуски и подъемы были сделаны в виде наклонных плоскостей, чтобы их могли преодолеть каталки, тележки и рельсовые вагонетки.
Посередине светлого помещения высился огромный куб из листового толстого стекла, за ним копошилась уйма крыс. Грызунов было так много, что они не умещались в один слой, постоянно карабкались друг другу на спины, чтобы оказаться поближе к согревающим лампам. Заведующий виварием любовно смотрел на своих зубастых питомцев, постукивал ногтем по стеклу, привлекая их внимание, разговаривал с ними. Он даже не сразу заметил появление Ихара. Спохватился, когда увидел его отражение в хорошо помытом стекле.
— Господин Ихара, извините, я увлекся.
— Не переживай, ты просто делаешь свою работу.
К заведующему виварием Ихара испытывал определенную симпатию, тот все-таки не был «деревенщиной» и не являлся дальним родственником генерала. До того как оказаться в «Отряде 731» он, дипломированный ветеринар, закончивший университет в Вене, заведовал виварием в Харбинском медицинском институте. Но медицинский институт во время войны не лучшее место, чтобы мирно пересидеть лихие годы. Медиков пачками призывали в императорскую армию. И военных не интересовало, что человек специализируется на лабораторных крысах и мышах, при желании сможет лечить и лошадей. Вот ветеринар и перебрался в полувоенизированный секретный «отряд», где и платили, кстати, значительно больше, и паек был несравним с гражданским. Главным же превосходством над другими сотрудниками у заведующего было следующее — он, отучившийся в Вене, отлично знал немецкий язык. В его обязанности входило встречать и сопровождать гостей из Германии. А такие не были редкостью в «Отряде 731». Вот и завтра ему предстояло встретить такого гостя.
Ихара тоже принялся разглядывать крыс.
— Упитанные, — похвалил он.
— Стараюсь. Вы же видели одну из них. Я вам ее передал для опытов.
— Один экземпляр ничего не значит. Его можно откормить отдельно от других. Некоторые так и поступают, чтобы обмануть начальство. А ты честный работник. Зверьки у тебя в лучшем виде. Вот только тесно им стало. Но это ничего, скоро мы используем их по назначению. Сколько черных блох сможем вырастить на этой партии?
— Думаю, килограммов пятьдесят точно соберем. Сами видите, сколько в них жизненной силы.
— Министерство ставит перед нами задачу производства блох до ста килограммов в месяц, — напомнил Ихара. — А наш виварий — один из трех в «отряде». Думаю, можешь рассчитывать на премию.
— Благодарю вас, господин Ихара. — Время кормежки пришло, — заведующий виварием взглянул на часы. — Регулярное кормление и его разнообразие — залог здоровья любого живого существа.
Он поставил высокую стремянку и полез по ней, чтобы добраться до задвижки в стальной крышке куба с грызунами. Над задвижкой располагался бункер с кормом.
— Они прожорливые, господин Ихара. Могут съесть куда больше, чем требуется по рациональной норме. Потому и кормим их через небольшие промежутки времени. Так они лучше вес набирают. Если вовремя не покормить, начинают жрать друг друга. А тогда уже «материал» испорчен. Крыса, которая попробовала живую плоть, ничего другого есть не хочет, только своих сородичей, в крайнем случае сырое мясо употребляет. Даже если две крысы в клетке окажутся, одна другую непременно загрызет и съест. Вот такие вот дела. Растить крыс — это целая наука. Не зря же у меня университетский диплом ветеринара. Ну, а потом блох на них разводить килограммами — это вообще высокое искусство, сравнимое разве что с поэзией и каллиграфией.
Заведующий виварием поднялся на последнюю ступеньку стремянки. Стоял на ней устойчиво — неудивительно, будешь лазить по пять раз в день на такую верхотуру, научишься держать равновесие не хуже циркового канатоходца. Крысы в предчувствии кормежки пришли в движение, они волной хлынули к тому месту, куда должен был посыпаться корм, лезли друг на друга, более сильные подминали под себя слабейших.
Ихара отошел в сторонку, залюбовался расторопным сотрудником, так пекущемся о вверенных ему крысах. Заведующий виварием потянул задвижку, отделявшую террариум от бункера с кормом, та не поддалась, заклинило.
— Да что же это такое? Крысы же голодные останутся.
Те и в самом деле уже бесновались внизу, превратившись из отдельных особей в сильную серую волну. Заведующий виварием сильно дернул задвижку, та осталась на месте, а вот стремянка от такого резкого движения качнулась. Человек, стоявший на ней, взмахнул руками, чтобы удержать равновесие, но было уже поздно. Пару раз стремянка неторопливо меняла сторону наклона, а затем стала заваливаться — прямо на толстое стекло огромного террариума. Хрустнуло, зазвенели рассыпающиеся осколки. Изрезанные руки и лицо заведующего обагрились кровью. Он вместе с лестницей рухнул прямо в кишащую массу крыс. Тут же вскочил, облепленный с ног до головы голодными прожорливыми зверьками, закрутился волчком по виварию, отчаянно закричал, стал сбрасывать с себя крыс, но на место сброшенных тут же находились новые желающие лизнуть кровь, выгрызть кусок плоти.
Несколько секунд коротышка Ихара смотрел на происходящее и не мог пошевелиться. Но, когда увидел стремительно двинувшуюся на него серую массу, сорвался с места и побежал. Орущий, почти ничего не видевший перед собой заведующий виварием бросился следом. Пару раз он падал, поскользнувшись на раздавленных крысах.
Ихара бежал так быстро, как никогда до этого в жизни. Мелькали над головой яркие электрические лампы, иероглифы, нанесенные на бетонные стены узкого коридора под трафарет черной краской. А следом за ним разливалась пищащая, жаждущая крови крысиная масса. Она была подобна волне. В спину били отчаянные вопли заведующего виварием.
Ихара добежал до высокого порога лаборатории. Тот был спроектирован таким образом, чтобы крысы не могли преодолеть его. Он представлял собой бетонный выступ около полуметра высотой, нависавший над полом в виде буквы «Г». Коротышка перевел дыхание, подумал, что спасся, только теперь он позволил себе обернуться. Заведующий виварием находился где-то в середине коридора, блестела на медицинском халате свежая кровь. Волна крыс достигла защитного порога, ударила в него. Но рассчитан-то он был на единичных сбежавших крыс, а тут их шла целая лавина. Задние напирали на передних, а тем было некуда деваться. Зверьки карабкались на спины своим собратьям. Ихара сообразил, что еще немного — и серая волна хлынет через порог. Как назло, никого рядом с ним не было. Оператор куда-то отошел. Сперва мелькнула шальная мысль спрятаться от крыс в барокамере, но та закрывалась только снаружи. Коротышка наконец-то сумел действовать логично. Он рванулся к пожарному гидранту, раскатал брезентовый рукав и повернул вентиль. Брандспойт бился в его руках, тугая струя воды никак не хотела слушаться, била то в потолок, то в стены. Ихара уперся спиной в стальную колонну и сумел наконец-то направить воду, куда нужно — на крыс, которые уже преодолели защитный порог. Тугая струя моментально смела их назад в коридор, закрутила в водовороте, заставила отступать. Зверьков подбрасывало, швыряло на стены, тянуло по бетонному полу коридора.
— Получилось! — выкрикнул Ихара.
Ему даже хотелось крикнуть «банзай!», но коротышка не стал осквернять боевой клич в войне с лабораторными крысами. Теперь он уже перешел в наступление. Шел, сметая на своем пути крыс. Струя достала до заведующего виварием, тот уже лежал на полу и лишь слабо шевелился. Крыс смыло с него. Наконец-то подоспел и оператор с охранниками. Ихара передал брандспойт им, а сам склонился над заведующим. Тот был совсем плох, стучал зубами, лицо его оказалось сильно погрызено, не хватало половины одного уха и левой ноздри.
— Сделайте что-нибудь… — молил он, свертываясь в позу эмбриона.

Глава 5

Пострадавшего погрузили на каталку и повезли в больничный блок. Охранникам удалось загнать крыс назад в виварий и наглухо закрыть ведущую в коридор стальную дверь. Обессиленный, Ихара опустился на винтовой табурет возле барокамеры. Он тупо следил за тем, как работники вычерпывают ведрами воду из коридора вместе с дохлыми крысами и носят ее в туалет.
— Господин Ихара, — подошел к нему оператор. — Вас требует к себе его превосходительство генерал Иссии.
— Сейчас, только переоденусь.
Ихара сбросил мокрый халат, надел свежий. Вскоре он уже входил в просторный кабинет генерала.
— Простите, ваше превосходительство, — вздохнул Ихара. — Все предусмотреть невозможно. Последствия случившегося мои сотрудники ликвидируют в ближайшее время. Потери среди лабораторных животных невелики. Но они уже попробовали кровь, и их придется использовать для других опытов. Я предоставлю отчет…
Генерал, не мигая, смотрел на руководителя отдела, тот осекся, поняв, что говорит не то, что хочет от него услышать Иссии. В изящно обставленном кабинете повисла гнетущая тишина. Генерал поднялся из-за письменного стола, прошелся по мягкому ковру, заглянул в глаза Ихара.
— В императорской армии сейчас большой недобор медиков, — тихо произнес он. — Забирают даже преподавателей медицинских институтов. Работа в «Отряде 731» до поры до времени давала вам право избегать фронта. Но вы не представляете, с каким давлением мне приходится сталкиваться, чтобы отстоять своих сотрудников.
— Я очень благодарен вам за это, господин генерал.
— Поголовье крыс можно восстановить, хоть это и затормозит на какое-то время процесс производства черных блох.
— Мы выполним задание в срок.
— Не сомневаюсь. Но сейчас меня волнует другое. Как вы помните, к нам прибывает гость из Германии. И мы должны его встретить. Немцам есть чему у нас поучиться, но и их исследования представляют для империи большой интерес. Эта встреча помогла бы сократить время на дублирующие исследования. На вас была возложена обязанность найти переводчика.
— Заведующий виварием сильно пострадал от крыс. Он не сможет…
— Я не спрашиваю, сможет именно он или кто-то другой, — в голосе генерала появились железные нотки. — Я говорю о вашей обязанности.
— Думаю, в Токио можно быстро найти подходящего человека, знающего немецкий язык, имеющего медицинское образование.
— Я не стану лично искать его в Токио, переправлять в Харбин самолетом. Хватит того, что по вашей просьбе я обеспечил вашу лабораторию внеочередным, нигде не учтенным «бревном». В ваших же интересах, Ихара, найти подходящую кандидатуру.
* * *
Бетонный подвал, хоть и был просторным, но отсутствие окон угнетало. Было даже не понять, ночь на дворе или уже утро. Захваченные в тифозном квартале люди понемногу смирились со своим положением, больше они не пытались выяснить свою дальнейшую судьбу. Жандарм за столом зорко следил за пленниками. Николай Галицкий дремал на лавке рядом с проститутками. Когда заскрежетала железная дверь, он вскинул голову.
— Всем встать! — громко скомандовал по-китайски жандарм.
Люди просыпались, поднимались с насиженных мест, щурились. В подвале появился жандарм-офицер. Он прошелся перед шеренгой пленников, вглядывался в лица, словно искал кого-то знакомого, затем удовлетворенно хмыкнул и устроился за письменным столом, открыл папку, положил перед собой чистый лист бумаги и авторучку. Жандарм стал подводить к столу людей по одному. Офицер практически безразличным голосом интересовался именем, фамилией, родом занятий, адресом, все ответы аккуратно записывал, затем спрашивал о здоровье.
Вскоре очередь дошла и до Галицкого. На лице у жандармского офицера наконец-то появилась хоть какая-то заинтересованность. Перед ним стоял не очередной житель бедного квартала в пригороде, а бывший офицер, медик, свободно общавшийся с ним по-японски. Записав ответы, офицер указал Николаю встать рядом с теми, кто уже прошел собеседование.
Через какое-то время вновь заскрежетала железная дверь, весь проем закрывал кузов все того же, на котором их привезли сюда, грузовика. Раздалась команда грузиться. Ехали по городу, потом вырвались на шоссе, это ощущалось по скорости, свисту ветра и хлопкам брезента. Дорога заняла около получаса. Людей высадили во внутреннем дворе большого здания, встречали их люди в белых халатах. Как знал Галицкий, вблизи от Харбина не было стационарных медучреждений. И городская больница, и военный госпиталь располагались в самом городе. В воздухе навязчиво пахло то ли сильно прокисшим бульоном, то ли протухшими костями. Двое японцев в белых халатах, ничего не объясняя, повели прибывших в здание. Внутри ярко горело электричество, стены укрывала белая плитка. В трубах, идущих под потолком, булькало, гудело. Здание отапливалось хорошо. Было даже жарко.
Прибывших мужчин и женщин построили в шеренгу, приказали раздеться догола. Одежду сразу же унесли. Один из медиков прошелся вдоль строя, придирчиво разглядывая тела, просил поднимать руки, смотрел под мышками. Спрашивал о перенесенных болезнях. Затем на короткое время словно забыл о стоявших нагишом, стал негромко переговариваться со своим коллегой. До слуха Галицкого пару раз долетело странное слово «бревна», причем оно явно относилось к прибывшим, и эти «бревна» следовало «правильно распределить», вот только «заявок было больше, чем бревен». Так и не решив, как точно распределить «бревна», люди в белых халатах загнали привезенных в душ. Горячая вода с хорошим напором лилась из раструбов.
Галицкому казалось, что он попал в какой-то заколдованный круг, из которого невозможно вырваться. Николай понимал, что находится на секретном объекте Квантунской армии, а это не сулило ничего хорошего.
Воду в душе перекрыли, людей вновь выгнали в просторное помещение, построили в шеренгу, сначала мужчин, потом женщин. Вольнонаемный шел вдоль строя, макал кисточку в тушь и выводил на груди у каждого порядковый номер. Счет начинался с «775». Галицкий машинально прикинул, что ему достанется номер «781», но тут в помещении появился коротышка в белом халате. Было видно, что он спешил оказаться здесь. К нему относились уважительно. Тихо перебросившись парой слов с «каллиграфом», Ихара сразу направился к Галицкому.
— Вы медик? — спросил он.
— Да, в прошлом я военный медик, меня уже спрашивали об этом.
— Хорошо, очень хорошо, — заулыбался Ихара. — Немецким языком владеете?
— Немного хуже, чем родным — русским.
— Переводчиком сможете побыть?
— Думаю, что — да.
— Тогда одевайтесь.
Ихара вывел Николая из шеренги.
— Во что одеваться? — Галицкий пожал плечами.
— Ах, да, вашу одежду уже унесли, — спохватился японец.
Вскоре Галицкий уже сидел в небольшом кабинете Ихара. Белый халат, который ему подыскали, был мал. Коротышка поил Галицкого чаем, торопливо рассказывал, зачем ему понадобился переводчик с немецкого на японский.
— Завтра к нам прибывает представитель медицинской службы вермахта. А мой штатный переводчик заболел… — Вы же служили на фронте, видели тяжелые ранения, трупы, так что вид ран, обморожений вас не должен смутить?
— Нет.
— И в «анатомическом театре» вам приходилось бывать. Так что при виде вскрытого тела в обморок не грохнетесь?
— Уверен, что нет.
Ихара еще подлил чаю.
— Переночуете сегодня в нашем «отряде», а завтра с утра мы поедем встречать немца на наш аэродром.
Прозвучало многообещающе. Оказывается, в этом странном заведении имелся еще и свой аэродром. Галицкий не стал рисковать, отнекиваться от предложения поработать какое-то время на японцев. С ними в Маньчжурии лучше было не ссориться.
Ихара лично отвел его в жилой поселок, находившийся на территории «отряда». Тут имелось что-то вроде ведомственной гостиницы с крошечными номерами. С Николая сняли мерку, принесли ему ужин и оставили в покое. Давно уже Галицкий не видел некоторых продуктов. Креветки, устрицы, колобки чистейшего риса, свежие овощи. В небольшом керамическом графинчике плескалось подогретое саке. Конечно же, Николай предпочел бы классическую, а не японскую водку, холодную, а не теплую, но выбора ему никто не предлагал. Выставив грязную посуду на тележку в коридоре, Галицкий погасил свет и устроился спать на узкой кровати, стараясь не думать о том, что поджидало его завтра.
* * *
Николая разбудил утром деликатный стук в дверь. В номер вошли двое японцев в форме вольнонаемных, принесли плащ, костюм, рубашку, галстук, белье и туфли. Все новое, уже идеально подогнанное на Галицкого. В бумажном пакетике оказались бритва, брусок душистого мыла, помазок и бритва.
— Господин Ихара заедет за вами через час, — сообщив это, вольнонаемные удалились.
Побритый, облачившийся в дорогой костюм, Галицкий выглядел так, словно собирался на дипломатический прием. Он ожидал Ихара, стоя на крыльце. Легковая машина камуфляжной раскраски показалась из-за поворота. Николай устроился на заднем сиденье. После приветствия коротышка, сидевший впереди, спросил:
— Курите? — и протянул еще не распечатанную пачку сигарет и коробок спичек.
— Не откажусь.
Когда Николай хотел вернуть пачку, Ихара тут же замахал на него руками.
— Берите себе.
Машина миновала тщательно охраняемый КПП и покатила степным проселком. Ехали недолго, километров пятнадцать. Впереди показались стоящие посреди степи ангары, выложенная металлическими перфорированными полосами взлетная полоса. Николай и не подозревал раньше о наличии здесь аэродрома. Вообще-то, он раньше не так часто выбирался из Харбина. Ну, что делать в пустынной степи? Весело трепетал полосатый матерчатый конус, указывая направление ветра. Солдат-сигнальщик с флажками неторопливо расхаживал у приземистого здания с маленькими окнами. Господин Ихара выбрался из машины. Утренний воздух был чист, морозен. Местами лежал снег. Новые кожаные туфли Галицкого приятно поскрипывали. Японец смотрел в небо.
— У вас большая практика в городе? — спросил он.
— Как когда, — уклончиво ответил Николай. — Раньше дела шли лучше. Когда война началась, у людей стало меньше денег.
Ихара хмыкнул, ведь сказанное Галицким как бы подразумевало, что война вскоре закончится и все вернется на свои места.
— Нам требуются образованные медики с большой практикой. Есть уникальная возможность проводить научные исследования. И деньги платят хорошие.
— Я бы предпочел практиковать самостоятельно. Помогу вам сегодня-завтра. Я человек консервативный.
— Я тоже так когда-то думал, — проговорил Ихара.
В небе раздался еле уловимый звук двигателей. Вскоре на горизонте показался двухмоторный гражданский самолет. Он шел невысоко, пронесся над головами, заложил вираж и, выровнявшись, опустился, замер после короткой пробежки. С откинутого трапа легко сбежал высокий мужчина в кожаном плаще. Вскинул руку в нацистском приветствии. Ихара сложил ладони у груди и слегка склонился.
— Доктор Ихара, — произнес немец, и Галицкий перевел его. — Я наслышан о ваших опытах в области выживания в экстремальных условиях. Достойная работа.
— Рад слышать это от вас, доктор Гросс. Знакомьтесь, наш переводчик Николай Галицкий.
— Русский? — удивленно вскинул брови немец, пожимая Николаю руку. — Вот уж не ожидал.
— Я и сам не ожидал, — признался поручик. Ко мне обратились только вчера вечером.
— Все, что ни происходит в этом мире, — к лучшему, — ухмыльнулся Гросс.
— Даже война? — не удержался и спросил Николай.
— Война в особенности. Она позволяет решить многие проблемы, на которые у политиков в мирное время не хватает решимости. Да и в медицине, особенно в хирургии, многие открытия совершаются в военное время. Появляется государственное финансирование, обилие человеческого материала.
В машине Гросс с Николаем устроились на заднем сиденье, Ихара рядом с водителем. Немец с некоей тоской во взгляде смотрел на ровную степь, простирающуюся по обе стороны от дороги.
— Пейзаж формирует психику нации, — проговорил немец. — Для кочевника невыносимо видеть вспаханную землю. Ведь она непригодна для выпаса скота. Для него это святотатство. Потому кочевники-монголы и сжигали во время набегов европейские города.
— Так продолжалось не очень долго, — возразил Николай. — Со временем в плен к монголам стали попадать образованные китайцы. Они-то и объяснили правителям кочевников, что куда выгоднее не разорять города и убивать их жителей, а просто обкладывать данью. Если сам не умеешь заниматься каким-то делом, то пусть его делает другой.
— Странная у вас мысль, но, кажется, верная, — похвалил Гросс. — Вы, как понимаю, воевали в прошлую войну?
— Довелось.
— Интересно было бы с вами поговорить об этом. Но в первую очередь работа.
— В первую очередь завтрак, — обернулся Ихара. — Я не знал, какую кухню вы предпочитаете. Поэтому приготовили и блюда европейской кухни, и традиционные японские.
— Давайте обойдемся без завтрака, господин Ихара. Я неголоден и уже пил кофе. Освободим лишний час для работы.
— Не боитесь испортить себе аппетит?
— У меня крепкие нервы, и я не очень впечатлительный.
Впереди уже отливали в лучах утреннего солнца корпуса «Отряда 731». Гросс с уважением покачал головой.
— Построено с размахом.
— И оборудование самое лучшее, современное.
— Не сомневаюсь.
— Предлагаю начать знакомство с нашим «отрядом» с так называемой выставочной комнаты, — предложил Ихара.
— Вы хозяин, вам и решать, — согласился немец.
У Галицкого никто согласия и не спрашивал.
В кабинете господина Ихара все надели белые халаты, Гросс оставил свой багаж. Поскольку Галицкий не представлял себе, что и где находится, то дорогу показывал японец. Встречавшиеся в коридорах сотрудники «отряда» чуть заметно косились на Николая и немца, чувствовалось, что европейцев здесь видят нечасто.
— А вот и наша выставочная комната, — Ихара распахнул дверь и почему-то не пропустил впереди себя гостей, первым шагнул сам.
Лишь когда Галицкий переступил порог, он понял причину этого. Даже у него — фронтового медика, навидавшегося всяких видов, перехватило дыхание. Вдоль всех стен располагались крепкие стеллажи, заставленные стеклянными цилиндрами сантиметров сорок в диаметре и высотой сантиметров шестьдесят. В них в спирте, в формалине плавали отрезанные человеческие головы: китайцы, русские, монголы. Среди них были абсолютно целые, распиленные с обнажившимся мозгом, простреленные навылет. Казалось, все они смотрят на вошедших и беззвучно спрашивают: «Почему, зачем мы оказались здесь?» Имелись и головы с разложившимися лицами, так что даже понять, к какой расе они относятся, было невозможно. Гросс подошел к одному из цилиндров — череп был распилен вдоль канала огнестрельной раны, было отчетливо видно, как пуля изувечила мозг.
— Как вы сделали такой изумительный образец? — спросил Гросс.
— Распиловка замороженного трупа мелкозубчатой пилой позволяет получить идеальную картину. Вот, посмотрите на это, — Ихара повел рукой, указывая на еще один цилиндр.
В формалине плавал обрубок женского тела. В распиленной матке отчетливо прочитывался эмбрион. Срок беременности большой, было видно, что нерожденный ребенок — мальчик. В других цилиндрах плавали внутренности, отрезанные руки, ноги, в более мелких хранились отдельные органы: сердца, печень, почки.
— Эта комната у нас служит не только как выставочная, — продолжил Ихара. — Здесь наши медики готовят отчеты о своей работе.
Он указал за большой стол посреди комнаты, за которым что-то писали несколько мужчин в белых халатах. Среди них выделялся художник. Он, установив перед собой фотографию, что-то рисовал на большом листе бумаги кисточкой.
— Не будем ему мешать, — шепотом предупредил Ихара. — Но подойдем поближе и понаблюдаем. Уникальный специалист. Мы всегда стараемся фиксировать на фото и кинопленку состояние повреждений. Но снимки, во-первых, черно-белые, во-вторых, нечеткие. И вот я предложил привлечь художника. Он присутствует при вскрытиях, опытах, а потом по памяти с помощью фотографий восстанавливает клиническую картину в красках.
— Обморожение? — поинтересовался Гросс, глядя из-за спины художника.
Тот как раз выводил кисточкой гангренозные пятна на руке. Из-под клочьев плоти выглядывали обнажившиеся кости.
— Вы сразу поняли. А вот фотография, даже сделанная при хорошем освещении, могла бы ввести в заблуждение, и вы решили бы, что это ожог.
— Отличное решение проблемы. Надо будет подумать о чем-то подобном и в нашей лаборатории. Думаю, доктор Менделе одобрит подобное нововведение.
— Я знаком с его работами. Вот только мне кажется, что он слишком увлекся проблемой появления близнецов. Она интересна с точки зрения фундаментальной науки, но, когда работаешь по заказу военного министерства, больше внимания уделяешь практической пользе.
— Тут вы не правы, господин Ихара, — покачал головой немец. — Близнецы хороши тем, что вы можете наблюдать изменения у двух идентичных организмов, наблюдать и сравнивать.
— Откуда у вас столько европейцев? — спросил Галицкий, указывая на цилиндры.
— Это господин Гросс спрашивает или вы сами интересуетесь? — уточнил, прежде чем ответить, Ихара.
— Я интересуюсь.
— Это русские. Еще с Халхин-Гола. Ваши не забрали их с поля боя.
Николай понял, что ему нагло врут. Под Халхин-Голом советские войска вместе с монгольскими наступали. А потому просто не могли оставить своих убитых японцам. Но возражать Галицкий не спешил, ему как медику стало понятно, что здесь ставят эксперименты на живых людях. Он и раньше слышал о подобном, но особо не верил, считая такие рассказы частью городского фольклора. Теперь у него было лишь одно желание, поскорее закончить свою подневольную работу переводчика и вернуться домой, чтобы больше не вспоминать об услышанном и увиденном.
— Теперь я хочу предложить вам экскурсию в отдел вирусов. По дороге осмотрим большой лекционный зал, кинотеатр и столовую, — Ихара повел немецкого гостя дальше.
Он хвалил обустройство «отряда», рассказывал о том, что сотрудники, по военным меркам, питаются отлично. Чем ближе они подходили к низкому серому зданию, расположенному в стороне от других, тем сильнее становился запах гниющей плоти. Гросс даже стал прикрывать лицо носовым платком.
— Откуда такая вонь? — спросил он.
— Как вы успели заметить, у нас повсюду полная стерильность. А вонь — неизбежный спутник производства вирусов и бактерий.
Часовой сверился со списком и пропустил внутрь здания пришедших. В небольшой комнате Ихара надел сам и заставил надеть Гросса и Галицкого прорезиненные бахилы и накидки.
— Должен честно предупредить, что производство опасное, — сказал он. — Поэтому меры предосторожности лишними не будут.
Железная дверь открылась. Обширное помещение напоминало заводской цех. Ярко горели лампы. Почти половину площади занимал бассейн, наполненный до самых краев, по нему то и дело проходилась автоматическая мешалка.
— В бассейне находится питательный бульон, приготовленный из агар-агара. Вон печи для его плавления, — пояснял Ихара. — Для ускорения процесса он подогревается паром, поэтому тут так жарко. Белая пена, которую вы видите наверху — это и есть субстанция, насыщенная вирусами.
— Можно узнать, какие именно? — Гросс всматривался в клокочущую субстанцию.
— Черная оспа, — буднично сообщил Ихара. — Их отлично переносят блохи. Кстати, — он подвел гостя к столику, на котором высилась горка яблок. — Берите, погрызите немного и сплевывайте в урны. Это тоже одна из мер предосторожности. Вирусы могут оседать на зубах при дыхании. Все наши сотрудники так поступают.
И Гросс, и Галицкий воспользовались советом. Пожевали сладкие яблоки и сплюнули в урну, куда был вставлен бумажный пакет.
— Впечатляет, — признался Гросс. — А как вы собираетесь распространять вирус?
Было видно, что немцу хоть и интересно, но он хотел бы поскорее покинуть страшное производство.
— Вернемся в кинотеатр, — прочувствовал его настроение Ихара.
В полутемном зале они сидели втроем, слабый свет лился из амбразуры проекционной. Застрекотал проектор, на экране высветились кадры хроники. Вольнонаемные закрепляли под крыльями самолета контейнеры. Ихара давал пояснения.
— В контейнерах находятся блохи, зараженные вирусом…
Самолет разбежался по полосе и взмыл в небо. Далее изображение уже пошло от камеры, установленной на хвостовом оперении.
— Самолет летит над полигоном, — комментировал Ихара. — Высота небольшая, если подняться выше, то блохи могут погибнуть от холода. Смотрите, контейнер открывается…
На экране возле крыла возникло и растворилось в воздухе темное облачко.
— Распыление прошло успешно.
Самолет сел на землю, его обмыли из распылителей, экипаж вышел.
— И вот результат. Съемки на полигоне проводили через три дня.
На экране появились мертвые животные. Лошадь, корова, овца, верблюд. Все они были привязаны к вбитым в землю колышкам, а потому и не могли покинуть полигон. Проектор погас, в зале вспыхнул свет.
Ихара просто светился от счастья.
— Теперь вы понимаете, что нам не страшны советские дивизии, стоящие в Монголии. Всего несколько рейсов — и вся живая сила противника просто вымрет. А нам достанутся неповрежденные техника и боеприпасы. Бактерии и вирусы также можно сливать в реки, которые текут на территорию противника.
Гросс задумчиво смотрел на погасший экран, затем повернулся к Галицкому.
— Согласитесь, нравы войны сильно изменились с четырнадцатого года.
Николай сдержанно кивнул. Он понимал, что узнал много лишнего, того, что, возможно, знают даже не все сотрудники «отряда». Но пока Ихара выглядел вполне добродушно, и Галицкий не терял надежды в ближайшее время оказаться у себя дома.
— Продолжим знакомство с нашим хозяйством, я даже продемонстрирую некоторое оборудование в действии.
Ихара очень горделиво показал огромную холодильную камеру.
— Раньше мы могли проводить опыты по последствию обморожения лишь в зимнее время. Теперь же получили возможность делать это их круглый год. Мощные компрессоры позволяют понижать температуру да минус сорока градусов по Цельсию.
Гросс не стал уточнять, на каких подопытных животных проводятся опыты. Скорее всего и Ихара, и немец прекрасно понимали в некоторых вопросах друг друга без слов.
— Мои лаборатории специализируются на проблемах выживания в экстремальных условиях, — рассказывал Ихара. — В частности, мы занимаемся исследованиями влияния на живые организмы пониженного давления.
Ихара пропустил Гросса и Галицкого в помещение с барокамерой. Оператор поднялся со своего места и опустил голову в церемониальном поклоне.
— При помощи барокамеры мы моделируем попадание самолета в верхние слои атмосферы, — проговорил он.
— Вам повезло, сегодня как раз есть возможность увидеть все в действии, — улыбнулся Ихара.
Оператор отворил железную дверцу в стене. Двое вольнонаемных выкатили из нее рельсовую тележку, на которой лежал привязанный к носилкам китаец. Рот его был залеплен пластырем. Несчастный извивался, пытался что-то сказать.
— Не переживайте из-за него так, — Ихара покосился на Галицкого, который отвел взгляд. — Это преступник, приговоренный к смертной казни. По договоренности с властями Маньчжоу-Го они передают нам смертников. Хоть какая-то польза от этого негодяя.
— А что он совершил? — спросил Николай.
— Я не знаю. Разве это что-то изменит?
Вольнонаемные поставили носилки в барокамеру, закрыли люк, установили перед иллюминатором кинокамеру, застрекотал моторчик. Оператор смотрел на Ихару, тот дал отмашку. Загудел компрессор, выкачивая воздух. Стрелка манометра медленно поползла влево.
— Задержи понижение давления, — распорядился Ихара, заглядывая в иллюминатор. — Посмотрите, сейчас начинаются необратимые процессы. Особенно заметно это на лице. Лопаются капиллярные сосуды, глаза выпучиваются. Снижайте давление.
Голова у китайца стала раздуваться. Раздувалось и тело. Ихара недовольно морщился, чистота эксперимента оказалась нарушена. Веревки, которыми был привязан несчастный к носилкам, врезались в плоть, из-под них уже сочилась кровь.
Голова, раздувшаяся, как футбольный мяч, взорвалась, брызнув кровью. Галицкий, видавший всякое, пошатнулся, но все же устоял на ногах. Немец брезгливо кусал нижнюю губу. На этот раз он не произнес своего любимого слова «впечатляет».
Затем Ихара еще демонстрировал клетки с крысами, колбы с черными блохами. «Экскурсия» подходила к концу.
— Нас ждут в столовой, — ближе к вечеру напомнил Ихара.
— Спасибо, но я не голоден, — ответил Гросс.
— Я тоже, — негромко проговорил Галицкий после того, как перевел ответ немца.

Глава 6

Глядя на китайца или японца, европейцу трудно понять, что у них творится в голове. Даже Николай, долго проживший в Маньчжурии, не мог с уверенностью сказать, какие планы у Ихара на будущее — его, Николая, будущее. А потому сам решил спросить об этом напрямую.
— Господин Ихара, как долго вам еще потребуется моя помощь?
— Наш гость завтра днем улетает в Токио. Тогда и поговорим о дальнейшем.
Это прозвучало предостережением. Дальнейшее могло означать работу в «отряде». А Галицкому даже думать об этом не хотелось. Он и так еле сдерживался, испытывая к Ихара прямо-таки звериную ненависть. Даже если китаец, взорвавшийся в барокамере, и был преступником, осужденным на смерть, то медик не мог выступать в роли палача.
Когда удалось улучить минутку, оставшийся один на один с Гроссом Николай напомнил гостю:
— Вы хотели поговорить со мной о прошлой войне.
— О, да.
— Думаю, лучше всего сделать это у меня дома. Я приглашаю вас. У меня есть неплохие запасы спиртного. После увиденного у меня есть только одно желание — напиться.
— Солидарен, — согласился Гросс. — В моем багаже тоже кое-что припасено.
— Тогда попросите господина Ихара об этом. Вам как гостю он не откажет.
Ихара заметно расстроился, когда немец сказал, что хотел бы побывать в гостях у Галицкого, но все же не стал настаивать, чтобы тот остался в гостинице «отряда».
— Я дам вам машину с шофером, — предложил он.
Выезжали из «отряда», когда уже начинало темнеть. На шоссе Галицкий обернулся. Следом за ними катил еще один автомобиль. Впрочем, этого и следовало ожидать. Ихара не рискнул бы отпускать немца без надежной охраны.
— Как вам сегодняшний день? — устало спросил Гросс.
— Я хотел бы вообще стереть его из памяти, — признался Галицкий.
— Я вас в чем-то понимаю. Но такие опыты нужны, — принялся рассуждать немец. — Исследовать действие лекарств или изучать человеческие болезни на лабораторных животных неправильно. И, если есть возможность работать с людьми, нельзя ее упускать. Только так можно быстро достигнуть результата.
Николай принялся доказывать, что опыты над людьми проводить нельзя, даже если те преступники.
— Я сомневаюсь, что Ихара сказал нам правду. и тот китаец был приговорен к смертной казни, — проговорил Гросс.
Машина остановилась возле дома, где жил Галицкий. Второй автомобиль проехал чуть дальше, из него никто не вышел. Водитель-вольнонаемный сказал, что будет ждать в машине, и передал немцу упакованные в бумажные пакеты продукты. Только сейчас Николай вспомнил, что у него нет ключей, ему ничего из вещей так и не вернули.
Окно в квартире Маши горело, пришлось постучать.
— Николай Васильевич! — обрадовалась девушка. — Я так волновалась. Куда вы пропали?
— Как-нибудь расскажу. Мне ключи нужны. Что-нибудь о Дурове известно?
— Он в городской больнице. Это все, что я про него знаю.
Маше хотелось расспросить Галицкого, но тот был не один. Поэтому она только шепнула, что еще нескоро ляжет спать. Мол, если Николай захочет, может зайти к ней на чай позже.
Галицкий открыл дверь и пропустил вперед себя Гросса. Негромко работало радио, как раз передавали сводку Совинформбюро.
— Родину слушаете? — по железному голосу диктора Гросс наверняка понял, что именно передают. — Согласитесь, странно. Наши страны воюют, а мы собираемся выпить… Или вы не считаете СССР своей страной?
— Я считаю своей страной Россию, а не СССР, так же, как вы — Германию, а не Третий рейх. Извините, я забыл вам предложить присесть.
Гросс устроился на диване, смотрел, как Николай накрывает на стол. Самому Галицкому казалось, что он не был у себя дома целую вечность.
— Мне еды вообще не нужно, в горло не полезет, — признался Гросс, выставляя на стол бутылку коньяка. — Французский.
Ответным жестом Галицкий поставил графинчик с водкой.
— Хорошая, ее здесь в Харбине эмигранты по дореволюционным рецептам делают.
Сели за стол, от произнесения тостов сразу же отказались. Как сформулировал Гросс — тосты могут привести к конфликту.
— Поражаюсь вам, — говорил немец. — Как вы можете жить в здешних местах?
— А что такого? — удивился Николай.
— Тут же одни косые. Мы-то с вами люди белой расы. Вы не смотрите, что Германия сейчас заигрывает с Японией. Это политика. На самом деле японцы — недочеловеки. По сравнению с ними даже евреи — люди. Я могу быть с вами откровенным в этом вопросе. Вы же не побежите писать на меня донос.
— Донос не побегу писать в любом случае. Но расовой теории я не поддерживаю. Люди, они везде люди.
— Я тоже раньше так думал. Но потом убедился, что раса многое значит. Практика большая, знаете ли. Однако, если хотите, сменим тему…
Гросс довольно быстро пьянел. Лицо его побагровело, он даже расстегнул воротничок рубашки. Он расспрашивал о прошлой войне, о Белом движении. Николай рассказывал не особо охотно. За столом ему сделалось неуютно, он стал ходить по комнате, выглянул в окно, выходившее во двор. Неподалеку от двери подъезда маялся какой-то подозрительный тип. Это вызывало тревогу. Довольно позднее время. Дворник бы давно уже поинтересовался у него, что ему здесь нужно. И, если бы дела у него не было, выгнал бы со двора. Но, возможно, и спросил, и узнал, а дело-то нашлось. Явно Ихара постарался… Через другое окно Николай увидел обе легковые машины.
— Значит, вы раньше не работали у японцев в центре?! — изумился Гросс. — Я-то думал, что вы давно являетесь их сотрудником, — немец задумался. — Учитывая то, что вы сегодня узнали, просто так вам с ними не распрощаться. Мой вам совет, соглашайтесь работать. Иначе за ваше будущее я не поручусь. Японцы очень жестоки.
— Я не собираюсь работать в этом центре.
— Тогда даже не знаю, что вам посоветовать, — наморщил лоб Гросс. — Возможно, вам удастся переехать в другой город. Или вообще перебраться из Маньчжурии в Китай. Только не затягивайте с этим.
— Спасибо за совет.
Николай почувствовал, как угроза, казавшаяся ему до этого лишь вероятной, приобретает черты неизбежности. Волей судьбы ему довелось стать носителем секретной информации. И Ихара наверняка не захочет теперь выпускать его из своих рук. Тут же вспомнились разговоры о том, что центру нужны дипломированные медики. Чтобы окончательно убедиться в своих догадках, Галицкий снял трубку телефона, тот бездействовал. Теперь он уже не сомневался в том, что вспышка тифа в окраинном квартале — если не целенаправленная диверсия, то уж во всяком случае, не меньше, чем «утечка» бацилл, производимых в «отряде».
Гросс задремал, сидя на стуле. Коньяк в его рюмке так и остался недопитым. Галицкий открыл секретер, сунул в карман револьвер, коробку патронов, документы и деньги. Он твердо решил уйти из дома и не возвращаться. В конце концов, можно было попробовать перебраться в Китай. Вряд ли его станет искать полиция. Жандармерия Квантунской армии далеко не обо всем ее информирует. В теплом плаще Галицкий вышел из квартиры. Сквозь окно подъезда был виден все тот же торчавший во дворе тип. Он негромко постучал в дверь к Маше. Та открыла почти тут же, словно стояла в прихожей.
— Быстрее закрывайте. Нельзя, чтобы они свет увидели, — Николай проскользнул в квартиру и тут же закрыл за собой дверь.
— Что случилось, Николай Васильевич? — девушка испуганно жалась к стене. — Что происходит?
— Лучше вам этого не знать, — прошептал Галицкий. — Я прошу вас дать мне воспользоваться вашим черным ходом.
— Пожалуйста, но зачем?
— Так надо. Я должен исчезнуть из города. Если меня будут искать, то вы меня не видели, через вашу квартиру я не уходил.
— Это как-то связано с вашим отсутствием?
— Маша, я потом, возможно, все и объясню. А теперь, чем больше вы знаете, тем опаснее для вас. До свидания.
— До свидания, — растерянно протянула девушка.
Галицкий уже шагнул к двери черного хода, но задержался.
— Я должен вам сказать, ведь всякое может случиться.
— Говорите же.
— Вы мне очень нравитесь. Я серьезно, — добавил он, когда увидел на губах Маши растерянную улыбку.
— Вы мне тоже, — Маша порывисто подалась к Николаю, прижалась к нему, он обнял, поцеловал ее в голову.
— У вас револьвер в кармане, — только и сказала Маша, когда Галицкий отстранился от нее.
— Прощайте.
Николай аккуратно прикрыл за собой дверь черного хода. Узкая лестница без перил резко уходила вниз. Но Галицкий не стал спускаться, он поднялся на два марша, открыл небольшое окно и перебрался на крышу соседнего дома.
Предательски потрескивала под ногами жесть. Черный кот, гревшийся у трубы, мяукнул и нырнул в слуховое окно. Тут же на чердаке встревоженно забулькали голуби. Николай пробрался к трубе, осмотрелся. Никогда и в голову ему не приходило, что придется таким вот образом покидать квартиру, где он прожил много лет. Наружная пожарная лестница, проходившая по глухому фасаду, спускалась на улицу — за поворотом от главного фасада, где стояли легковые машины с людьми Ихара.
Обледеневшие перекладины металлической лестницы норовили выскользнуть из пальцев, кожаные подошвы срывались с них.
— Черт, — Галицкий повис на одних руках, нащупал перекладину ногами.
Наконец он спрыгнул на тротуар, осторожно выглянул из-за угла. Машины стояли, разглядеть, что делается внутри, было невозможно.
«Вроде все спокойно, не заметили», — решил Николай и торопливо зашагал по улице.
Он надеялся добраться до одного из своих приятелей, отсидеться у него пару дней и решить, каким именно способом безопаснее будет покинуть город. И все же Галицкий недооценил Ихара. Когда ему уже казалось, что он свободен, из подворотни вышел вооруженный карабином солдат. Ствол смотрел прямо на Николая.
— Назад, — прозвучала команда.
Галицкий остановился, рука в кармане сжимала рифленую рукоять самозарядного револьвера.
— Назад, — ствол карабина чуть заметно дернулся.
Мысль работала лихорадочно. Вряд ли Ихара отдавал приказ сразу же стрелять на поражение, ведь все-таки он имел на Николая свои планы. Галицкий сделал вид, что не понимает, и пошел прямо на солдата. Тот растерянно вскинул карабин и выстрелил в воздух. Николай побежал по улице, петляя. Он мог бы застрелить солдата еще до того, как тот выстрелил в воздух. Но это ничего бы не меняло. Звук выстрела все равно бы раздался и всполошил людей Ихара. К тому же при чем здесь солдат, который только выполняет приказ?
Было слышно, как завелась машина. На повороте засвистели протекторы на асфальте. Николай рванул в ближайшую подворотню. Свет фар ударил ему в спину. Послышалось, как стучат по мостовой подошвы. Галицкий даже не понял, как именно его свалили на землю. Просто в какой-то момент перед ним возник низкорослый солдатик. Николай собирался ударом кулака отбросить его с дороги. Но тут произошло странное. Солдатик удивительным образом прогнулся, уходя от удара, а затем молниеносным движением ткнул Николая в грудь распрямленной ладонью. Еще секунда — и Галицкий уже сидел на мостовой, пытаясь возобновить дыхание. Казавшийся легким удар абсолютно лишил сил. Его подхватили под руки и поволокли к машине. За открытой дверцей виднелся Ихара.
— Никогда больше так не делайте, господин Галицкий, — сурово, но вежливо проговорил он.
Солдат подал начальнику найденный в кармане плаща револьвер.
— И оружие вы зря с собой носите. Садитесь в машину, надо поговорить.
Николай уже немного пришел в себя, но такая легкая победа над ним полностью его деморализовала. Взявшись двумя руками за стойки, он тяжело забрался в автомобиль. Дверца так и осталась открытой. Солдат с карабином стоял неподалеку.
— Вы неглупый человек, хорошо образованный. В прошлом военный. Вы правильно сориентировались, сообразили, что мы вас не сможем оставить в покое. Но вы поступили, как последний глупец. Вам выпал уникальный шанс поучаствовать в масштабном научном проекте, улучшить свое благосостояние. Вместо того чтобы обрадоваться и вцепиться за этот шанс двумя руками, вы решили бежать. Жалею, что не поговорил с вами заранее. С тем, что вам стало известно, вы уже не можете работать нигде, кроме как у нас. Город для вас тоже будет закрыт первое время, пока я не поверю в вашу полную лояльность. Вы доработаете с Гроссом, а потом включитесь в наши исследования. Мне нужен толковый помощник. Итак, вы согласны?
— У меня есть выбор? — спросил Николай.
— По большому счету нет. Не хотите же вы стать одним из подопытных животных?
— Те, кому рисовали тушью номера на груди, — животные?
— Мы их называем «бревнами».
— И преступник, приговоренный к смертной казни, — это тоже обман?
— Почему же, преступники тоже попадаются. Но науке необходимы абсолютно здоровые, с определенными жизненными параметрами подопытные. Вы должны сделать выбор прямо сейчас, не оттягивая. Или становитесь «бревном», от чего были уже недалеки, или же попадаете в касту избранных.
Николай с легкой бы душой сказал «не согласен», но здравый смысл подсказывал ему, что с этим не стоит спешить. Если немного потерпеть, присмотреться, можно будет найти способ сбежать из этого страшного центра.
— Я вынужден согласиться, — наконец-то подыскал он для себя подходящую формулировку.
— Вот и отлично. Возвращайтесь домой. Наш гость вас заждался. Будем считать, что недоразумение на этом исчерпано.
Николай выбрался из машины. Как ему хотелось сейчас рвануть — побежать по улице… Но, поддавшись порыву, он, несомненно, проиграл бы. Проклиная все на свете, он поплелся к своему подъезду. Гросс по-прежнему дремал, сидя за столом, немец даже не заметил отсутствия хозяина.

Глава 7

Следующий день прошел, как в тумане. Галицкий автоматически переводил беседы Гросса и Ихара. Наконец немец улетел, увозя с собой человеческие препараты в контейнерах. После этого отношения Николая и начальника отдела сделались сугубо рабочими. Галицкому выделили все ту же комнатку в гостинице поселка, в котором жили холостые работники и работницы. Семейные, как он понял, проживали в Харбине. Из своих домов они выходили одетыми в штатское и направлялись к зданию, принадлежавшему «Отряду 731». Внешне это выглядело буднично, «разношерстные» люди входили в учреждение, не привлекая внимания жителей города. Там они переодевались в форму вольнонаемных Квантунской армии. В крытых военных грузовиках выезжали за ворота. В конце рабочего дня все повторялось в обратной последовательности. И вновь горожане не обращали внимания на рабочих «фабрики смерти», растекавшихся из административного здания в центре города. В некоторых семьях даже родные не знали, чем именно занимается глава семейства. Не очень-то приятно распространяться о том, что ты случайно можешь принести в дом бактерии чумы, оспы, тифа. Смертность среди работников в «отряде» была немаленькой. В поселке даже был построен небольшой храм-часовня, умерших хоронили на отдельном кладбище.
Ихара, вдобавок к другим своим талантам, был неплохим психологом. Он не поставил Николая на работу с живыми «бревнами», для начала поручил ему работу по вскрытию трупов. Следовало описывать изменения, произошедшие в организме. Какие только мертвецы не поступали в секционный зал морга! Ужасные обморожения, когда из гангренозной плоти выпирали побелевшие кости. А иногда поступали и трупы-мумии, практически полностью высохшие. Ассистент патологоанатома, пожилой японец, шепотом пояснил Николаю, что это подопытные, которых держали в термокамерах при пятидесятиградусной жаре и обдували вентилятором. Пить им не давали. «Бревна» высыхали к исходу вторых суток. Происходило полное обезвоживание организма. Так Ихара исследовал возможности выживания в условиях пустыни.
Галицкому стало казаться, что он перестал быть собой. Как медик он спокойно относился к тому, чтобы рассекать мертвую плоть, извлекать и препарировать органы. Но мысль о том, какой мучительной была смерть тех, кто теперь попадал под его нож, казалась невыносимой. Поручик невольно проецировал их судьбы на свою. Ведь не владей он в совершенстве немецким и японским языками, то стал бы одним из «бревен». Сотрудники иногда проговаривались о существовании тюремного корпуса «ро», где содержались подопытные. Подопытные в основном были китайцами, монголами, но среди них попадались и люди европейской внешности, реже — японцы. Никаких документов, сопровождающих труп… Лишь порядковый номер, который был выведен тушью на груди. По нечастым татуировкам у мужчин Николай понимал, кто перед ним — американский моряк, китайский уголовник…
Когда Ихара убедился, что эмоциональная чувствительность у Галицкого притупилась, он перевел его в больничный корпус, в отделение хирургии. В основном Николаю приходилось проводить ампутации обмороженных или обожженных конечностей. Можно было утешать себя мыслью о том, что ты спасаешь людям жизнь. Но у него не укладывалась в голове логика японцев. Они лечили специально обмороженных, обожженных, облитых кислотой, чтобы потом использовать безрукие, безногие «бревна» в опытах с отравляющими веществами или исследовать на них возможности заражения вирусами. Безотходное производство!
По вечерам Николай напивался в своем номере, гасил воспоминания, иначе бы сошел с ума. Небольшое количество саке полагалось и к ужину, но спиртное можно было свободно купить и в поселковом магазине. Затем он просто проваливался в сон, который не приносил облегчения. По отрывкам из разговоров сотрудников он уже знал о пирожках с тифом, которыми заражали «бревна», о полигоне, куда их вывозили, чтобы испытать бактериологическое оружие. При этом он поражался, что все без исключения сотрудники не испытывали никакого сочувствия к «бревнам», они были для них лишь расходным, хоть и дефицитным материалом.
Кормили в «отряде» хорошо. В то время как в городе даже соевые бобы считались нормальной едой, на столах в столовой «отряда» всегда были свежие морепродукты, овощи, фрукты, мясо. Правда, иногда «для солидарности с остальным населением империи» в белоснежный рис добавляли те самые соевые бобы, которые сотрудники брезгливо выковыривали из рисовых колобков и оставляли на тарелках.
Николай мысленно мечтал о том, чтобы удрать из «отряда». Но система охраны была поставлена здесь отлично. Охранники поголовно являлись дальними родственниками или земляками генерал-лейтенанта Сиро Иссии, а потому были самоотверженно преданы ему. Ведь родственник-покровитель спасал их от фронта. Одно дело — гнить в окопах на Суматре, и другое — сытно есть и спать на чистых простынях в тихой Маньчжурии. Выскользнуть отсюда казалось невозможным. Все выезжающие машины основательно досматривались, люди каждый раз проверялись по спискам. К тому же Николай был приметным сотрудником — единственный из всех — европеец. Оставалось лишь надеяться на счастливый случай типа очередного приезда немецкого гостя.
Но судьба полна неожиданностей. Когда Николай уже думал, что окончательно очерствел душой, случилось следующее.
С утра Ихара вызвал его к себе в кабинет. Разговор получился вполне доверительным.
— Господин Галицкий, — сказал начальник отдела. — Мне кажется, что работа вас не вдохновляет. Вы не посещаете вечеринок, которые устраиваются для наших сотрудников, вас не видно в нашем кинотеатре. А ведь все мы одна семья.
— Я иностранец, у меня другая вера. Поэтому я по-другому смотрю на мир, — Николай тщательно подбирал слова, чтобы не вызвать гнев у Ихара.
— Нет, вы не подумайте, что я хочу сделать вас буддистом или синтоистом. Ни в коем случае. Исследования, проводимые в наших лабораториях, уникальны. Их результаты бесценны. Среди них есть и те, которые могут использоваться в императорской армии, в войсках наших союзников по коалиции. Но есть и фундаментальные, которые по справедливости должны принадлежать всему человечеству. К сожалению, в Европе очень мало специалистов, которые способны читать по-японски. Я хочу освободить вас от практической работы. Вы будете переводить на немецкий язык некоторые мои исследовательские работы. В документах я сделал пометки, что относится к секретным данным, а что возможно опубликовать в открытой медицинской печати, — Ихара положил перед Галицким папки с бумагами. — Работать вам разрешается в выставочной комнате, документы выносить за пределы корпуса запрещено. В оплате не потеряете. Вы согласны сменить род занятий?
Николай бы отказался от любой работы в «отряде», но у него вновь не оставалось выбора. Все же переводить текст — это не ампутировать конечности.
— Разумеется, господин Ихара.
Начальник отдела удовлетворенно хмыкнул. Как ученый он был самолюбив, грезил о мировой славе. Именно поэтому и хотел опубликоваться в Германии.
— Не сомневаюсь, что вы отлично справитесь, — сказал он. — Однако есть небольшой нюанс, — Ихара раскрыл папку. — Вот смотрите. Скажем, здесь идет речь об исследовании изменений головного мозга при обезвоживании организма. Мозг теряет в весе в последнюю очередь — это важное открытие. В таблице приведены результаты взвешивания. Ваша задача — повсюду указывать, что опыты проводились на суматранских обезьянах, а вместо абсолютных чисел вы поставите относительные — изменения пересчитайте в процентах.
Галицкому хотелось сказать, что тем самым Ихара признает даже перед самим собой бесчеловечность своих жутких опытов, но приходилось сдерживать себя.
— Я понял задание.
— Со склада вам выдадут пишущую машинку с немецким шрифтом и арифмометр. Умеете ими пользоваться или же предпочитаете писать от руки?
— Лучше сразу на машинку.
— Я позвоню на склад и отдам нужные распоряжения.
Николай шел по подземному коридору, соединяющему корпуса. В правой руке он нес новенькую портативную пишущую машинку марки «Мерседес», в правой сжимал пачки бумаги и копирки, тонкую папку с работой Ихара, которую ему следовало перевести на немецкий до конца недели.
— Суматранские обезьяны, — бормотал себе под нос Галицкий. — Сам ты суматранская обезьяна.
Николай ненавидел себя в эти минуты. Он, бывший боевой офицер, оказался беспомощным, вынужден был работать на японцев. Он стал одним из винтиков этой адской машины.
Навстречу ему проходили сотрудники с отсутствующими взглядами. Щека у Николая нервно подергивалась, когда он видел в руках у встречных контейнеры. Каждый из контейнеров содержал человеческую плоть, был частью еще недавно живого человека.
«Кто дал им право убивать, калечить, забирать органы и саму жизнь? Кто дал право считать людей «бревнами»? Я понимаю, что война — это всегда смерть, увечья, страдания. Но есть же предел, черта, которую нельзя переступать, — думал Николай, сжимая зубы. — Но и ты сам не лучше остальных. Ты тоже слуга палачей, и никакие оправдания не помогут забыть об этом».
Навстречу Галицкому катили дребезжащую тележку, на ней сидела женщина, обнимавшая дочурку лет пяти. Лицо молодой матери было полно страдания, под выплаканными до сухости глазами лежали почти черные круги. Ладонь с тонкими, как у пианистки, пальцами гладила детскую голову. Женщина смотрела перед собой и ничего не видела. Николай отвел взгляд, посторонился, давая дорогу. Тележка проехала рядом, следом за ней шли двое мужчин и одна женщина в белых халатах.
И только когда разминулись, Галицкий внезапно вспомнил, что знает этих женщину и девочку. Он приезжал к ним с визитом всего один раз. Было это поздним вечером — еще в той, прошлой харбинской жизни. Девочку мучила боль в животе, было подозрение на аппендицит. Но Николай не спешил везти ее в больницу, стоило подождать, он не был уверен в диагнозе. Галицкий просидел в квартире у своей пациентки всю ночь. К утру боль прошла. И он уехал. Обычный случай из медицинской практики. Один из сотен подобных. Он не помнил ни имени женщины, благодарившей его утром, ни имени девочки, но он вспомнил свой визит.
Николай резко развернулся и зашагал вслед за тележкой, пальцы до боли в суставах сжимали ручку фанерного футляра-чемоданчика пишущей машинки. Колеса тележки жалобно дребезжали. Медики, сопровождавшие ее, негромко переговаривались между собой. Галицкий смотрел женщине в затылок, на тонкой шее лежала толстая роскошная коса, стянутая внизу аптекарской резинкой. Молодая мать словно почувствовала на себе взгляд, обернулась. Ее глаза и глаза Галицкого встретились. Николай вздрогнул. Впервые в жизни ему приходилось видеть такой отсутствующий взгляд. Женщина физически находилась здесь, но души ее тут не было.
И вновь Николай видел тонкую шею и косу. Тележку закатили в раскрытую двустворчатую дверь. Еще не зная зачем, Галицкий шагнул следом. В этой лаборатории он был впервые. Посреди помещения, лишенного окон, высился стеклянный куб, разделенный прозрачной перегородкой на две равные части. В одной стоял стеклянный цилиндр с двумя лабораторными крысами. Стенка другого отсека была открыта, туда и закатили тележку. Женщина продолжала сидеть безучастно, так, словно, происходящее не имело к ней никакого отношения. Она лишь сильнее прижала к себе встревоженную дочку и гладила ее по волосам.
На появление Галицкого никто не обратил внимания. Служащие лаборатории посчитали, что он пришел с другими медиками, а те в свою очередь, что тот здесь работает. Стенку стеклянного куба плотно закрыли. Из обрывков разговоров Николай понял, женщину и девочку собираются «усыпить». Цель эксперимента — узнать, как быстро наступает смерть от усовершенствованного отравляющего газа у взрослого человека и у ребенка. Оператор стал подавать в стеклянную камеру газ — сначала в отсек с крысами. Зверьки занервничали, забегали в своем стеклянном цилиндре.
— Концентрация два миллиграмма на кубический метр воздуха, — зафиксировал оператор момент, когда первая крыса перевернулась лапами кверху и задергалась.
Женщина продолжала сидеть на тележке и прижимала к себе дочь. Медики бесстрастно наблюдали за происходящим.
— Включайте перегоняющий вентилятор, — отдал распоряжение руководитель опыта, толстый японец в круглых очках с толстыми линзами, он даже подошел поближе к стеклянному кубу, чтобы лучше видеть. Загудел вентилятор, перегоняющий отравленный воздух между отсеками. И тут женщина подняла глаза. Ее взгляд снова встретился со взглядом Николая. Впервые он увидел что-то осмысленное в ее глазах, словно в зрачках зажглись огоньки. Ему показалось, что женщина узнала его и даже улыбнулась краешком губ. Возможно, он и не двинулся бы с места, но этот взгляд решил все в считаные секунды. Галицкий не подумал, он просто сделал. Портативная пишущая машинка ударила в толстое стекло куба, то разлетелось, рассыпалось на множество мелких сверкающих осколков.
Оператор вскочил за пультом. Николай бросился на толстяка в очках, повалил его и принялся бить головой о бетонный пол. Женщина-медик завизжала.
— Урод, урод! — кричал в лицо японцу обезумевший Николай.
Кровь брызгала с размозженного затылка толстяка. Очки слетели с лица. Кто-то схватил Галицкого сзади, но он легко смахнул с себя нападавшего. Скопившаяся ненависть к извергам в белых халатах, к самому себе придавала нечеловеческую силу.
— Беги! — крикнул он женщине, продолжавшей сидеть на тележке.
Та словно очнулась, вскинула голову, прижимая к себе дочку, соскользнула с тележки и выскочила в раскрытую дверь. Николай оставил толстяка на полу, схватил металлический стол и метнул его в подбиравшихся к нему мужчин. Никто из них не удержался на ногах. Женщина-медик схватила со стола скальпель и сжала его в ладони. Галицкий не видел в узких щелках глаз ее зрачков, а потому лицо казалось маской.
Тяжело дыша, он двинулся к ней.
— Не подходи! — завизжала женщина, размахивая перед собой скальпелем.
Если бы не эти слова, Галицкий, возможно, просто придушил бы ее. Но тут он ощутил ее страх, понял, что перед ним все же человек — женщина, он просто схватил ее за руку и вывернул. Скальпель упал на пол. Где-то под потолком взвыла тревожная сирена. Николай выбежал в коридор. Под бетонным потолком гулко несся вой тревоги, мигала красная лампа. Беглянки с дочкой Галицкий не увидел, лишь на полу местами виднелись кровавые следы босых ног. За спиной уже кричали. Он побежал, не сильно задумываясь, куда бежит. Мелькали стены, прижавшиеся к ним сотрудники, брошенные контейнеры и бумаги.
— Уроды! — хрипел Николай.
Возбуждение не покидало его. Он выскочил на улицу, морозный воздух ударил в разгоряченное лицо. От него тут же бросились убегать двое сотрудников в форме вольнонаемных. Николай бежал по лабиринтам проездов между корпусами. Пронзительно завывала сирена. Но этот звук больше не пугал поручика, он уже победил страх, перестал сдерживать эмоции, ему было уже все равно, что произойдет с ним в дальнейшем. За поворотом показалась грузовая машина, она ехала навстречу. Николай вскинул руки над головой, замахал. Водитель остановился, высунулся из дверки, чтобы спросить, что случилось. Галицкий схватил его за шинель, выбросил на землю, вскочил за руль.
Взвыл двигатель. Грузовик рванул с места. Николай жал педаль газа и клаксон. Работники «Отряда 731» разбегались перед несущимся на них сигналящим грузовиком. Галицкий не стал бы тормозить, попадись ему кто под колеса. Он вконец запутался в лабиринтах узких проездов, несколько раз выезжал на одни и те же места. Несколько раз по нему стреляли из окон, но вреда эти выстрелы не принесли. Галицкий даже захохотал, когда увидел дырку, пробитую пулей в крыше кабины. Ему казалось, что с ним ничего не может случиться.
В конце очередного проезда блеснула нерастаявшим снегом степь. Машина неслась на этот свет. Заметив рядом ворота, сделанные из сварных труб и проволочной сетки, Николай свернул к ним. Выбежавший из будки солдат вскинул карабин, выстрелил, разлетелось лобовое стекло, ветер ударил в лицо. Стрелявший успел отпрыгнуть в последний момент. Тяжелая машина снесла ворота, прокатилась по ним и понеслась в степь по невысокой насыпи грунтового шоссе.
— Свободен! — закричал Николай.
Сзади прозвучал выстрел. Следом за ним раздалось шипение. Из простреленного колеса выходил воздух. Галицкий высунулся из кабины — задний спущенный скат хлопал по земле, слезал с диска. Машину резко повело вправо. У Николая вырвало руль из рук. Грузовик съехал с насыпи и перевернулся. Беглец выбрался из перевернутой машины. К нему со стороны «отряда» бежала цепочка охранников, на карабинах поблескивали примкнутые штыки. Галицкий побежал в степь, прихрамывая. Он бежал так быстро, как только мог, но ему казалось, что он стоит на месте. Такой оптический эффект создавала бескрайняя степь, ведь вокруг ничего не менялось.
Николая догнали, опрокинули, ударив прикладом в грудь. Затем били лежащего на земле.
— Уроды, уроды! — кричал Николай, даже не чувствуя боли.
— Прекратить избиение! — раздался командный голос.
Николай лежал на снегу. Солдаты отступили от него, взяли на прицелы своих карабинов. В расстегнутом белом халате метрах в десяти от Галицкого стоял запыхавшийся коротышка Ихара.
— Я сказал, прекратить избиение, — почему-то повторил он, хотя Галицкого уже никто и не бил. — Поднимайся.
Николай встал, отряхнулся.
— Ублюдок, живодер, — бросил он в лицо Ихара.
Тот даже не поморщился.
— Я ошибся в тебе. Ты упустил свой шанс послужить Японской империи. Ты слабак, не выдержал. Но ты еще послужишь Японии как «бревно». Теперь ты никто.
— Ублюдок! Убийца детей и женщин! — Галицкий рванулся к Ихара, но его схватили сзади.
Иголка коротко кольнула в шею. Николай практически мгновенно ослабел, рухнул на колени, ноги не слушались. Ему показалось, что он видит вдалеке бегущих по степи мать и маленькую дочку. Он понимал, что это галлюцинация, их схватили скорее всего раньше, чем его самого. Но Николаю хотелось верить в то, что им удалось бежать.
— Будьте вы все прокляты, — беззвучно проговорил он деревенеющими губами и рухнул лицом в снег.
— В блок «ро» его, — распорядился Ихара.
Николая схватили под руки и поволокли к проломленным воротам. Носки его почти новых кожаных туфель оставляли на снегу две борозды.

Глава 8

— Браток, ты того, очнись. Чего они с тобой сделали? — донеслось до сознания Галицкого словно издалека. — Эй, ты меня слышишь? — раздалось на этот раз поближе.
Николай понял, что очнулся, что к нему обращаются по-русски, тяжело открыл глаза. Голова болела, потолок покачивался. Он сел. Уставился на моложавого небритого мужчину, стоявшего перед ним на коленях.
— Где я? В блоке «ро»? — спросил Николай.
— В себя пришел, — улыбнулся крепкий мужчина, одетый в традиционную одежду китайских крестьян, черные штаны и черный балахон рубашки, на ногах у него были соломенные сандалии.
Помещение, где оказался Галицкий, напоминало тюремную камеру. Стальная дверь с «кормушкой». Голые бетонные стены, на которых местами виднелись полустертые иероглифы, выведенные, судя по всему, кровью. В углу виднелся туалет — вмазанная в бетон «чаша Генуя» и огромный стальной бачок, из трубы мерно текла вода.
— Может, это и блок «ро», — проговорил мужчина. — Я сам мало чего понимаю. Тебя как зовут?
— Николай. Галицкий моя фамилия. А что?
— Ничего. Надо же познакомиться, если мы тут рядом оказались. А меня Антоном зовут. Антон Иванов. Капитан-танкист. Китайских товарищей готовил. Ну, и не сложилось. Большего сказать не могу, секрет. А ты как в плену оказался?
— Да, можно сказать, я тоже в плен попал. Поручик мое звание.
Антон даже присвистнул.
— Ни хрена себе — поручик. Так ты это, из Белой гвардии, что ли, эмигрант, из бывших?
— У Колчака служил, у Каппеля. Потом в Харбине осел.
— Во как. Значит, ты — это интеллигенция.
— Военный медик я по специальности.
— Каппелевцы… Я их раньше только в кино видел, в «Чапаеве». В атаку в полный рост, строем, при полном параде на пулемет прут. Красиво идут.
— Я этот фильм не смотрел.
— Не может быть! — почему-то изумился капитан, но потом задумался. — Хотя чего ж они его показывать будут. Выходит, ты «белый», а я «красный». Вот уж не думал, что такое случится. Ладно, раз уж мы с тобой в одной камере оказались, это временно не имеет значения. Я тут ни хрена понять не могу, — наморщил лоб танкист. — Вроде как в плену держат. Но кормят как на убой. И здоровье по два раза на день проверяют, даже анализы берут.
— Хочешь правду знать? — спросил поручик.
— Кто ж не хочет?
В этот момент откинулась «кормушка», превратившись в маленький столик. В окошечке сначала появилось любопытное лицо с раскосыми глазами, затем руки в белых нитяных перчатках поставили на него поднос с рисовыми пирожками.
— Во, я ж говорил, — Антон поднялся, взял поднос.
Окошечко тут же захлопнулось.
— Есть будешь? — предложил танкист.
Николай остановил его.
— Не советую. Эти пирожки могут быть с тифом. Они такое здесь практикуют. Ты думаешь, почему он пирожки в перчатках раздает? О нашем здоровье заботится? Вот когда без перчаток придет, значит, можно рискнуть и съесть.
— Я об этом и не подумал, — признался Антон. — Что же теперь с ними делать?
— В ватерклозет спустить, — посоветовал Николай.
Капитан Иванов опасливо сбросил пирожки в «чашу Генуя» и спустил воду. Зашумело, аппетитные с виду рисовые пирожки смыло в трубу.
— Я смотрю, ты в курсе, чего тут происходит, просвети, — попросил советский капитан.
Галицкий, не вдаваясь в подробности, не упоминая, что самому пришлось работать на японцев, рассказал, чем тут занимаются японские медики. Несмотря на весь трагизм ситуации, ему было любопытно следить за тем, как менялось выражение лица сокамерника.
— Теперь мы для них «бревна», так они подопытных называют, — подытожил Николай. — И выход отсюда только один — в трубу крематория. Но перед этим они из нас все соки выжмут и на органы разберут. Не исключено, что еще живых.
— Ты не прав, «беляк», — Антон явно собирался и в дальнейшем именно так называть своего соседа по камере. — Из любого положения есть выход. Тут соседи наши по ночам морзянкой в стены стучат. Может, у них план побега есть? Только я языков-то не знаю.
— На каком стучат?
— Откуда я знаю? Не по-нашему.
— Как же ты китайских товарищей учил? — резонно поинтересовался поручик.
— У меня переводчик был.
— Ладно, ночью попробуем постучать, узнаем, кто рядом с нами обитает.
Галицкий поднялся, подошел к крану, отведенному от туалетного бачка, стал умываться. Когда сбросил черный балахон, то обнаружил у себя на груди выведенный тушью номер «895». Тут же вспомнились бумаги, которые попадали ему в руки во время работы. Вот теперь и он лишился имени, фамилии, стал «бревном» для опытов. И не хотелось об этом думать, но сами собой стали приходить в голову мысли — куда его отправят? В термокамеру, чтобы превратить в мумию, и потом кто-то другой станет пересчитывать вес его мозга из абсолютных величин в относительные, называя объект исследования суматранской обезьяной. Или же придется побывать в холодильной камере, а потом недоученный хирург ампутирует гангренозные конечности, превратив поручика в обрубок, чтобы тот смог окончить жизнь в ядовитых парах отравляющих веществ. В арсенале умельцев «адской кухни» имелось множество способов отправить «бревно» на тот свет.
Погрустневший танкист вздохнул.
— Значит, точно я сказал, что на убой кормят.
— Конечно, им здоровые «бревна» нужны, чтобы потом до смерти замучить.
— Что тут на стенах хоть написано, — обвел взглядом полустертые иероглифы Антон.
— «Слава Коммунистической партии Китая», — перевел Николай.
— Наши товарищи здесь сидели. Кровью написали. Изверги белояпонцы.
— Ты чего их «белыми» называешь? — удивился Галицкий.
— Есть и белофинны, и белополяки, и белокитайцы, — принялся объяснять капитан Иванов.
Возможно, подкованный в расовом вопросе после бесед с Гроссом Николай и сумел бы доказать Антону, что «желтого» китайца называть белым неправильно, но кормушка вновь открылась.
— На прогулку, — оповестил охранник.
Первым к кормушке подошел Антон, выставил в нее руки, но держал их так, словно в них был автомат.
— Та-та-та-та… — мрачно проговорил он, целясь в японца взглядом.
После чего тут же получил шестигранной деревянной палкой по пальцам. Наручники защелкнулись у Иванова на запястьях. Галицкий тоже выставил руки. «Бревна» стояли лицом к стене. Когда все были выведены из камер, их погнали во внутренний дворик. Он был довольно просторным, с четырех сторон его окружали стены корпуса «ро». Попасть в него можно было только через двое стальных дверей. Одни вели, как сориентировался Николай, в проезд, другие в сам корпус. Подопытных охрана контролировала через окна. Всего заключенных было около семидесяти человек. Большинство мужчин, но было и с десяток женщин. В основном китайцы. Среди всех выделялся рослый американец в летной форме. Он тут же направился к Галицкому, но окрик охранника из окна тут же остановил его.
— Я в соседней камере, — только и успел проговорить он.
Среди заключенных находился и странный тип в балахоне буддийского монаха, он сидел на земле и медитировал. Прогулка была довольно долгой. Не растаявший еще снег местами хрустел под ногами. Тонкая скорлупка наста крошилась острыми пластинками. Николай увлекся этим занятием, оно отвлекало от мрачных мыслей. В одном из разломов показалась ветка вечнозеленого багульника, такая нереальная в этой лишенной красок ранней весне. Он нагнулся, потрогал мясистые листья пальцем, вдохнул пряный запах, затем аккуратно засыпал багульник снегом.
После прогулки камера показалась совсем маленькой и мрачной. Вечерний свет проникал сквозь небольшое окошечко под самым потолком, вспыхнуло электрическое освещение. Яркая лампочка в проволочном абажуре слепила. Ее свет пробивался даже сквозь закрытые веки. Принесли ужин. На этот раз охранник был не в белых перчатках, так что Антон с Николаем все же рискнули поесть.
— Нам надо сил набраться, — капитан брезгливо жевал рисовые колобки. — Они нам при побеге понадобятся.
Вскоре послышались удары гонга, извещавшего, что наступило время для сна. Охрана покидала блок «ро». Того, что заключенные выберутся из камер, никто не опасался. Запоры были надежными, стены толстыми — сорок сантиметров армированного сталью бетона. Да и выбравшись, деваться было некуда. Единственный выход имелся во внутренний дворик, да и тот запирался ночью снаружи. Освещение уменьшилось, теперь нить накаливания в лампочке горела тускло — красным светом. В блоке «ро» наступила тишина.
И тут кто-то в соседней камере стал мерно отстукивать по водопроводной трубе.
— Во, я же говорил, — оживился Антон. — Стучат, морзянка, только хрен что поймешь. Не по-нашему. Может, ты, интеллигенция, разберешь.
— По-английски обращается, — прислушался Николай. — Это тот летчик, которого мы во дворе видели.
— Так ответь ему. Может, у него план побега есть?
Галицкий стал неспешно отстукивать в ответ, припоминая знаки латинских букв морзянки. Подзабытое умение скоро восстановилось. Все-таки во время службы в чехословацкой дивизии приходилось пользоваться именно латинским алфавитом. Контакт был налажен быстро. Сосед находился в своей камере один. Американского летчика сбили над Суматрой и захватили в плен. Он пытался бежать из лагеря для военнопленных, но был схвачен и отправлен в Харбин. О том, что ему предстоит стать подопытным «бревном», лейтенант Ричард Кебич узнал от Галицкого. До этого он думал, что из лагеря для военнопленных попал в японскую тюрьму.
И тут с другой стороны трубы раздался еще один стук, на этот раз обращались по-японски. Это вполне могло быть провокацией охраны. Ричард Кебич и Николай тут же прекратили стучать.
Сосед слева требовал отозваться, но ничего пока о себе не сообщал. Николай простучал ему по-английски. Но выяснилось, что английского языка тот не знает. Тогда Галицкий продолжил общаться с Ричардом, не обращая внимания на «провокатора». В конце концов, в его положении терять было нечего. Американский летчик стал живо интересоваться, нет ли у Галицкого и его товарища плана побега. Николай переводил Антону, тот морщил лоб, что-то соображал, вроде даже не слушал, а затем хлопнул себя ладонью по лбу.
— Придумал! — воскликнул он.
От неожиданности Николай даже стучать перестал.
— Ты говорил, что мы им здоровые для экспериментов нужны? — спросил капитан.
— Исключительно здоровые, больных они бракуют, отсылают на эксперименты с отравляющими веществами. Или на органы разбирают.
Обеспокоенный тем, что Николай замолчал, американец принялся выстукивать, требуя отозваться.
«Одну секунду», — простучал Галицкий.
— Тогда завтра сделаем так, — и Антон принялся излагать свой план.
При всей его сумбурности Галицкий должен был признать, что все, может, и удастся. Посовещавшись, решили подключить к его осуществлению и американца. Тот согласился, сообщив, что «это хоть и плохо, но за неимением лучшего стоит попробовать».
* * *
Любая тюрьма давит на психику, забирает у человека волю. Только мысли остаются ему подвластными. Во всем другом он уже не принадлежит самому себе. Его могут убить, искалечить, унизить. Но зато у него есть время думать, разрабатывать план побега.
Утром прозвучал гонг. Николай с Антоном переглянулись. Взглядами сказали друг другу, что не передумали. В коридоре уже слышались шаги охранника, хлопали кормушки — раздавали завтрак.
— Он сейчас один в коридоре, — прошептал Антон. — Я вчера с утра специально выглядывал. Никого больше нет. Он же не собирается камеры открывать, вот и чувствует себя в безопасности.
Николай кивнул.
— Начинаем.
Охранник катил перед собой столик, на котором стояла посуда и кастрюли. Он набрасывал в плошки рис, поливал соусом, черпаком плескал в пиалы чай. Внезапно его размеренную работу прервал отчаянный стук в дверь одной из камер.
— Помогите! Помогите! — кричал один из заключенных на ломаном японском.
Инструкция, подписанная лично генерал-лейтенантом Сиро Иссии, предписывала содержать все «бревна» в идеальном состоянии, следить за их здоровьем. Перед началом эксперимента никакие побочные болезни не допускались, это могло исказить результаты, следовательно, и экспериментатор мог сделать неправильные выводы. Дорогостоящие исследования не дали бы объективного результата.
Охранник оставил сервировочный столик в коридоре и побежал к камере, на ходу доставая единственный для всех замков ключ. Именно так по решению начальника были оборудованы запоры. Охране не приходилось таскать с собой тяжелые связки, путаться с ключами. Все равно все запоры находились со стороны коридора, и заключенные не имели к ним доступа.
Он крикнул, чтобы отошли от двери, затем отбросил «кормушку», заглянул в камеру. Один из русских корчился на полу — Николай умело изображал симптомы приступа эпилепсии. Антон суетился возле него, искал что-нибудь, чтобы не дать челюстям сомкнуться. Человек-«бревно» мог и задохнуться. Ситуация казалась вполне реальной. В камере вещи типа палки или ножа держать не положено. В случае чего смерть «бревна» была бы на совести охранника, в лучшем случае он не получил бы доплату за свою службу, в худшем — оказался бы в действующей армии.
Охранник открыл дверь и бросился к «агонизирующему» Галицкому, норовя сунуть ему между челюстей свою шестигранную деревянную палку. Капитан Иванов времени не терял, он схватил японца и пару раз ударил его головой о доски низкого топчана, после чего мгновенно завладел универсальным ключом. Когда охранник пришел в себя, то дверь камеры уже была закрыта снаружи, а пленники оказались в коридоре.
— Быстрей! — Николай выхватил у Антона ключ и распахнул дверь камеры американца.
Тот выбежал наружу, крепко пожал Галицкому руку.
— Получилось!
Антон уже открывал двери других камер. Ничего не понимающие китайцы боялись выходить. На помощь пришел сосед по камере слева — крепко сбитый японец в военной форме со срезанными знаками отличия. Он пинками принялся выгонять китайцев. Вскоре коридор заполнился людьми.
— Тише, — пытался урезонить освобожденных пленников Николай. — Не выдавайте нас раньше времени.
В открытую «кормушку» высунулся раздатчик завтрака и закричал, призывая сотрудников корпуса «ро» на помощь. Но тут же заткнулся, получив тяжелым кулаком капитана-танкиста удар в лицо. Зажимая руками окровавленный нос, он забился в угол камеры, молясь лишь о том, чтобы взбунтовавшиеся заключенные забыли о его существовании.
— Тюремная охрана оружия не носит, только дубинки, — предупредил Антон. — Ты им переведи. Пошли.
Китайцы бестолково толкались, но Галицкий уже не обращал на них внимания, свою миссию, как он ее понимал, он выполнил, открыл им дверь к свободе, и теперь их право воспользоваться данным им шансом или же остаться подопытными «бревнами». К русским и американцу присоединился японец в военной форме без знаков отличия. Как он и за что мог оказаться в корпусе «ро», выяснять времени не было, хватило и того, что он сказал:
— Я с вами до самого конца. Убийц в белых халатах ненавижу.
Прокрались в конец коридора, за незапертой стальной дверью было тихо. Николай выглянул в щелочку, двое охранников настороженно прислушивались к доносившемуся со второго этажа несильному шуму, но пока явно не оценили размера катастрофы. Пройти мимо них незаметно было невозможно. Один из охранников направился к двери, на ходу кричал:
— Эй, что там происходит?! — шагая, поигрывал дубинкой.
Второй охранник благоразумно оставался на месте. Николай замер перед дверью, открывавшейся наружу. Когда охранник появился перед ним, он с размаху опрокинул его навзничь. Антон с Ричардом уже мчались, догоняя второго охранника. Тот выскочил во внутренний дворик, попытался закрыть за собой дверь, но выронил ключи. Тогда с душераздирающим криком он бросился к двери, ведущей на проезд между корпусами. Если бы заключенным удалось вырваться на территорию, они бы могли разнести весь «Отряд 731», охраны в нем было немного. Японец затравленно оглядывался, казалось, что ему удастся спастись. Он подоспел к ней первым. Николай поскользнулся на насте, упал. А Ричард с Антоном бежали за ним. Но радость беглеца оказалась преждевременной, его коллеги благодаря его же крику успели запереть стальную дверь с другой стороны. Теперь он оказался в замкнутом пространстве вместе с теми, кого до этого охранял.
— Откройте! Откройте! Они меня убьют! — отчаянно кричал он, колотил в гулкую дверь руками и ногами.
Затем, увидев приближающихся Антона и американца, замер, обернулся и упал на колени, вытянул перед собой руки, вымаливая жизнь.
— Да кому ты нужен, — Иванов просто толкнул его в плечо, повалив на землю, с досадой ударил в запертую дверь. — Опоздали. На пару секунд опоздали. А все из-за тебя, урод, — покосился он на лежащего и сплюнул в сторону. И что теперь делать?
— Дверь ломать, — предложил Николай.
Дворик уже наполнялся китайцами. На них у Галицкого было мало надежды, лишь некоторые выказывали активность. Это были пленные коммунисты Мао. Николая они считали красным командиром, тот не стал их разубеждать. Единственное увесистое, что удалось отыскать в захваченных коридорах, был письменный стол. Его и вытащили на улицу.
— Раз-два! Взяли! — кричал Антон.
Стол бил в гулкую дверь, сыпались куски штукатурки. Но оптимизм быстро развеялся. За отлетевшей штукатуркой показались толстые арматурные прутья. Стол выдержал еще несколько ударов и рассыпался, теперь он годился разве что для разведения костра. Тем временем в «отряде» уже вовсю завывала тревожная сирена. Охрана давно пришла в движение, но положение усугублялось тем, что большинство сотрудников еще не прибыло из Харбина. На местах была лишь ночная смена. Солдат не хватало, раздали карабины добровольцам. Начальник «отряда» генерал Иссии ночевал сегодня в поселке, он-то и принял на себя командование по усмирению бунта «бревен». Коротышка Ихара крутился возле него, неловко держа в руках карабин.
— Ваше превосходительство, — лепетал начальник отдела. — Я не понимаю, как такое могло произойти. Мои люди тут же заблокировали дверь, ведущую из внутреннего дворика.
— А кто работал с архитектором, проектировавшим корпус «ро»? — мстительно напомнил генерал. — Кто обещал, что все критические ситуации предусмотрены?
— Я был одним из консультантов. Вы сами согласились со мной, когда я предложил подключить систему вентиляции камер к газогенератору.
— Это вы безответственно уверили меня, что один поворот вентиля — и вся тюрьма наполнится отравляющим газом. А теперь что предпринять, когда «бревна» оказались во дворике для прогулок?
— Можно запустить газ и туда, — подсказал Ихара.
— Вы посчитали кубатуру? Нам придется израсходовать все наши запасы для опытов. К тому же бездарно, не принеся никакой пользы науке, погибнут и «бревна». А на них уже потрачено много государственных денег. Нам и так хотят урезать бюджет.
Генерал Иссии с начальником отдела поднялись на крышу корпуса «ро». Там уже расположились охранники и сотрудники, вооруженные карабинами. Внизу суетились заключенные, пытаясь остатками письменного стола сломать стальную дверь.
— Дайте пару предупредительных выстрелов, — приказал генерал.
Раздались карабинные хлопки.
— Всем разойтись по камерам! — крикнул по-китайски в жестяной раструб Ихара.
Группа китайцев тут же устремилась внутрь здания, остались лишь самые стойкие из числа пленных коммунистов и чанкайшистов.
— Трусливые, однако, — проговорил Антон.
— Надо признать, что мы проиграли, — сказал американец. — Они нас тут перестреляют.
— А разойдемся по камерам, они туда отравляющий газ могут пустить, — напомнил Николай.
— Ты откуда про это знаешь? — поинтересовался Ричард.
— Знаю точно, — не стал раскрывать карты до конца Галицкий.
На крыше отчетливо виднелись направленные вниз стволы карабинов.
— Вам не на что рассчитывать! — кричал в мегафон Ихара. — Вернитесь в камеры.
— Да пошел ты! — гаркнул Антон. — Советские никогда не сдаются, понял?
Чувствовалось, что он вошел в раж и ему сейчас «море по колено». Японец в военной форме тронул Николая за плечо.
— Все так хорошо начиналось. Спасибо за глоток свободы. Меня зовут Ямадо. Меня несправедливо сюда поместили. Я не преступник.
— Потом поговорим об этом, — сказал Николай. — Это ты стучал ночью?
— Я.
— Извини, что у нас ничего не получилось.
— Важно было попробовать.
Антон Иванов вышел на середину дворика, поднял над головой руки.
— Фашисты! — закричал он. — Все равно японский империализм будет разбит. Победа будет за нами! Да здравствует Коммунистическая партия Китая! Да здравствует великий Сталин!
Ни генерал, ни Ихара, ни тем более никто из охраны не понимал по-русски.
— Что он говорит? — спросил американец у Николая.
— Говорит, что правда все равно на нашей стороне, — дал свой вольный перевод Галицкий, упоминать коммунистов ему сейчас не хотелось, у него к ним имелись свои счеты.
— Правильно, — согласился Ричард.
Антон внезапно затянул «Интернационал»:
— Вставай проклятьем заклейменный, весь мир голодных и рабов… — Он обернулся к Николаю: — А ты, каппелевец, чего не подтягиваешь?
— Если только потом вместе споем «Боже, царя храни…»
— …мы свой, мы новый мир построим…
— Антон, все кончено, пошли, — поторопил его Николай.
— Ты им скажи, что они людоеды.
— Они сами про это знают.
И тут капитан-танкист сделал то, чего делать не стоило. Он пальцами растянул себе глаза в щелочки и высунул язык. С крыши прозвучала короткая команда. Раздался выстрел. Антон, взмахнув руками, рухнул на подтаявший снег. Странно, но на губах у него блуждала улыбка. Остатки китайцев, еще топтавшихся во дворе, исчезли в стенах корпуса. Американец немного помедлил, позвал:
— Николай, уходи.
Галицкий склонился над Антоном, тот хрипел, в неразборчивых словах Галицкому послышалось:
— Им нечем мне ответить, только пулей. А пуля — не ответ.
Возможно, это только показалось поручику, а на самом деле Иванов просто пытался допеть до конца строчку «Интернационала». Танкист крепко сжал его ладонь, вздрогнул, и пальцы его разжались. Капитан, сумевший вырваться на свободу, был мертв.
— Всем вернуться в камеры, — прозвучало с крыши.
Николай закрыл мертвому веки. Из-под снега выглянул вечнозеленый багульник. Галицкий сорвал его и сунул себе за пазуху. Это был как бы сувенир, прихваченный им с воли, воспоминание о коротких мгновениях свободы. Николай поднялся и неторопливо двинулся к корпусу. Он специально шел медленно, наслаждаясь последними мгновениями свободы. Слезы душили его. Антон был единственным из заключенных, кто предпочел несвободе смерть.
Галицкий еще немного постоял в коридоре рядом с Ричардом.
— Я бы так не смог, — сказал американец.
Они не стали уточнять, о ком идет речь, и так было ясно.
— Прощай, может, еще увидимся, — сказал летчик. — Кто знает, что они сделают с нами за бунт? Как решат отомстить? На Востоке знают толк в пытках.
— Надежда умирает последней, — Николай крепко пожал руку американцу и зашел в камеру, стал лицом к стене, руки заложил за спину.
В коридоре уже слышались окрики охраны. Лязгали двери, «кормушки». Дверь в камере Галицкого захлопнулась. Он обернулся. Нет, охранник остался снаружи. А ведь Николай уже был готов к тому, что его схватят прямо сейчас, поволокут на пытки. Он уже видел себя привязанным к креслу в термокамере, где вентилятор гонит на него раскаленный воздух. С таким же успехом он мог оказаться на столе в секционной, где нередко практиковали вскрытие еще живых людей, чтобы наблюдать, как работают пораженные органы. Было что-то нереальное в том, что никто не бросился избивать бунтовавших, срывать на них злость за собственный страх и промахи.
«Мне никогда не понять японцев до конца. Они мыслят другими категориями», — подумал он.
Галицкий опустился на низкий топчан. Спальное место Антона Иванова было рядом. Смятая простыня, скомканное одеяло. Казалось, что человек только что вышел из камеры и вернется. Николаю даже показалось, что он слышит в коридоре его шаги.
— Наверное, они решили не рисковать и просто пустят в камеры газ, — Галицкий посмотрел на расположенную под самым потолком вентиляционную решетку. — Высоко, не долезть, не заткнуть.
Он понял, что все кончено, сил дальше бороться за жизнь не оставалось. Бороться можно, если имеешь реальный шанс, хотя бы один из тысячи. А сейчас он был целиком в чужой власти. Один поворот вентиля, и камеры наполнит смертоносный газ. Николай лег на топчан, закрыл глаза, ощущая терпкий запах согретого телом багульника.
— Так даже и лучше — просто задохнуться. Без особых мучений, которые могут растянуться на недели.
Он лежал, вспоминая свою жизнь. Бои в Украине. Отступление с чехословаками. Ледовой поход через Байкал. Сколько раз он уже находился на краю гибели, прощался с жизнью! И все же уцелел, сумел вырваться из кровавой мясорубки. Тихо осел в Харбине. И ради чего? Ради того, чтобы стать подопытным животным?
— А что я могу сделать?
В коридоре прозвучал гонг, извещавший, что наступило время сна. Охрана покидала корпус. Еще с час Галицкий ждал, когда поплывет из вентиляции газ. Но этого так и не случилось.
И тут раздался стук по трубе — английская морзянка.
— Ты как? — интересовался Ричард.
— Грустно, — отстучал в ответ Николай.
— Я не понимаю, — недоумевал американец. — Почему они никого не наказали? В лагере для военнопленных за попытку побега казнили. Отсекали голову саблей. Может, они просто отложили расправу?
— Возможно и такое.
— Но обычно казнят перед строем, незамедлительно.
— Кажется, я знаю, в чем дело.
И тут застучал морзянкой другой сосед — японец.
— Ты же, кажется, знаешь японский, — отозвался Ричард. — Почему не отвечаешь? Ведь он был сегодня с нами, пытался сломать дверь.
— С определенного момента я возненавидел японский язык. Не хочется общаться на нем, — признался Галицкий. — Я понял причину того, почему никого не наказали — потому что они не воспринимают нас как людей. Мы для них только расходный материал, бездушные «бревна».
— Как это так?
— Ты, Ричард, еще этого не осознал, не прочувствовал? Никому в голову не придет наказывать подопытных крыс или мышей, выбравшихся из клетки и попытавшихся укусить экспериментатора за палец. Их только запихают назад и снова станут проводить над ними опыты.
— Кажется, ты прав. Значит, у нас есть еще шанс… Я, честно говоря, уже готовился к показательной казни.

Глава 9

Заведующий виварием с забинтованной головой и заплатками из пластыря на лице «колдовал» над стеклянным кубом, кишмя кишащим крысами. Зверьки практически не притрагивались к пище, которую им бросили, они, вкусившие крови и плоти, кидались на своих товарищей. Изгрызенные тушки виднелись в копошащейся массе. Стекло там и сям украшали кровавые пятна.
— Какой материал пропадает… — вздыхал заведующий. — Сколько сил в него вложено. Надо спешить, а то они все друг друга пожрут.
Он вытаскивал деревянными щипцами крыс по одной. Грызуны извивались, грызли дерево, шипели, но дотянуться до человека не могли. Заведующий ловко подносил крысу к деревянной дощечке и специальными металлическими зажимами надежно фиксировал лапки. Теперь та уже никуда не могла деться, ей оставалось только яростно шипеть и мотать длинным хвостом. Зафиксированных откормленных крыс заведующий виварием по две, по три опускал в стеклянные цилиндры. Там они казались живыми чучелами на подставках. Такие цилиндры укрывали все полки широкого стеллажа, повсюду горели лампы подогрева.
Заведующий полюбовался очередным цилиндром, затем сунул в склянку с копошащимися в ней черными блохами наэлектризованную статическим электричеством янтарную тщательно отполированную палочку с длинной металлической рукояткой из полированного алюминия. Сила электрического заряда тут же притянула к янтарю щепотку блох, надежно удерживая их от того, чтобы они могли прыгнуть на человека.
— Сейчас, сейчас, дорогие, — шептал заведующий, бережно перенося драгоценных блох.
Он опустил палочку в цилиндр с крысами и приложил к наконечнику рукоятки эбонитовую пластинку с противоположным статическим зарядом. Янтарь мгновенно поменял полярность, блох, еще хранивших прежний заряд, оттолкнуло, они ссыпались в цилиндр, который заведующий тут же накрыл крышкой из частой проволочной сетки, такой мелкой, что сквозь нее не могло пробраться самое мелкое насекомое. Блохи и не думали пытаться выбраться из цилиндра. Зачем им это? Ведь они чуяли запах находящихся рядом с ними здоровых крыс. Блохи моментально исчезали, закапывались в серую шерсть, впивались в кожу, жадно сосали горячую кровь.
Крысы, чувствовавшие укусы, дергались, но не могли освободиться от фиксаторов. Теперь оставалось только поставить цилиндр на стеллаж с подогревом, чтобы блохи быстрее плодились. Через неделю-другую можно было бы собирать «урожай». Именно столько времени уходило на то, чтобы расплодившиеся блохи высосали из крыс всю кровь без остатка. Затем насекомые сами бы покинули безжизненные тушки. Блох в лаборатории Ихара исчисляли не штуками и миллиграммами, их тут считали килограммами.
Осторожно поставив цилиндр на полку, заведующий вновь запустил в стеклянный куб деревянные щипцы и принялся ими ловить крысу. В виварий зашел доктор Ихара.
— Как дела? — поинтересовался он.
— Плохо, господин Ихара. Видите, как я и говорил, они стали убивать друг друга. Нужно срочно с ними что-то делать. Часть я успел использовать, но не хватает дощечек с фиксаторами и цилиндров. Даже если мы сегодня закажем, изготовят их и доставят лишь на следующей неделе. Будет уже поздно.
Ихара задумался. Он сидел на стуле перед толстым стеклом и смотрел на копошащихся крыс, каждые десять-пятнадцать секунд погибала одна из них. Сородичи остервенело уничтожали друг друга. Начальник лаборатории, занимающейся проблемами выживания в экстремальных условиях, видел, как без всякой пользы гибнут зверьки, в которых было вложено много средств и сил.
— Блохи переносят чуму, — проговорил он, обращаясь к заведующему виварием. — А блох могут переносить крысы. Если непосредственно заразить крыс чумой, то и блохи могут не потребоваться.
— Крыс не распылишь с самолета, — напомнил заведующий.
— Но если их сбросить в керамическом контейнере с парашютом на территорию противника, — продолжал рассуждать Ихара. — То они разбегутся или же стаей направятся искать себе пищу? Я говорю о таких вот кровожадных крысах.
— Не знаю, мы таких опытов еще не проводили.
— А ведь стоит попробовать, — ухмыльнулся начальник отдела.
* * *
Николай лежал на топчане. Все мысли его были о том, как устроить побег из ада, в котором он оказался. Но он уже на собственном опыте убедился, что корпус «ро» — это крепость наоборот. Попасть в нее можно, но вот выбраться — ни за что. Да, был маленький шанс, однако теперь охрана стала куда бдительнее. Охранники уже не ходили по одному, только по двое. Один оставался в коридоре, второй входил в камеру, предварительно надев на сидевшего там наручники.
Громыхнула «кормушка», хотя время ужина еще не наступило.
— Руки, — скомандовал конвоир, убедившись, что Галицкий поднялся с топчана и вроде бы не представляет опасности.
У Николая тут же замелькали в голове мысли — куда и зачем его сейчас поведут? Фантазия рисовала одну картину страшней другой.
«Неужели это конец?» — подумал поручик, выставляя в «кормушку» руки.
Он поздно сообразил, что в память о погибшем сокамернике стоило сделать вид, будто у него в руках оружие, — на запястьях защелкнулись браслеты наручников.
— К стене! — прозвучала команда.
В камеру шагнул конвоир, его напарник оставался снаружи.
— На выход.
В голосе не чувствовалось агрессии, скорее безразличие к очередному «бревну». Никто даже не собирался бить Николая деревянными палками. Почему-то именно от этого стало особенно обидно. Оказавшись в коридоре, он крикнул по-английски:
— Меня уводят! Может, больше и не увидимся!
После чего получил несильный удар по спине. Николая провели через двор. На этот раз дверь, ведущая в проезд, оказалась открыта. На улице пробыли совсем мало, тут же зашли в корпус. Галицкий мучительно пытался припомнить, что же находится в этом конце здания. Длинный коридор уходил вдаль. Остановились у одной из дверей. За поворотом послышались шаги, показался Ихара. Он посмотрел на Николая так, словно они никогда и не были знакомы.
— Заводите его, — приказал он.
С Николая сняли наручники и втолкнули в бетонную комнату-куб без всякой мебели. Под потолком горела лампа. В одной из стен располагалось наглухо заделанное толстым стеклом окно. За ним виднелась комната с каким-то оборудованием. С обратной стороны в стекло смотрел Ихара. Взгляд его узких глаз был почти лишен чувств, если не считать некоторого любопытства ученого-исследователя.
«Что сейчас произойдет? — подумал Николай. — Пустят газ? Или же из вентиляции станет литься горячий сухой воздух? Все помещение наполнят водой?»
Галицкому хотелось броситься на стекло, колотить в него, но он видел, что лист толстый, такой и молотком не разобьешь. Он не желал, чтобы Ихара видел его истерическую беспомощность. Уж лучше встретить страдания или смерть достойно, с высоко поднятой головой. Это единственное, что ему оставалось. А приближение опасности Николай уже ощущал всем телом. Предательски подрагивали ноги, дрожали пальцы. Но внешне он держался, избегал смотреть на своего бывшего начальника, а теперь — палача. Его дух странным образом поддерживал терпкий запах багульника, идущий из-под рубашки.
Ихара что-то сказал человеку, которого Галицкий не видел, и тут же уставился в смотровое окно. Из-за толстого стекла Николай не расслышал слов, а ведь от них зависели его судьба и жизнь. Что-то скрежетнуло в бетонной стене. Послышался странный шорох, он приближался, затем раздалось попискивание. И из трубы, вмурованной в стену, которую Галицкий считал до этого водостоком, поползла серая масса. Сначала Николаю показалась, что это какая-то густая жидкость. Но ручеек рассыпался на глазах. В помещение ползли крысы — жирные, упитанные. Их было неисчислимое количество, казалось, этот поток никогда не прекратится. Николай инстинктивно отступал к стене. А крысы разливались по полу. Пока еще они принюхивались, тыкались друг в друга. Внезапно одна из них набросилась на другую, брызнула кровь. Соседние грызуны тут же стали терзать жертву. За несколько секунд та оказалась обезглавлена. Крысы с окровавленными мордочками жадно нюхали воздух. Они еще не нападали на человека, оказавшегося запертым вместе с ними в узком пространстве, вероятно, еще не набралась критическая масса, когда животные почувствуют свое единение, поймут, что у них достаточно сил, чтобы справиться с чем угодно на своем пути.
Галицкому совсем некстати пришла в голову слышанная еще в детстве сказка, которую читала ему гувернантка, о флейтисте, который вывел звуками своего чудесного инструмента крыс из средневекового города.
«Чудес в жизни не бывает, а только в сказках, — промелькнула мысль. — Кажется, это была сказка братьев Гримм. И конец у нее был плохой. Флейтисту городские власти не заплатили за спасенный от крыс город. Тогда он выманил звуками волшебной флеты из города всех детей и увел их за собой. С тех пор ребятишек больше никто не видел».
Николай, прошедший войну, научился почти не бояться выстрелов, взрывов. Но омерзительные крысы были страшнее, их целые полчища. Даже если бы у него был сейчас пулемет, способный остановить наступление целого батальона, он не справился бы с ними. Оставалось только ждать, когда крысы пойдут в атаку.
На полу уже оставалось совсем мало свободного места, лишь для подошв туфель. Крысы вертелись, грызли друг друга у самых ног. Ихара пристально вглядывался в смотровое окно. Он даже приложил ко лбу ладонь козырьком, чтобы лучше видеть. За его спиной маячил человек с забинтованной головой и лицом, заклеенным заплатками пластыря.
Один зверек рванулся, стремительно побежал по штанине, цепляясь за материю острыми коготками. Николай тут же смахнул его. Но на место упавшей тут же нашлись еще две осмелевшие особи, полетели на пол и они. Но Галицкий вскоре не успевал смахивать взбиравшихся по нему крыс. Самое ужасное, они стали забираться и под одежду, в штанины. Николай чувствовал их коготки на своей коже. Он уже не думал о том, как выглядит в глазах Ихара. Топтался по крысам, давил их ногами. Гулкое бетонное помещение полнилось крысиным предсмертным писком, тяжелым дыханием Николая и хрустом косточек. Галицкий с отвращением сбросил крысу, забравшуюся ему на голову. Сунул руку за пазуху, вытащил оттуда крысу и метнул в стенку. Крыса от сильного удара лопнула, оставив на бетоне кровавое пятно и еще шевелившиеся матово поблескивающие внутренности. Но тут же за пазухой появилось еще несколько мерзких особей. Пытаясь их поймать, Николай нечаянно растер мясистые листы багульника, пряный запах ударил в нос. Наконец-то крысы, забравшиеся под рубашку, были пойманы и брошены прямо в стекло смотрового окна. Ихара недовольно поморщился, из-за размазавшейся по стеклу крови ему стало неудобно наблюдать за происходящим в помещении.
Странное дело, но больше крысы за пазуху не лезли, они даже не поднимались выше талии, да и те умерили прыть, действовали уже не так агрессивно, перестали царапаться и кусаться. Это казалось каким-то чудом, похожим на волшебную флейту из сказки, способную повелевать полчищем крыс. Но медик Галицкий знал, что чудеса случаются только в сказках, всему должно иметься свое реальное объяснение. И тут вспомнилось виденное им в Хабаровском крае. Местные крестьяне спасали свои амбары от нашествия крыс именно багульником, рвали его и свежим раскладывали там, где хранили зерно. Крысы и мыши не выдерживали пряного запаха вечнозеленого растения, уходили из амбара.
— Багульник! — вырвалось у Николая.
Он вытащил то, что осталось от ветки с мясистыми листьями, растер в ладонях, провел ими по брюкам, по лицу. Сработало. Крысы посыпались с него, возле ног образовалось чистое пространство. Галицкий еще не верил, что ему удалось найти управу на серую бездумную массу. Он присел на корточки, выставил перед собой ладони, измазанные соком багульника. Крысиная волна отхлынула. Возле трубы уже суетились, толкались крысы. Они покидали бетонный мешок тем же путем, каким пришли сюда.
Николай безумно хохотал, запрокидывая голову, почувствовал, что овладел ситуацией тогда, когда, казалось, у него уже не оставалось шанса уцелеть. Он управлял крысами, совершая пассы руками. Зверьки пятились, морщили острые мордочки, исчезали в трубе. Через пару минут они ушли окончательно, оставив на полу несколько десятков растерзанных, растоптанных сородичей.
Галицкий почувствовал, что истратил все свои силы, ноги подкашивались, он опустился на пол, привалился спиной к шершавой бетонной стене, посмотрел прямо в глаза Ихару, сидевшему за забрызганной кровью стеклянной перегородкой.
Начальник отдела с удивлением смотрел на вернувшихся в стеклянный куб крыс. Заведующий виварием развел руками.
— Ничего не понимаю. Этого не может быть.
Ихара задернул на стекле шторку.
— Мы исследуем проблемы выживания в экстремальных условиях. И, кажется, у этого русского «бревна» талант оставаться живым. Он умудрился не заразиться тифом в квартале курильщиков опия. Теперь усмирил крыс.
— Крысы в больших количествах не поддаются дрессировке. Максимум десяток зверьков можно заставить слушаться. Если их больше, то они уже стая, которой управляет коллективный разум. Я повадки крыс хорошо знаю.
— Значит, недостаточно хорошо. Он нашел на них управу, — произнес Ихара. — Скажи конвоирам, чтобы доставили его в камеру.
Галицкий от нервного истощения еле шел. Ему даже не стали сковывать наручниками запястья. Оказавшись в коридоре корпуса «ро», он еще нашел в себе силы крикнуть:
— Я вернулся!
Но голос прозвучал слабо, Николай не был уверен, что его услышал сосед-американец. Он упал на топчан и провалился в забытье. Ему снились кошмары, словно он бежит внутри какой-то огромной трубы, а за ним с грохотом катятся-догоняют громадные каменные шары. И негде спрятаться, некуда свернуть.
К реальности его вернул стук по трубе. Оказалось, что Ричард услышал его крик и теперь, после отбоя, поздравляет с возвращением. Николай даже не нашел в себе сил, чтобы толком рассказать о случившемся, лишь упомянул, что на него натравили крыс, но ему удалось спастись.
На несколько дней о Галицком словно бы забыли. Приносили еду, даже сменили белье, но никуда не уводили, хотя, как слышал Галицкий, некоторых из обитателей корпуса «ро» забирали конвоиры. Возвращались далеко не все. Адская кухня «Отряда 731» продолжала работать…

Глава 10

Генерал Сиро Иссии листал бумаги. Ихара терпеливо ждал, когда начальник «отряда» закончит читать его рапорт. Иссии не спешил, морщил лоб, чмокал пухлыми губами. Ихара подумал, глядя на складки на лбу генерала, что у того, наверное, там под кожей слой жира. Наконец Иссии поднял голову и недовольно проговорил:
— Вы предлагаете уничтожить партию черных блох в двадцать килограммов?
— Вынужден сделать такое предложение. Не хватает крыс, чтобы кормить их. До сих пор поставщики не выполнили мою заявку на доски с фиксаторами и стеклянные цилиндры. Я понимаю, что время военное, и основное внимание правительство уделяет действующей армии, флоту, авиации, а Квантунская армия обеспечивается по остаточному принципу. Но ведь мы работаем на благо империи, мы работаем на победу японского оружия. Наши разработки способны уничтожить все, что противостоит нам на Дальнем Востоке.
Иссии взмахнул рукой, останавливая псевдопатриотическое красноречие Ихара.
— Какой способ уничтожения вы предлагаете?
— Сжечь в крематории вместе с мертвыми «бревнами». Сегодня к вечеру как раз образуется партия из четырех «бревен». Из огня блохи не успеют разбежаться.
— Сжигать блох — расточительство. Я не подпишу акта на это, — помрачнел генерал. — Вы не подумали, как на такое мое решение посмотрят в министерстве. Нам выделяется финансирование, наши работники получают повышенное денежное и продуктовое содержание. В конце концов, они не на фронте. А вы предлагаете сжигать блох.
— И как ваше превосходительство предлагает поступить? Блохи погибнут от голода без крыс.
— Надо использовать их в каком-нибудь эксперименте. Тогда их списание будет оправданно. И в моих глазах, и в глазах министерских чиновников, — не стал играть в «прятки» генерал-лейтенант.
— По утвержденному вами месячному плану у моего отдела нет таких исследований.
— Проявите инициативу. Напишите мне еще один рапорт с обоснованием. Мол, идея только что пришла в вашу голову, и я подпишу заявку о немедленном проведении исследований задним числом.
— Хорошо, ваше превосходительство. Сделаю все в точности, как вы мне подсказали.
Генерал порвал прежний рапорт и бросил его в корзину для бумаг. Ихара покинул кабинет, проклиная в душе трусливость Иссии. Вместо того чтобы подмахнуть бумагу и дать Ихара возможность без особых забот сжечь в топке крематория двадцать килограммов блох, генерал затеял проведение никому не нужного эксперимента…
…Каждый раз Николай вздрагивал, когда лязгала «кормушка» в его камере. Этот звук мог означать все, что угодно, в его дальнейшей судьбе. «Кормушка» откинулась. По времени должны были раздавать завтрак, но вместо кормежки японец потребовал высунуть руки и надел на них наручники, после чего вывел Галицкого в коридор. Это было плохим знаком. Если не считали нужным покормить, вполне вероятным было и следующее продолжение — вскрытие живого тела в секционной. Кому-то могли понадобиться свежие, очищенные от пищи человеческие внутренности.
Николай стоял лицом к стене. Конвоиры выводили из камер других пленников. Всего набралось десять человек, среди них Галицкий, Ричард, японец, остальные — китайцы.
Всех построили в колонну и вывели из корпуса «ро» во внутренний дворик. Там их уже ожидал Ихара. Он приказал всем расстегнуть одежду на груди и сверил выведенные тушью номера со списком, после чего дал «добро» на транспортировку «бревен».
Грузовик ждал в проезде. Обычный военный — крытый брезентом. Скамеек внутри не имелось, лежало лишь несколько охапок соломы. Только для охранника было предусмотрено откидное сиденье у заднего борта. Сам Ихара отправился в дорогу на легковом автомобиле с шофером и охранником. Перед этим в багажник ему поставили керамический контейнер, обложив его деревянными стружками.
Конвоир, сжимая в руках карабин, зорко следил за «бревнами», устроившимися на соломе. Николай сидел между американцем и японцем. Можно было перешептываться, конвоир этого не запрещал.
— Почему вы мне не отвечаете? — спросил японский летчик Ямадо. — Я же слышу, как вы перестукиваетесь, — кивнул он на Ричарда.
— Странно видеть здесь японца в потрепанной летной форме, — уклончиво ответил Галицкий. — Поневоле становишься подозрительным.
— Если бы меня подсадили в корпус «ро» как осведомителя, то придумали бы мне «легенду», не вызывающую подозрений, — парировал Ямадо.
— А может, твоя форма и есть такая «легенда»? Мол, такого не может быть.
— Думайте про меня что хотите, — прошептал Ямадо. — Я-то знаю, что неподставной. Я тоже мечтаю о побеге.
— Для начала расскажи, как ты сюда попал. Может, мы с американцем и поверим.
И Ямадо рассказал свою историю. В прошлом он был камикадзе. В свой последний полет отправился с горючим только в один конец, на самолете, который оставлял шасси на взлетной полосе при отрыве от земли. С семьей он распрощался. Ямадо предстояло с группой других камикадзе потопить американский крейсер. Он шел замыкающим. Ни один из самолетов цель не поразил, все были сбиты на подлете огнем зениток. Снаряд попал в двигатель самолета Ямадо. Тот чудом не взорвался, а рухнул на воду, проскакал по ней, как плоский камешек, и стал тонуть. Летчику удалось выбраться из кабины. Его и подобрали моряки того самого крейсера. Так он очутился в американском плену, откуда сумел бежать и добрался до своих, готовый к новому смертельному полету. Как оказалось, самое страшное было не позади, а ждало его впереди. Кодекс чести камикадзе не позволял воину остаться живым, а уж тем более попадать в плен. Ямадо лишили воинского звания лейтенанта и отправили в корпус «ро» простым «бревном».
Рассказанное казалось почти невероятным, но все же возможным. Ричард с удивлением смотрел на живого камикадзе. Николая же поразило иное.
— У вас, как в Советском Союзе, там тоже попавших в плен считают врагами народа.
— Сами виноваты, — встрял, не поняв, американец. — Сталин не подписал конвенцию о военнопленных.
— Так я же не о том, как немцы с нашими пленными обходятся, а о том, как к ним относятся на Родине.
Грузовик ехал по степи за легковушкой Ихара. Дороги не было, чтобы не заблудиться на обратном пути, охранник, сидевший в кабине, время от времени выплескивал на выпавший с утра снег раствор марганцовки. По этим розовым пятнам предстояло ориентироваться при возвращении.
— Вот только неизвестно, придется ли нам эти пятна увидеть, — сказал Николай, когда Ричард понял, для чего дорогу помечают. — Может, мы — те же камикадзе с горючим в один конец и сброшенным шасси.
Американец, прищурившись, смотрел на конвоира, устроившегося у низкого заднего борта на откидном сиденье.
— Можно попробовать его выбросить на ходу, — предположил он, продолжая отрабатывать возможности побега.
— Далеко мы сели от него, пока переберемся через китайцев, он успеет нас пристрелить, — прикинул Галицкий. — Да и выбрасывать сразу нельзя. Надо ключи от наручников забрать. Как ты их потом снимешь?
— Тоже верно, — согласился Ричард. — На обратной дороге надо последними в машину подняться. Тогда мы рядом с ним окажемся. Ключ от наручников нам нужен. Карабин заберем — и машина наша.
— Вот только будет ли она — эта обратная дорога, — произнес Галицкий.
Ехали долго. В степи то и дело попадались солончаковые озера, густо поросшие тростником. Иногда вдалеке виднелись монгольские юрты. Наконец, как понял Николай, прибыли на полигон. Никаких ворот, ограждения тут не имелось. Лишь на подъезде виднелась табличка, прибитая к вкопанному в землю столбу, предупреждавшая, что проход запрещен. Через полкилометра виднелась еще одна такая же.
Машина остановилась, водитель заглушил двигатель. Конвоир спрыгнул на землю и приказал выгружаться. Со скованными руками сделать это было трудно. Двое китайцев даже сорвались, разбили лица в кровь. Пейзаж был жутковатый. Голая, засыпанная весенним снегом степь, посреди которой в отдалении стояла большая ржавая стальная клетка. Легковая машина стояла у высокого дощатого помоста с приставной металлической лестницей. На помосте имелся стол и скамейка. Ихара уже забрался наверх и устанавливал на треноге оптику — мощный артиллерийский перископ. Блокнот на столе шелестел страницами под ветром.
Странно выглядели столбы помоста, их было три. Где-то в метре от земли их опоясывали жестяные раструбы, обращенные широкой стороной вниз. Охранник — холуй Ихары, густо смазывал их густым рисовым клейстером, макая малярную кисточку в жестянку из-под тушенки.
— Чего он делает? — поинтересовался американец.
Николай и сам толком не знал. Затем ему вспомнилось устройство противокрысиного порога. Раструбы тоже походили на какое-то защитное устройство.
— Могу ошибаться, но, кажется, Ихара боится каких-то насекомых. Вот и мажут клеем, чтобы они не добрались до него, прилипли.
— Так можно же и просто столбы клейстером намазать, чтобы букашки не проползли, — прищурился Ричард и сразу стал смотреть под ноги, но никаких букашек на снегу не наблюдалось.
И тут Галицкого осенила догадка.
— Не все насекомые ползают или летают. Есть еще такие, которые прыгают.
— Блохи, что ли?
— Они самые.
— При чем здесь блохи? Откуда они здесь возьмутся?
— Блохи чуму переносят. Они их на крысах выращивают и заражают.
— Так, значит, нас решили заразить чумой? — не поверил Ричард. — Зачем?
— Эксперименты у них такие. То с крысами, то с блохами. Дай бог, чтобы я ошибался.
Еще один охранник, тяжело ступая по снегу, пошел с керамическим контейнером к столбу, вкопанному посреди степи. Сверху столба виднелось что-то вроде столика — прибитый к верхнему срезу деревянный щит. На него и был установлен контейнер.
Пленников погнали к металлической клетке. Охранник закрыл решетчатую дверь на замок и заспешил обратно к Ихара.
— Может, и не чумные блохи в этом контейнере? — метался в клетке, безуспешно дергал дверцу Ричард.
— У Ихара фантазия богатая, мог еще что-нибудь придумать.
Николай ощущал, как страх поднимается в душе. Контейнер поблескивал в лучах солнца. Японец в клетке принялся молиться. Китайцы держались за прутья и пытались рассмотреть, что творится на помосте.
Ихара положил на стол секундомер, остро отточил перочинным ножиком карандаш, навел в артиллерийском перископе на треноге резкость. Оптика была хорошей, он видел контейнер на столбе в мельчайших подробностях.
— Двадцать килограммов, — пробормотал он и обратился к солдату: — Начинайте.
Солдат вскинул карабин, положил ствол на поручни настила, тщательно прицелился и нажал на спусковой крючок. Начальник отдела выживания щелкнул секундомером, стрелка побежала. Но выстрел оказался фальстартом — пуля прошла мимо.
— Целься лучше, — пробурчал Ихара, двойным щелчком головки секундомера возвращая стрелку к нулю.
Солдат вновь прицелился, на этот раз попал. Керамический контейнер разлетелся вдребезги. Стрелка начала отсчитывать время. Ихара припал глазами к окулярам перископа. Возле разлетевшегося на осколки контейнера образовалось темное облачко. Двадцать килограммов черных блох какое-то время находились в воздухе. Ихара делал пометки карандашом в блокноте. Облачко быстро осело на снег, превратившись в темное пятно, оно пока никуда не двигалось, лишь менялись очертания его краев.
— В первые двадцать секунд после оседания, — проговаривал Ихара себе для памяти будущий текст отчета об эксперименте, — блохи еще не определяют для себя направление движения. Возможно, это последствия выстрела.
Пятно принялось хаотично перемещаться по снегу, вытягивалось, сжималось, расползалось, словно среди блох шел спор, в какую сторону им двинуться, и верх брали то одни, то другие. Пятно сдвинулось на десяток метров в сторону помоста, а затем уверенно пошло к клетке. Черные блохи почуяли запах добычи.
— Точно, это блохи, — проговорил Николай, глядя на приближающееся пятно.
— Они чумные? — еле выдавил из себя американец.
— Кто ж его знает? История болезни покажет, — невесело пошутил Галицкий. — С таким же успехом можно предположить и оспу.
— Надо что-то делать.
— Ничего ты не сделаешь. Их много, миллион, а может, и больше голодных кровососущих тварей, жаждущих напиться человеческой крови.
— Из каждой ситуации должен быть выход, — паниковал Ричард.
— Только не из этой. Если они заражены чумой, нам конец.
Китайцы отпрянули от решетки, сбились в угол, один повис, ухватившись за металлический прут над головой, и поджал ноги.
— Видишь, можно же и так спастись, — засуетился американский летчик, подпрыгнул и тоже закачался на пруте-перекладине.
— Это если и поможет, то лишь на несколько секунд. Блохи хорошо прыгают.
Пятно было совсем близко. В душе у Николая похолодело. Он смотрел то на приближающихся блох, то на бездушно поблескивающую над помостом оптику перископа. Он не сомневался в том, что Ихара сейчас внимательно рассматривает пленников, пытаясь по их поведению четко, с точностью до секунды зафиксировать момент, когда смертоносные блохи набросятся на людей.
Пятно вползло в клетку, ржавый пол стал черным. От блох было невозможно отбиваться, как от крыс, они мгновенно проникали к телу, прыгали по одежде. Американец завертелся волчком и истошно завопил. Николай видел, как волосы у Ричарда пришли в движение. Насекомые в первую очередь рвались туда, где кожа потоньше, где можно укрыться в растительности. В клетке творилось ужасное, люди катались по полу, бились о прутья, грохот ударов по железу летел над степью. Галицкий и сам обезумел от укусов. К тому же он был почти уверен, что блохи заражены чумой. Ведь производство бацилл, бактерий и вирусов он видел собственными глазами, смотрел и учебный фильм про распыление зараженных блох, где были показаны и последствия распыления. Увиденное впечатлило и запало в память. Как понимал Николай, до конца жизни. Вот только он не мог поручиться, что конец этот далеко. Блохи кусали непрерывно, их было столько, что руки у него стали черными, словно покрытые зернистым хитином. Возможно, с каждым укусом в его организм попадала и смертельная зараза. Галицкий не выдержал, тоже стал кататься по полу, хотя и знал, что это ему не поможет, лишь слегка уймет зуд.
Ихара торопливо записывал в блокнот данные. Затем махнул рукой. Трое вольнонаемных в балахонах неторопливо направились к клетке. За спинами у них были тяжелые ранцы типа огнеметных, в руках они держали форсунки на длинных трубах, соединенных с ранцами шлангами. Они стали с наветренной стороны, зашипели форсунки. Из них потек белесый дым. Он окутал беснующихся в клетке подопытных людей.
Николай закашлялся, дым раздирал горло, вызывал спазмы рвоты. Но блохи кусали уже меньше. Галицкий догадался расстегнуть одежду, пустить дым к коже. Блохи дохли, сыпались на металлический лист, похрустывали под ногами. Американец тряс головой, бил пальцами по волосам, вытрясая из шевелюры мертвых насекомых.
— Они чумные? — кричал он вольнонаемным. — Да скажите же наконец!
Сотрудники «отряда» молча выполняли свою работу. Николай разделся, вытряс одежду.
— Сейчас увидим. Если Ихара и конвойные рискнут подойти к нам, то блохи не были заражены, — Галицкий опустил взгляд и увидел, как между раздавленными блохами проступает кровь. — Насосались, однако.
Вольнонаемные выводили пленников из клетки. Их, закованных в наручники, построили в колонну и погнали к машине. Ихара уже спустился с помоста, его холуи грузили перископ в багажник.
— Все нормально, Ричард, япошки не боятся заразиться от нас, — прошептал Николай.
Ихара выглядел вполне довольным.
— В машину! — прозвучала команда.
Галицкий присел, будто бы ему понадобилось перешнуровать туфли. Задержались и Ричард с Ямадо. Поэтому они и грузились в машину последними. На них даже соломы не хватило, пришлось сидеть просто на тряском дне кузова. Машина Ихара пошла первой, грузовик — за ней. Конвойный с карабином жался поближе к борту — мало ли какую заразу можно подхватить от «бревен»?

Глава 11

Вновь поплыли за поднятым пологом кузова солончаковые озера. Изредка попадались розовые пятна раствора марганцовки на снегу. Николай с Ричардом переглядывались, пытаясь уловить подходящий момент. Наконец он настал. Конвойный перегнулся через борт, чтобы сплюнуть. Галицкий рванулся к нему, накинул цепочку от наручников на шею, потянул на себя. Конвойный инстинктивно попытался ухватиться руками за душившую его цепочку — никем не удерживаемый карабин сам собой полетел за борт. Николай выругался — с самого начала пошло не так, как рассчитывали. Ямадо и Ричард уже искали ключи в карманах шинели.
— Вот они.
— Смотри, их не упусти.
Китайцы не участвовали в нападении, они лишь боязливо смотрели на храбрецов. Николай ослабил хватку, сбросил руки с шеи конвойного и толкнул его в спину, тот перекувырнулся через борт, полетел на землю. Было видно, что он жив, но то ли вывихнул, то ли сломал ногу. Попытался подняться и тут же завалился на бок.
Первым освободился от наручников Николай, его запястья так пережало браслетами, пока он душил цепочкой конвойного, что выступила кровь. Ричард, сняв с себя наручники, освободил и Ямадо. Тот передал ключ китайцам. Те тут же стали освобождать друг друга, глаза у пленников загорались надеждой, но одновременно и страхом. Все понимали, что рискуют жизнью. Но, слава богу, никто из китайцев не бросился стучать в стенку кабины.
План побега пришлось корректировать на ходу. Если раньше предполагалось воспользоваться карабином, чтобы застрелить шофера и конвоира в кабине, то теперь этот вариант отпадал сам собой. Карабин-то потеряли. Чего нет в руках, то не задействуешь.
— Прыгаем по одному, — сказал Николай и перемахнул через борт.
На ногах он не удержался, его бросило на мерзлую землю боком, перевернуло. Галицкий вжался в снег, затаился. Местность открытая, если водитель догадается глянуть в зеркальце заднего вида — все пропало. Правда, Николая неплохо облепило подтаявшим на солнце снегом и песком…
Следующим машину покинул Ричард, он спускался аккуратнее, повис на руках, пробежался следом за машиной и разжал пальцы, ему удалось удержаться на ногах, он по инерции пробежал еще метров пятнадцать и бросился ничком.
Над бортом показался Ямадо. Бывший камикадзе действовал решительно, он перебросил ноги и спрыгнул, немного пробежал спиной вперед и лег на землю.
Николай только успел подумать, что все налаживается — машина уедет, скроется за горизонтом. А потом попробуй, найди в бескрайней степи беглецов. Уж легче новых «бревен» наловить в городе. Но тут же все снова пошло не так, как планировалось. Из машины стали выпрыгивать китайцы, но никто из них и не собирался ложиться на землю. Они просто стали разбегаться в разные стороны, не думая о последствиях.
— Идиоты! — хотелось крикнуть Николаю. — Вас же заметят.
Ихара пытался сделать на ходу несколько записей, но машину страшно трясло на мерзлой земле. Наконец он бросил это занятие и захлопнул блокнот. Эксперимент, навязанный ему генералом Сиро Иссии, вполне удался. Благодаря ему Ихара теперь знал скорость передвижения голодных блох по снегу, а до этого подобные исследования проводились только в теплое время года. Еще же ему удалось экспериментальным способом доказать, что стая блох при равной удаленности потенциальных мест кормежки в результате выберет то, где скученность большая. Он даже гордился, что сможет в отчете отметить, что и самого себя выбрал возможной жертвой блошиного нашествия в случае, если бы стая разделилась на две части. По большому счету он не рисковал. Во-первых, его надежно прикрыла бы защита из густого рисового клейстера и жестяных раструбов. Во-вторых, при нем дежурили вольнонаемные с ранцевыми химическими окуривателями. В их эффективности Ихара не сомневался, не раз видел в действии.
Он зевнул. Водитель сосредоточенно смотрел вперед, боясь сбиться с дороги, опасался пропустить очередное розовое пятно на весеннем снегу. В зеркальце заднего вида он не смотрел. А зачем? Грузовик наверняка шел следом за легковой машиной, шум его мотора был отлично слышен. А вот Ихара просто так, от нечего делать, в зеркальце посмотрел. Сперва увиденное показалось ему галлюцинацией, по степи разбегались люди. Откуда им там было взяться? Он даже протер глаза, затем опустил стекло и всмотрелся.
— Стой! — крикнул шоферу, тот затормозил.
Замер и шедший следом грузовик.
— Что случилось, господин Ихара?
— «Бревна» разбегаются!
Охранников было явно недостаточно для того, чтобы переловить беглецов. Погонишься за одними, другие убегут. Стрелять? Слишком далеко, чтобы вести прицельный огонь.
— На машине мы их догоним, — водитель уже готов был ехать.
— Легковую побереги, — сказал Ихара, выбираясь из автомобиля. — Постой на месте.
Он подбежал к грузовику, возле которого в растерянности топтались водитель и охранники.
— Ты куда смотрел? — набросился он на шофера и показал на черные силуэты беглецов. — У тебя же окно в кузов есть! Догадался бы заглянуть.
— За дорогой следил… — стал оправдываться водитель.
— Вы — быстро в кузов, а ты за руль, — Ихара забрался на пассажирское сиденье грузовика, высмотрел китайца, который убежал дальше остальных. — За ним.
— Понял, господин Ихара.
Грузовик рванул с места, его подбрасывало на мерзлых ухабах. Шофер еле удерживал руль в руках. Начальник отдела ударялся головой в низкий потолок кабины.
— Быстрей! Их много.
После того как машины остановились, Галицкий понял, что пропажа обнаружена, больше не имело смысла прятаться. Он вскочил, крикнул Ричарду:
— Убегаем.
Американец поднялся. Ямадо уже был на ногах.
— Куда бежать? — заметался он.
И в самом деле, повсюду открытое пространство. В степи беглец, как на ладони. Вдобавок еще окончательно не растаял снег, видимость великолепная.
— Туда, — показал Николай на видневшееся вдалеке солончаковое озеро.
— Смысл в чем? — спросил Ричард.
— Там тростник, можно спрятаться, — ответил Ямадо.
— Не только в этом, — уточнил Галицкий. — Там вода, грязь, грузовик не пройдет. А у них нет рации, подмогу им не вызвать. Отсидимся в тростнике до темноты и уйдем под покровом ночи.
Трое мужчин побежали. Более молодые Ричард и Ямадо вырвались вперед. Николай бежал тяжело, все же ему было не двадцать пять. Под подошвами хрустел ледяным настом снег. Галицкий то и дело спотыкался о мерзлую землю. Воздух с хрипом врывался в легкие. Казалось, что до озера расстояние не уменьшается, оно все так же маячило на горизонте серой полоской тростника. Но каждый шаг все же приближал к свободе. Лишь бы успеть добежать. Галицкий оглянулся. Пока грузовик двигался не к ним, и это было хорошо. Хорошо для них, Николая, Ричарда и Ямадо. А тому, кого преследовали на машине, приходилось туго. Но когда речь идет о спасении жизни, нередко кто-то погибает, чтобы могли спастись другие.
Ихара всматривался в спину бегущего перед машиной китайца. Это был крепкий молодой парень. Он бежал прытко, еще не выдохся. Черная просторная рубашка трепетала на ветру. Беглец часто оглядывался.
— Быстрей, их еще много, — напомнил Ихара.
Водитель подумал, что начальник хочет обогнать бегущего, а уж потом охранники в кузове займутся им. Заставят лечь, он стал забирать вправо.
— Куда?! — заорал на него Ихара. — Дави! — и схватился за руль, не давая его вывернуть.
Китаец стал петлять.
— Не уйдешь! — кричал Ихара, в нем появился азарт охотника, которому удалось увидеть дичь. — Дави на газ!
Водитель втопил педаль газа в пол кабины. Грузовик пошел быстрее. Вскоре бегущий оказался уже перед самым носом машины. Грузовик ударил его. Молодого китайца подбросило в воздух, швырнуло на капот. На мгновение Ихара встретился с ним взглядом. Парень соскользнул, послышалось, как хрустнули под колесами кости. Водитель затормозил.
— Не останавливайся. Гони за следующим. Они разбегаются, — неистовствовал Ихара.
— Так он еще жив.
Ихара выглянул в окошко. На снегу извивался китаец. Грудь была вмята, кишки выдавило из живота.
— Сам сдохнет.
Машина объехала агонизирующего беглеца. Вдалеке маячила следующая жертва. Теперь уже водитель не сомневался, как ему действовать. Следующий несчастный тоже исчез под колесами. Третий оставил на капоте брызги крови и прилипшую прядь волос.
— Дави их, всех дави! — надрывался Ихара.
Впервые за годы работы в «Отряде 731» он испытывал хоть какие-то чувства к «бревнам». Сейчас его душила ненависть. Ихара представлял себе искаженное гневом лицо генерала Иссии. За просчет при проведении эксперимента он мог отомстить — отправить в действующую армию, достаточно было одного росчерка генеральской авторучки.
— Дави! — взревел он.
Шофер и сам вошел в раж. Он даже специально задерживался, прежде чем раздавить бегущего человека, играл с ним.
— Всех успеем задавить, господин Ихара. Никуда они от меня не денутся.
Еще один бедняга с раздавленной головой остался лежать на снегу.
— К озеру сворачивай, к озеру!
Николай уже задыхался. Впереди маячили спины Ричарда и Ямадо. Галицкий уже различал отдельные линии тростинок, они перестали быть для него серой массой. Он оглянулся. Теперь грузовик гнался уже за ним. Отчетливо виднелась за лобовым стеклом ненавистная морда Ихара.
— Быстрей, быстрей… — уговаривал себя Николай.
Но бежать быстрее не получалось. От усталости ноги уже не слушались, они переставлялись сами по себе в одном и том же темпе. Ни ускориться, ни остановиться — только упасть. Галицкий уже слышал за собой надсадный рев двигателя. И понял, что не успеет добежать до солончакового озера, хотя и оставалось совсем ничего.
«Может, товарищам моим повезет?» — мелькнула в голове мысль.
Грузовик ревел уже совсем близко. Николаю казалось, что он даже ощущает тепло, исходящее от перегретого двигателя. Ледяной наст стал хрустеть как-то по-другому, глуше. Галицкий метнул взгляд себе под ноги, из-под подошв теперь уже брызгала грязь. Соленая вода не замерзала при паре градусов ниже нуля по Цельсию. И сразу же после сделанного открытия Николай поскользнулся, упал лицом вниз. Это и спасло его. Бампер уже готов был ударить его, бросить на землю. Машина пронеслась над ним, лишь слегка чиркнув передней балкой по волосам.
Водитель уже разворачивал грузовик, чтобы додавить беглеца. Николай тут же вскочил на ноги и побежал к спасительному тростнику, в котором уже скрылись Ричард с Ямадо. Задние колеса грузовика прогрызли ледяной наст и, пробуксовывая, стали выбрасывать соленую грязь.
Николай еще успел увидеть, как конвоиры выпрыгивают из кузова. Он нырнул в тростник. Сухие стебли ломались, ударяли по лицу, он пробежал еще метров пятьдесят и замер, прислушался. Совсем рядом кто-то еще ломился через тростник.
— Эй! Ричард! — крикнул он.
— Это я, — отозвался американец.
— Ямадо где?
— Откуда я знаю? Но вскочить в тростник он точно успел. Передо мной бежал камикадзе.
Николай и Ричард встретились.
— Если будем ломиться, как кони, они нас быстро вычислят, да и по следам найдут, надо уходить аккуратно, — Галицкий осторожно раздвинул тростник, стал пробираться дальше по болотистому берегу солончакового озера.
Ихара стоял возле грузовика и смотрел на колышущийся под ветром тростник, укрывший «бревна». В другое время и при других обстоятельствах Ихара, возможно, даже сочинил бы традиционное японское стихотворение из трех строчек — хайку. Что-нибудь вроде: «Грустную песню поет мертвый тростник под весенним ветром. О, как я одинок». Иногда Ихара любил баловаться сочинением лирических стихов. Но теперь он видел перед собой искаженное гневом лицо генерала Сиро Иссии.
Один из конвоиров трижды выстрелил в шумящий тростник. Ихара махнул на него рукой.
— Не трать патроны. Не поможет.
Ихара обернулся, увидел приближающуюся легковую машину. Шофер остановился, подбежал к начальнику, преданно уставился на него, ожидая приказа. Но у Ихара пока не было ни одной дельной мысли по поимке беглецов. Конечно, можно было бы вернуться и без них, но Сиро Иссии был бы недоволен. Если ты увозил на полигон десять «бревен», то как минимум должен был доставить обратно десять трупов. Как-никак отчетность.
— Я могу съездить в «отряд». Сюда пришлют солдат, они прочешут тростник, — предложил водитель.
Ихара поморщился. Такое решение его не устраивало. Это значило бы расписаться в своей беспомощности. Генерал очень не любил, когда кто-нибудь из начальников отделов создавал ему лишние проблемы. Так можно было и должности лишиться, и в действующую армию попасть.
— Солдаты поздно приедут. Они не успеют до заката все обыскать, — ответил он. — А по темноте беглецы выберутся отсюда. Потом придется поднимать самолет в воздух, чтобы их отыскать. Нет, остаемся здесь.
— Что прикажете делать мне? — спросил водитель.
— Бери одного охранника и поезжай на противоположную сторону озера. Станьте где-то в полукилометре от него. Так мы вместе будем видеть весь периметр, заметим, когда они решатся выйти из тростника. Если увидите, стреляйте. Так мы узнаем об этом.
— Хорошо, господин Ихара. Мы будем внимательно следить и сразу же дадим вам знать, я посигналю. Патроны беречь надо, у нас их немного.
Легковая машина уехала. Ихара хотел было присесть на бампер грузовика, но тот был густо обляпан кровью и клочьями человеческой плоти. Начальник отдела нервно заходил рядом с машиной. В голове сами собой складывались стихи о мертвом тростнике, весеннем ветре, вот только третья строчка постоянно варьировалась. То она звучала: «О, как я одинок!», то «Буду ли я прощен?..»
— Вечно в неподходящий момент всякая дрянь в голову лезет, — злился на себя Ихара. — И что теперь делать? Как их переловить?
Заставить конвоиров и водителей лазить в тростнике… Это то же самое, что запускать в камеру вооруженного надзирателя. Стукнут по голове и заберут оружие. Только этого еще и не хватало.
— Думай, думай… — уговаривал себя Ихара.
Он оглянулся. Водитель грузовика забрался в кабину, взял сигарету и закурил. Взгляд Ихара зацепился за огонек спички. И тут его осенило. Он облизал палец, поднял его над головой, ветер дул прямо из степи на солончаковое озеро. Ихара нетерпеливо махнул рукой шоферу:
— Сюда давай.
Тот тут же загасил сигарету и подбежал:
— Слушаю.
— У тебя бензин в запасе есть?
— Всегда с собой две запасные канистры вожу. На всякий случай. В степи всякое может случиться. Один наш водитель, возвращаясь, заблудился и застрял — бензин кончился. Его только на третий день обнаружили с самолета.
— Отлично, выноси. Поливайте тростник, мы их выкурим оттуда.
— Хорошая идея, господин Ихара, — заулыбался водитель.
Конвоиры поливали мертвый, высохший за зиму тростник бензином из канистр. Ихара решил лично поджечь его. Но только опозорился. Спички загорались, но тут же гасли на ветру.
— Вот же дрянь, — выругался он, когда заметил на лицах подчиненных желание прийти ему на помощь.
Тогда Ихара со злостью сунул подожженную спичку прямо в коробок. Ярко с шипением вспыхнули головки. Пылающий коробок полетел в тростник. Сперва ничего не произошло, Ихара даже захотел подойти и глянуть, уж не угодил ли он в какую лужицу, но, к своему счастью, не успел этого сделать. Пламя даже не вспыхнуло, а полыхнуло, обдав начальника отдела жаром, он еле успел погасить занявшиеся волосы, ресницы обгорели. Прикрывая лицо от жара ладонью, Ихара глядел на то, как ширится гонимый ветром пожар. Теперь уже горел не бензин, а сухой тростник, и горел не хуже.
— Если не выйдут, то сгорят, — самодовольно сказал он, забираясь в машину. — Поехали, станем с подветренной стороны, — распорядился Ихара. — Сюда им уже не выбраться.
Николай с Ричардом стояли по щиколотку в холодной воде. Вокруг них шумел тростник. Галицкий смотрел, запрокинув голову, в весеннее небо.
— Немного темнеет, — сказал он.
— Это не солнце садится, а тучи наползли, — ответил американец.
— Но и солнце с каждой минутой клонится к западу, — подбодрил летчика Галицкий.
— Жаль, Ямадо где-то потерялся. Придется выходить ночью без него.
— Это даже к лучшему. Не нравится мне этот япошка, очень уж у него история странная. Не верится в нее.
— Всякое на войне может случиться. Куда двинем, когда стемнеет?
— Посмотрим.
Николай прислушался. Раздавался треск, но не такой, как если бы пробирался человек или животное. Треск нарастал.
— Что там такое? — забеспокоился Ричард.
— Не знаю, — ответил Галицкий.
Но тут потянуло дымком, и все стало понятно.
— Они тростник подожгли! Бежим.
Николай, уже не заботясь о том, чтобы осторожно раздвигать стебли, ломанулся в заросли. Под ногами чавкала грязь, ноги проваливались в нее, и если бы шнурки на туфлях не были туго затянуты, он потерял бы в трясине обувь. В спину ему дышал американец. Преодолев с сотню метров, Николай почувствовал, как нога провалилась по колено, впереди за поредевшими стеблями тростника виднелась небольшая водная гладь почти целиком заросшего озера.
Галицкий попытался вырвать ногу, но вместо этого лишь провалился по колено и второй ногой. Дернулся, увяз еще глубже. Теперь он уже не мог выбраться самостоятельно.
— Помоги, — попросил он.
Дым и огонь уже приближались. Ричард закашлялся. Накатывал жар от пламени. Американец схватил протянутую руку Николая, потянул, но без толку. Он не сумел и на вершок вытащить товарища.
— Не получится ничего, беги, — попросил Галицкий.
— А ты? — спросил американский летчик.
— Не судьба.
Гудело пламя, в воздухе летали, кружились искры, раскаленный воздух закручивался водоворотом, уносил охваченные пламенем листья в небо.
— Я тебя не брошу, — Ричард сделал шаг к Николаю, рискуя тоже провалиться в трясину.
Дым заволакивал все вокруг, стало невозможно дышать. Мужчины надсадно кашляли. Совсем рядом прорывались языки пламени.
— Это конец, беги, — между приступами кашля проговорил Николай.
— Я и сам увязаю.
— Тем более.
— Я сделаю это. Последний рывок.
Ричард напрягся, рванул Галицкого. Чавкнуло. Освобожденный Николай упал в грязь, помог вытянуть ноги Ричарду. Рядом творился сущий ад. Полыхало, трещало, дымилось.
— Мы задохнемся.
— Пригнись, ложись, снизу подтягивает свежий воздух.
Американец прислушался к совету. Внизу и в самом деле еще можно было как-то дышать, пока еще горели верхушки тростника. Огненный пепел сыпался на головы. К более толстым — нижним частям стебля огонь еще не подобрался. Но и это было не за горами.
— Живьем сгорим! — кричал Ричард.
— Ползи, ползи, — Николай пополз сам.
Локти скользили в грязи. Облепленная ею одежда стала тяжелой, сковывала движения. От огня практически не удавалось оторваться, он настигал их.
— Черт, никогда не думал, что ад существует на Земле, — проговорил Ричард.
— Настоящий ад в корпусе «ро», — отплевываясь от грязи, сказал Николай. — А здесь просто буйство стихии.
Наконец топкая грязь кончилась, слегка сменил направление ветер, уводя бушующее пламя в сторону. Но огонь все равно наступал, хотя и стал слабее. Наползал удушливый дым. Беглецы вынуждены были уходить от него.
— Ни черта не видно. Я сейчас потеряю тебя, — звал американец.
— Держимся вместе.
Но как трудно было отыскать друг друга в этом непроницаемом дыму!
— Я здесь, иди на мой голос! — кричал Галицкий и шел, расставив руки в стороны.
Однако каждый раз руки ловили пустоту, а голос Ричарда уже звучал из-за спины. Наконец мужчины просто столкнулись.
— Ты здесь. Как я рад!
О существовании Ямадо они уже успели забыть, а тут вспомнили.
— Как там наш японец? Уцелел ли? — спросил американец.
— У каждого своя судьба. Идем.
Они пробирались в дыму. Внезапно тростник перестал хрустеть.
— Мы вышли из зарослей? — спросил Ричард.
— Похоже на то, — прозвучало в ответ, и тут же Галицкий закашлялся, сел на корточки, его буквально выворачивало наизнанку. — Сил уже нет. Сколько осталось до заката? Когда наступит темнота?
В тюрьме принято отбирать у заключенных часы. Ведь возможность знать время дает чувство определенной свободы. А задача тюремщиков — внушать сидельцу ощущение полной беспомощности.
Ричард помог Галицкому подняться. Они пошли. Дым стал стремительно редеть.
— Это ветер сменился, — успел проговорить Николай.
Последние облака дыма рассеялись. Метрах в двухстах от них стоял грузовик. Чуть поближе — солдаты с карабинами. Стволы смотрели на беглецов. За спинами солдат виднелся Ихара и стоящий на коленях с опущенной головой Ямадо.
Ричард лишь обозначил движение — собирался рвануть назад, в дым, но прозвучал выстрел. Пуля вошла в землю совсем рядом. Солдат показал жестом, что его сосед специально выстрелил мимо. Следующая пуля попадет в цель.
Николай и американец переглянулись.
— И на этот раз мы проиграли, — тихо произнес поручик. — Попытаемся вернуться в дым?
— Умереть мы еще успеем, — ответил Ричард, опускаясь на колени и поднимая над головой руки.
— Вот же черт, — пробормотал Николай, ему тоже не хотелось умирать прямо сейчас, тем более в одиночестве.
Ихара смотрел на пойманных благодаря его находчивости беглецов. В душе ему хотелось прямо сейчас расправиться с ними. Бить, колотить прикладами, переломать руки и ноги, а потом проехаться по головам грузовиком. Но традиции «Отряда 731» требовали от него другого. Злость, гнев, обращенные к заключенным, превращали их в людей. А они обязаны были чувствовать себя «бревнами». Их прошлое не имело значения, для них существовало только настоящее. Будущего же не просматривалось. Так, домашняя свинья существует лишь для того, чтобы ее потом убили и съели, иная судьба ей не уготована. Вот разве что сбежит и спрячется в горах, но тогда она уже не домашняя свинья.
— Встать, — спокойно скомандовал Ихара.
Говорил он специально без эмоций, словно иного финала у побега и быть не могло, словно он сам все предвидел и постоянно держал процесс под контролем. Он не опускался до запугивания «бревен». Мол, если еще такое повторится, вам отрежут головы. Нет, Ихара был хорошим психологом, он не делал того, чего от него ждали заключенные.
— Собрать трупы и погрузить их в машину.
Измотанные, обессилевшие, промокшие и грязные Ямадо, Николай и Ричард брели за грузовиком, за ними следовали двое конвойных. Впереди на снегу виднелся раздавленный грузовиком очередной китаец. Несчастному автомобиль проехался колесом по голове. От лица ничего не осталось. Вытекшие мозги блестели на льду.
— Зачем они заставляют нас собирать трупы? — спросил Ричард. — Неужели не хотят бросать их в степи на растерзание шакалам? Я в такие штучки не верю.
— Отчетность у них на должной высоте, — недовольно отозвался Галицкий. — Да и органы пригодятся. Голова раздавлена, а сердце целое.
Ричард покосился на мертвое тело, зрелище было не для слабонервных, он еле сдерживал порывы рвоты.
— Потерпи, это последний, — напомнил Николай.
Он взял тело за руки, американец за ноги. Общими с Ямадо усилиями затолкали его в кузов грузовика.
— В машину! — скомандовал один из конвоиров.
Автомобиль бросало на мерзлой земле, отчего трупы постоянно перемещались в кузове, наваливались на живых. За пологом уже смеркалось. Двое конвоиров не спускали глаз с пленников.
В «отряд» прибыли, когда было уже совсем темно. Корпуса светились ярким электрическим светом. Машина остановилась у соседнего с корпусом «ро» здания.
— Кажется, нас не собираются возвращать в камеры! — прикинул Николай.
— Не удивлюсь, если сразу отправят в крематорий, — невесело пошутил Ричард.
— Такого тут не практикуют. «Бревна» они сначала используют и только потом сжигают.
Автомобиль Ихара уехал. Галицкого, Ричарда и Николая еще раз заставили таскать трупы, на этот раз их загрузили в вагонетки. Узкие рельсы проходили по коридору здания. Грохотали стальные колеса по рельсам. Пленники толкали перед собой вагонетки с неприкрытыми телами. Звуки разлетались в гулком бетонном коридоре. Рельсы заворачивали к металлической двери. Охранник открыл ее, сделал жест, словно предлагал пройти в ад.
Галицкий знал, что впереди секционная, но решил не предупреждать Ричарда. Время позднее, в ней, возможно, никто сейчас и не работает. Все помыто, стерильно, никаких следов крови, отрезанных конечностей. Но, к сожалению, он ошибся. Работа там была в самом разгаре. Хирург вскрывал тело, но не мертвое, а живого человека. Бедняга был жестко зафиксирован ремнями на операционном столе. Ремней было много, они через каждые пятнадцать сантиметров обхватывали руки и ноги. Один придавливал шею. Чтобы несчастный не мешал работать своими криками, рот ему заклеили пластырем. Потому он только издавал что-то вроде мычания.
— Не смотри туда, — прошептал Николай.
— Он же живой, — изумился Ричард.
— Пока еще живой.
Хирург деловито раскладывал на простыне рядом с подопытным его внутренности, с любопытством их рассматривал.
— Зачем это им? — Ричарда мутило.
— Не спрашивай. На такие вопросы не существует ответов.
Они подкатили вагонетки к ряду столов, перегрузили трупы. Николай обернулся и увидел, как хирург взрезает и раскрывает грудину. В груди у подопытного, потерявшего сознание от болевого шока, часто сокращалось сердце.
— Не смотри туда, — посоветовал он американцу.
Тот и сам не мог заставить себя повернуть голову. Ведь все, что творилось с несчастным, могло произойти и с ним… Вагонетки закатили в помывочную. Беглецов, как и транспортные средства, мыли просто из шланга. Тугая струя ударяла в уставшие тела, валила на пол. Приходилось выставлять перед собой руки, чтобы защищаться от сильного напора, разбивать струи.
Измученных, униженных, еле живых беглецов наконец препроводили в камеры. У Николая даже не осталось сил, чтобы снять мокрую одежду, он повалился на топчан и забылся сном. Но посреди ночи ему стало холодно, и он проснулся. Его мучили воспоминания сегодняшнего дня. Особенно терзали те моменты, из-за которых беглецов постигла неудача. В первую очередь это улетевший за борт карабин охранника. Всего лишь оплошность, но она стоила стольких жизней, стольких мучений. Будь у них в руках оружие, все бы пошло по-другому.
«Но оружие — это не только карабин или револьвер, это и заточенный штырь, и нож, — подумал Галицкий. — Но где их возьмешь, находясь в тюремной камере? Однако все равно я не сдамся, пока жив. Из любой ситуации должен найтись выход. Запоры, замки, наручники придумывает человек. Значит, человек может и найти способ преодолеть их. Главное, верить в удачу».
Галицкому хотелось вновь свернуться калачиком и лежать на топчане, наслаждаясь теми минутами, часами до подъема, когда он мог быть уверенным, что за ним пока еще не придут. Но если лежать и ничего не делать, то рано или поздно придут и уведут на очередной, возможно, смертельный опыт. Ведь человек, лежавший сегодня в секционной, был кем-то из его соседей по тюрьме.
Николай стал срывать с себя мокрую одежду. Замахал руками, чтобы согреться. Несколько раз отжался. Делал это торопливо, словно хотел наверстать пропущенное. Дело было, конечно же, не в физической нагрузке, ее и так хватило, когда ползали, бегали с американцем и камикадзе по берегу солончакового озера. Просто надо было собрать волю в кулак, победить упадническое настроение. Николай приседал, нагибался, напрягал и расслаблял мышцы. Кровь разошлась по жилам. Только теперь Николай почувствовал, что и туфли на нем мокрые. Не ложиться же в обуви! Он сел на топчан, стал снимать туфли. Промокшая кожаная подошва отклеилась. Он стал ее приглаживать, чтобы приклеилась. Что-то мешало. Кожа раз за разом поднималась, хотя клей был вполне липким. Отвернув подошву, Николай увидел, в чем дело. Приклеиться ей мешал погнувшийся стальной супинатор. Сердце поручика часто забилось. Он выглядел в точности как нож, вот только ручки не хватало. Николай вытащил его и приклеил подошву, подсунул ботинок под ножку топчана. Края супинатора были закруглены, но их вполне можно было заточить.
Слегка подрагивающими от возбуждения руками Галицкий стал водить стальной пружинистой пластинкой по бетонному выступу. Выдать себя звуком не боялся, ведь охрана покидала этаж на ночь. Если бы железная дверь в коридоре загремела, он бы сразу же прекратил свое занятие. Сталь была хорошей, с трудом поддавалась примитивному способу заточки. Но все же край пластины понемногу истончался. За маленьким окошком уже брезжил рассвет, когда Галицкий в очередной раз провел подушечкой большого пальца по лезвию и тут же коротко вскрикнул. Он порезал палец! Никогда раньше Николаю не приходилось радоваться при виде собственной крови. Он уже не чувствовал себя побежденным. У него появилось настоящее оружие. Вот только бы успеть его доработать! Теперь предстояло придумать, где его прятать. Немного подумав, Галицкий взрезал широкий двойной шов в рукаве и спрятал внутри него заточенный с одной стороны супинатор.
Он еле сдержал себя, чтобы не издать победного возгласа, не броситься отстукивать морзянкой Ричарду радостную новость. Как мало надо человеку для счастья в заточении. Прожить, продержаться еще один день, получить в руки то, что запрещено распорядком. Главное, иметь тайну от твоих мучителей и тюремщиков, вот тогда появляется тяга к жизни, стимул выживать, стремление сохранить свою тайну.

Глава 12

На счастье начальника отдела по изучению выживания в экстремальных условиях, генерал Сиро Иссии срочно вылетел в Токио — выбивать дополнительное финансирование для «Отряда 731». А потому генерал еще ничего не знал о неудавшемся побеге.
Однако было еще неизвестно, что лучше — попасться генералу под горячую руку или же дождаться, когда он примет взвешенное решение. Одно дело — крик и ругательства, другое — когда твое имя фигурирует в официальных документах с соответствующими выводами.
Ихара сидел в своем кабинете. Настроение хуже некуда. Он прекрасно понимал, что его ожидают неприятности по службе. Следовало придумать способ, как если не избежать их совсем, то хотя бы минимизировать последствия катастрофы. Проблема утилизации двадцати килограммов черных блох обернулась бездарной потерей семи «бревен». Ихара прикидывал в уме, что именно сможет ему помочь. Оправдываться было бы неосмотрительно. Генерал Иссии страшно не любил тех, кто пытался переложить свою вину на других сотрудников. Конечно, можно было сослаться на то, что выделяют мало конвойных, что им выдают ограниченное количество боеприпасов. Все это являлось правдой, но… Начальник отдела уже предвидел реакцию генерала: «Если не уверены, то лучше честно откажитесь от эксперимента. Вы получаете ровно столько ресурсов, сколько может в данный момент предоставить империя». Следовало сделать «ход конем» — до возвращения Сиро Иссии совершить открытие в практической области. Ведь именно на практической ценности исследований настаивали в министерстве, требовали конкретных рекомендаций, методик, которые можно бы было незамедлительно применить в действующей армии и на флоте. Военных не интересовали фундаментальные исследования, результат от которых в лучшем случае принес бы пользу через десятилетия. Вот, скажем, тема, которую Ихара считал главной в своей научной судьбе, только война дала ему возможность развернуть ее: «Изменения в мозге человека под воздействием холода и жары. Пограничные состояния». Ему удалось установить, что организм при, мягко говоря, «неблагоприятных» температурных условиях действует следующим образом. Он ограничивает возможности или вообще отключает одну за одной системы человеческого тела. Опускается или повышается выше критических значений температура конечностей, останавливается работа внутренних органов. Но вот о мозге организм продолжает заботиться до последнего, голова получает полноценное питание до полной остановки сердца, когда замирает кровеносная система.
Открытие фундаментальное! Но оно не вызвало никакого интереса в министерстве. Наоборот, тему попытались вообще закрыть. Или же открытие Ихара в области питания и развития человеческого организма. Именно он установил связь между рационом традиционной национальной кухни и средним ростом представителей разных национальностей. Он обосновывал больший средний рост среди американцев и западных европейцев относительно японцев тем, что в их рационе присутствует больше животных белков — мяса, птицы, рыбы. А основу японской кухни составляет рис. И что до этого министерству? Не станут же они менять структуру питания населения! Им некогда ждать, пока появится поколение более высоких и выносливых японских солдат, им подавай «пушечное мясо» сегодня.
Ихара вынужден был признаться самому себе, что от него требуют даже не столько полезного практического вывода в работе, сколько красивого и эффектного отчета. И в этом направлении следовало действовать. У начальника отдела имелись две «заготовки», абсолютно бесполезные в смысле практической пользы. Но ему приходилось встречаться с армейскими генералами, он знал, что они любят с нравоучительным видом рассказывать своим подчиненным. Скажем, одна из тем — как разлетается на кусочки голова, когда в нее попадает патрон крупнокалиберного пулемета, какой кусок он может вырвать из тела со спины при попадании в грудь. Также они любили всякие истории о солдатах, которым в атаке сносило голову, но безголовые в пылу наступления не замечали ранения, а продолжили еще некоторое время бежать и даже стрелять. Еще популярной темой являлась живучесть отрубленных голов. Якобы они еще некоторое время видят, слышат и даже способны грызть зубами днище и стенки соломенных корзин, куда падают после казни.
Ихара задумался. Ясное дело, часть этих историй являлась выдумкой чистой воды, этакий армейский фольклор. Но и большинство великих произведений литературы написаны на фольклорные мотивы. Людей интересует проблема, следовательно, заинтересует и исследование на эту тему. Он или подтвердит миф, или опровергнет его. В любом случае попадание будет «в десятку». Практической пользы нет, но в министерстве понравится.
Медик-убийца взял блокнот и составил список подходящих экспериментов, на проведение которых не требовалось много времени. С ними он мог управиться до возвращения генерала из Токио. Они не забирали много средств из бюджета «отряда», и потому Ихара мог сам санкционировать их доработку. Единственный дорогостоящий материал для них были «бревна». В результате Ихара выделил три эксперимента, которыми стоило заняться завтра. Он легко бы мог пустить в расход вчерашних беглецов. Все-таки их влияние на заключенных являлось тлетворным, «бревна» под их воздействием вновь превращались в людей. Но Ихара понимал и другое — ликвидируй он русского, американца и камикадзе в первую очередь, это будет означать в глазах генерала проявление эмоций, что недопустимо. Да и чутье подсказывало ему, что с этим стоит повременить.
С утра он лично отправился в корпус «ро», чтобы выбрать первых двух испытуемых. Ему требовались абсолютно здоровые нестарые мужчины. Их интеллект не имел значения, подошли бы и полные идиоты. Ихара неторопливо шагал позади двух охранников с деревянными дубинками в руках. Он остановился возле камеры американца, попросил открыть «кормушки». Высокий, крепко сложенный Ричард Кебич стоял у стены, заложив руки за спину, как и предписывалось правилами. По его лицу было заметно, как он волнуется, но держался с достоинством. Неудавшийся побег не сломил его. Ричард казался иллюстрацией к работе Ихара об американцах, превосходящих японцев ростом. Это неуместная мысль покоробила Ихара. Он отрицательно качнул головой и распорядился закрыть «кормушку». Затем он осмотрел камеру Галицкого, просто так, из любопытства. Русский тоже выглядел несломленным, в его глазах читалось не животное желание выжить, а вполне осознанное стремление к свободе.
И вновь Ихара отрицательно покачал головой, «кормушка» захлопнулась. Чуть больше времени ушло на рассматривание камикадзе. Этот человек, а именно так воспринимал теперь Ихара «бревна», решившийся на побег, пока еще оставался для Ихара загадкой. Ямадо словно родился заново. Человек, воспитанный с мыслью, что должен умереть, протаранив своим самолетом-бомбой корабль противника, цеплялся за жизнь. Но делал это, не унижаясь, не вымаливая, а действовал дерзко.
В следующей камере сидел буддийский монах из горного Тибета. Его поведение сильно выпадало из общего ряда «бревен». Даже когда в корпусе «ро» возник бунт, монах спокойно медитировал во внутреннем дворике. Казалось, его невозможно ничем пронять. Возможно, убежденная вера в будущие перевоплощения целиком избавила его от страха смерти. Он и теперь, стоя у стены, задумчиво улыбался, будто видел то, что было недоступно другим.
— Выведите его, — распорядился Ихара.
Монах вышел и встал у стены коридора. Ни один мускул на его лице не дрогнул.
— Чем ты бреешь голову? — спросил Ихара.
— Мне нечем бриться, — отвечал монах. — Просто, если нужно, я умею приказывать своему организму прекращать некоторые функции, — он говорил на хорошем японском языке, хоть Ихара и спросил его по-китайски. — Специальная практика моего монастыря. Я, если требуется, могу месяцами не есть, неделями не пить воды. Вот я и пожелал, чтобы волосы мои прекратили рост.
Прежнее желание задействовать монаха в ближайших опытах у Ихара отпало. Просто угробить подобный материал являлось бы расточительством. Если монах говорил правду, то его способности могли бы приоткрыть завесу тайны над скрытыми возможностями человеческого организма, ведь это и являлось профилем отдела Ихара.
— Нет, я передумал. Мне нужен заключенный с достаточно длинными волосами.
Охранник задумался, затем проговорил:
— Есть такой. Показать, господин Ихара?
— Конечно.
Осмотром длинноволосого монгола Ихара остался доволен, он даже несколько раз брал его за волосы, слегка дергал вверх.
— Отличный экземпляр. Главное, послушный.
По лицу монгола было понятно, что он запуган до такой степени, что даже не помышляет о сопротивлении. Сделает все, что ему скажут.
— И еще одного подберите.
Охранник долго не думал, открыл соседнюю камеру, где сидели двое китайцев. Он несколько раз перевел взгляд с одного на другого, затем жестом вызвал того, который был ближе.
— Выходи.
Ихара шел впереди, за ним в отдалении — пленники, следом два охранника. «Бревна» и не помышляли спрашивать, куда, зачем их ведут. Они уже целиком смирились с тем, что от них здесь ничего не зависит.
Дверь в лабораторию с большой холодильной камерой была приоткрыта.
— Сюда, — скомандовал Ихара.
Лаборант в белом халате учтиво поклонился начальнику.
— Холодную воду приготовили?
— Все, как вы сказали, господин Ихара. И воду, и жидкий азот в термосе, — прозвучало в ответ.
— Покажи.
Только осмотрев нехитрый реквизит для опыта, Ихара бросил «бревну»:
— Раздевайся до белья.
Китаец стал послушно раздеваться, он спешил, чтобы не отнимать драгоценное время Ихара.
— Иди сюда, — лаборант завел китайца в камеру, усадил на табурет, рядом с ним стоял на невысокой скамеечке бак с водой. — Сядь, опусти в воду руки.
Китаец повиновался. Его лицо исказила судорога, вода была очень холодной. Но тем не менее он покорно продолжал держать в ней руки.
— Через двадцать минут пусть вынет руки из воды, — обратился Ихара к лаборанту. — Тогда и включишь установку.
— Температура какая?
— Минус тридцать. Смотри не заморозь его до смерти, — мне нужно только обморожение.
— Слушаюсь, господин Ихара.
Начальник отдела вместе с монголом и охраной покинули лабораторию.
Китаец сидел и дрожал — не только от холода, но и от страха. Хотя пока с ним ничего страшного вроде и не происходило. Да, мерзли руки, от холода уже покалывало пальцы, но его никто не бил, не резал. Да и лаборант был вполне миролюбивый, сидел перед смотровым окном закрытой на задвижку толстой двери, читал книгу и время от времени бросал взгляды на большие песочные часы. Мелкие песчинки просыпались сквозь узкое отверстие, высились под ним горочкой. Горка росла, ширилась, а песка вверху становилось все меньше и меньше. Наконец, и последняя песчинка провалилась. Лаборант не сразу заметил это. Он оторвал взгляд от страницы, вскинул голову.
— Эй, вынимай руки! — крикнул он.
Толстые теплоизоляционные стенки холодильной камеры плохо пропускали звук. Но китаец понял, чего от него хотят, он и сам к этому стремился. Вытащил, стал разминать задубевшие от холода руки, дуть на них. Лаборант щелкнул рубильником, загудел компрессор. Вентиляторы погнали из решеток холодный воздух. На прутьях быстро образовался иней. Китаец вскочил с табурета, стал ходить по холодильной камере. Он был лишь в белье, мороз быстро пробирал его. Несчастный инстинктивно обхватил себя руками, чтобы согреться, но те были такими холодными, что тут же пришлось отдернуть их от тела. Вода на пальцах первой превратилась в ледяную корочку. Сами пальцы уже не слушались, чтобы согнуть их, китайцу пришлось упереться ими в грудь. Ледяная корка треснула, посыпалась на пол мелкими осколками. Несчастный стал сосать пальцы, пытаясь отогреть их. Лаборант включил свет в камере. Лампы располагались снаружи, светили сквозь двойные стекла, чтобы минимально нагревать воздух внутри. Сотрудник «Отдела 731» пристально всматривался в красные пятна на теле подопытного «бревна», чтобы ни в коем случае не допустить общего переохлаждения организма. Для этого и был придуман прием с предварительным опусканием рук в холодную воду. Обмораживались только верхние конечности, но не все тело. Наконец баланс был поддержан. Китаец не замерзал до смерти, но и не «оттаивал». Он все еще мог двигаться, но руки ниже локтя его уже абсолютно не слушались. Он подошел к стеклу и стал стучать замерзшим пальцем по стеклу, еле ворочающимся языком молил выпустить его, дать согреться. Звук от ударов пальцем был таким, словно в стекло стучали камешком.
— Разобьет еще. Достанется тогда мне от господина Ихара. Не в духе начальник сегодня, — пробурчал лаборант.
Китаец не унимался, неуклюже стучал уже двумя руками. Лаборант взял в руки деревянную дубинку, погрозил ею в окошко. Мол, если не уймешься, открою дверь и дам по башке. Подопытный отшатнулся от стекла, заходил по холодильной камере, столбик термометра, укрепленного внутри напротив смотрового окошка, показывал минус двадцать.
«Если Ихара не придет через час, то придется выпустить это «бревно» погреться минут на пятнадцать, иначе сдохнет, — зло подумал лаборант. — Ну и чего он не идет, будто не понимает, что держать китайца в камере так долго нельзя?»
Он не любил такие моменты. Выпустить «бревно» из камеры легко, а вот загнать потом обратно — хлопотно, придется палкой поработать.
Китаец понял, что замерзает окончательно. Вода в баке, показавшаяся ему с самого начала ледяной, представлялась сейчас чуть ли не кипятком. Он решил согреть руки в ней, подошел к баку, хотел сунуть руку, но пальцы ударились о лед. Весь бак промерз уже до самого дна.
Ихара в это время работал в поте лица. Опыт обещал быть увлекательным. Никто еще до него в истории не ставил подобного эксперимента. Монгол сидел на табурете с завязанными полоской черной материи глазами. На коленях у него стоял барабан. Подопытный мерно выбивал на нем деревянными палочками дробь. Ихара регулярно подходил к монголу, брал его за волосы и тянул вверх. При этом требовалось, чтобы подопытный не сбивался с ритма. Начальнику отдела хотелось, чтобы монгола убаюкала мерная дробь барабана, движения стали автоматическими, прикосновение к волосам — привычным и не вызывающим тревоги.
Задача сложная, финальный эпизод эксперимента потому и затягивался. Стук барабана подозрительно напоминал дробь, какую исполняют при публичных казнях. А каждый раз, когда Ихара прикасался к волосам, монгол вздрагивал. Наконец начальнику отдела показалось, что нужный момент настал. Он молча кивнул своему ассистенту. Тот поставил перед монголом кинокамеру, накрутил пружину. Аппарат негромко застрекотал. Несколько напрягшийся монгол немного сбился с ритма, но, испугавшись, что его за это накажет экспериментатор, вновь исправно забарабанил. Его, прежде чем завязать глаза, предупредили, что цель эксперимента в том, чтобы ни при каких обстоятельствах не сбиваться с ритма. Вот он и старался.
Зря портить дефицитную кинопленку Ихара не стал, он ласково произнес:
— Открой рот.
Монгол раздвинул челюсти. Ихара положил ему в зубы туго связанный пучок соломы. Выждав немного, он взял подопытного за волосы, сильно сжал пальцы. Ассистент уже держал в руках катану. Как ученый-естествоиспытатель Ихара считал положения самурайского кодекса предрассудками, а потому его и не смущало, что благородное оружие держал в руках простоватый парень — земляк генерала Иссии. Начальник отдела чуть заметно кивнул и напрягся. Ассистент-здоровяк напрягся, замахнулся и резко ударил катаной в шею. В удар он вложил и силу поворачивающегося корпуса. Остро отточенная сталь снесла монголу голову в одно мгновение. Ихара поднял ее за волосы и поднес к своему лицу. Его не волновало в этот момент то, что из разрубленной шеи сквозь артерию фонтаном хлещет кровь, это предсказуемое обстоятельство фиксировала кинокамера. Продолжал стучать барабан. Но и эту радостную для себя весть Ихара отметил чисто автоматически. Он вглядывался в лицо монгола. Глаза смотрели на него недоуменно. Но это могло быть лишь игрой фантазии, глазные яблоки оставались неподвижны. Ихара подул. Веки рефлекторно несколько раз хлопнули — моргнули. Исследователь, ощущая, что эксперимент удался, слегка повернулся вместе с отрубленной головой. Он уверенно отметил, что глаза монгола скосились в сторону обезглавленного тела, в этот момент челюсти пришли в движение, перемалывая сухую солому. Ихара был уверен, что, если бы в пересеченную гортань был вставлен шланг от компрессора, голова бы могла еще и говорить! Это было похоже на чудо, но чудо — научно зафиксированное. Барабанная дробь стихла, резко оборвалась. Палочки выпали из пальцев. Безголовое тело свалилось с табурета. Глаза у отрубленной головы перестали реагировать и остекленели…
Ихара поставил голову на поднос. Победоносно посмотрел на ассистента.
— Ты видел это? — спросил он.
Ассистент ошарашенно моргал.
— Он еще жил. Стучал без головы. Выходит, и солдат с оторванной взрывом головой может бежать, стрелять… А я-то думал, это сказки.
— Может, но недолго, — Ихара светился от счастья. — Голова тоже была живая. Это я собственными глазами видел. Смотри, он солому грыз! В следующий раз, — уже прикидывал условия расширенного опыта убийца в белом халате, — надо запастись фонариком. Я так и не понял, реагировали его зрачки на изменение освещенности или нет. И надо попробовать использовать компрессор со шлангом — подать сжатый воздух в трахею. Не исключаю, голова сможет еще какое-то время говорить.
— Я закажу все необходимое. — Глаза у ассистента горели, он понимал, что волей случая стал свидетелем настоящего открытия в анатомии.
— Быстрее отдай пленку в проявку, — приказал Ихара. — Она должна быть готова к возвращению его превосходительства Сиро Иссии.
— Непременно.
— Сначала пленку в проявку и только потом доставь труп в секционную, там его уже ждут.
Воодушевленный Ихара зашагал по коридору. Его даже не беспокоило то обстоятельство, что халат его был заляпан кровью.
— Жив еще? Ты его не переморозил? — первым делом спросил он у лаборанта.
— Еще немного — и мне пришлось бы его выпустить погреться. Но пока еще допуски, установленные вами, соблюдены.
— Температура тела…
— На вид — градусов тридцать — тридцать один. Чтобы сказать точнее, надо измерять.
— Займись, открывай камеру.
Китаец тупо смотрел перед собой, он сидел на табурете и даже не поднял голову, когда к нему подошел лаборант и сунул один градусник под мышку, второй в рот. Ихара тем временем уже надевал шинель, застегивался на все пуговицы. Подняв воротник, он зашел в холодильную камеру, несмотря на то что компрессор был уже выключен, а дверь открыта, внутри все еще было очень холодно. Лаборант зябко ежился, но не решался при начальнике сбегать за теплой одеждой.
— Ну и? — поинтересовался Ихара.
— Температура тела тридцать градусов. Во рту — тридцать три.
Эти данные полностью укладывались в результаты предыдущих исследований Ихара. Да, организм делал все, чтобы сохранить жизнеспособность мозга.
— Ты слышишь меня? — спросил Ихара у подопытного.
— Господин, дайте мне согреться, — отозвался китаец, он сидел, руки безвольно висели вдоль тела.
— Что ты ощущаешь?
— Я не чувствую рук.
— Так и должно быть. Можешь поднять руку?
— Они меня не слушаются, словно их у меня нет.
Лаборант поднял испытуемому руку. Ихара вонзил в нее довольно толстую иголку, какими сшивают мешки. При этом заглядывал китайцу в глаза. Тот говорил правду, рука потеряла чувствительность — зрачки не сузились при уколе. Иголка еще несколько раз глубоко вонзилась в ткани, и вновь китаец не почувствовал боли. Ихара довольно улыбался, он собирался доказать, что при обморожении чувствительность полностью теряется, следовательно, хирургическое вмешательство при обморожении можно проводить и без наркоза, не тратить на него препараты и время.
— Очень хорошо, — пробормотал экспериментатор. — Принеси-ка бидон-термос.
Лаборант вышел в лабораторию. Надев толстые перчатки, он притащил тяжелый бидон-термос, откинул крышку. Над широкой горловиной тут же заклубил белесый пар. Китайцу показалось, что принесли горячую воду, чтобы он мог отогреть обмороженные конечности. Поэтому он даже не сопротивлялся, когда лаборант засунул его руку в горловину термоса с жидким азотом, подержал там с десяток секунд.
— Можешь доставать.
Лаборант вытащил руку, над которой теперь дымком поднимался испаряющийся азот.
— Что ты чувствуешь теперь? — спросил Ихара.
Китаец удивленно смотрел на свою руку, он видел, как поднимается пар.
— Я ничего не чувствую, не чувствую тепла, — тихо проговорил он.
Ихара улыбнулся.
— Ставь камеру, — приказал он лаборанту.
Тот торопливо установил в холодильной камере треногу. Аппарат затрещал, снимая финальную часть опыта. Ихара для начала постучал по руке китайца рукояткой скальпеля. Звук раздался такой, будто стучали по камню. Рука в жидком азоте замерзла на всю глубину, течение крови в ней замерло. Превратившаяся в лед кровь разорвала ставшие хрупкими, как стекло, сосуды. Ихара отлично знал, что теперь, после разморозки, рука уже никогда не восстановится. Он работал теперь «на камеру», начальству следовало предоставить в отчете эффектные кадры.
— Завяжи ему глаза и подай мне молоток, — сказал он лаборанту.
Тот завязал глаза китайцу полоской черной материи и подал то, что просили, обычный молоток. Ихара занес его и с силой обрушил на замороженную руку. Та разлетелась крупными осколками, словно была сделана из мрамора. Кадры получились и в самом деле впечатляющими, но физиологический эффект оказался совсем иным, чем тот, на которые рассчитывал экспериментатор. По представлению Ихара, подопытный не должен был ничего почувствовать, остаться сидеть так, словно ничего не произошло. Но китаец взвыл от боли, рванулся с места, лаборант попытался его схватить, повязка слетела с глаз. Подопытный увидел лежащую на полу собственную кисть с отколотыми пальцами. Вой от боли перерос в вой ужаса. Несчастный, вероятно, сошел с ума. Он набросился на лаборанта. Справиться с безруким подопытным особого труда не составило. Его повалили на землю. Ихара схватил шприц с синильной кислотой и вколол дергающемуся китайцу в шею, тот практически мгновенно затих. Опыт провалился, как показывала реакция испытуемого, боль он почувствовал, хоть разрушение плоти произошло в полностью замороженной руке. Скорее всего боль передавалась по кости.
Ихара остановил камеру. В запасе у него имелся еще один опыт — определить на практике силу проникновения пули в человеческое тело. Он собирался одну группу «бревен» одеть в зимнюю военную форму, другую — в летнюю. Затем построить в две колонны, после чего выстрелить в спины замыкающим. По его предварительным расчетам, зимняя форма уменьшила бы число погибших на одного человека.

Глава 13

Генерал Сиро Иссии неторопливо прогуливался по парку, разбитому возле синтоиского храма в жилом поселке «Отряда 731». Ихара так же неторопливо шел рядом со своим начальником. Хотя храм был возведен не очень давно, парк возле него казался старым. Строители посадили здесь — в степи уже зрелые сосны, специально доставленные сюда из Японии. Песчаные дорожки петляли возле больших камней, тоже привезенных морем. Это был как бы небольшой уголок Японии, где глаза непривыкшего к степным просторам человека могли бы отдохнуть на знакомом пейзаже.
— В Токио уже цветет сакура, а здесь еще лежит снег, — сентиментально вздохнул генерал.
— Великолепное зрелище — цветущая сакура, — негромко отозвался Ихара. — Когда я был еще совсем маленьким, мы с родителями выходили в наш сад…
Ихара тревожился, генерал пока не заговаривал о деле. А сентиментальное вступление обычно не предвещало ничего хорошего.
— Я прочитал ваши отчеты о последних опытах, — внезапно сменил тему Сиро Иссии.
— Хотелось бы услышать ваше мнение.
Генерал смотрел на причудливо изогнутые стволы сосен.
— Кое-что интересно. Скажем, эксперимент с отрубленной головой. Но какое практическое значение он имеет?
— Ваше превосходительство, фундаментальные исследования никогда не приносят мгновенной пользы.
— После совещания у меня состоялся разговор с командующим Квантунской армией. Вы сами знаете, что в связи с войной в океане основные средства выделяются подразделениям, воюющим там, а также флоту. Но командующий Квантунской армией все равно готов выделить дополнительное финансирование для нашего «отряда». Его в первую очередь интересуют способы выживания наших солдат в здешних суровых условиях. Японцы не приучены к местному резкоконтинентальному климату. Проблема по вашей части, так что думайте и внесите в ближайшие дни свои соображения. Лишнее финансирование «отряду» не повредит, особенно на фоне сокращений, которые планируют в министерстве.
— Я подумаю об этом, — пообещал Ихара.
— Теперь же перейдем к попытке побега при проведении эксперимента на полигоне. Как вы могли допустить такое? — В голосе Сиаро Иссии зазвучали железные нотки.
— Я признаю свою ошибку, ваше превосходительство. Но есть и объективные причины. Психологи, проводившие исследования в тюрьмах, лагерях для военнопленных, утверждают, что есть особенная категория — люди патологически склонные к побегу. Что-то вроде мании. В своем роде это даже можно назвать сумасшествием. Человек не может смириться с заключением. Что с ним ни делай, он будет совершать попытки вырваться на волю.
— И вы хотите сказать, что столкнулись именно с этим явлением? — вскинул брови генерал.
— Да, господин генерал. Именно это я и имею в виду.
— Мы делаем все, чтобы подавить волю к сопротивлению у «бревен», — нахмурился генерал. — Если вы уверены в том, что эти белые иностранцы не оставят своих попыток, то используйте их как расходный материал в своих ближайших опытах. Лишите их жизни или возможности передвигаться. Отморозьте и ампутируйте конечности. Кстати, я недавно читал любопытную книжку, в ней описываются старинные китайские пытки. Вы слышали о пытке «человек-свинья»?
— Не приходилось, — сознался Ихара.
Даже если бы он знал о такой пытке, то подыграл бы Сиро Иссии. Начальство не любит, когда подчиненные более образованны, чем они сами.
— Человеку в древности отрубали ноги по колено и руки по локоть, затем прижигали культи и давали возможность залечить раны, после чего помещали этот голый человеческий обрубок в бамбуковую клетку. Наказанный понемногу учился ходить на оставшихся четырех обрубках, ел из корыта, как свинья, ходил под себя. Так расправлялись с теми, кто слишком много мнил о себе. Психика «человека-свиньи» менялась стремительно, он и в самом деле превращался в грязное животное. Думаю, нечто подобное быстро произойдет и с вашими «бревнами» с маниакальной тягой к побегу. Ну, а потом используете их при испытании отравляющих веществ на полигоне. Их даже привязывать не придется. Вот так мы и покончим с расшатыванием режима полного подчинения в корпусе «ро».
— Любопытно и справедливо, — проговорил Ихара. — Китайцы знают толк в пытках. Но посмею вам возразить. У меня насчет этих непокорных «бревен» есть другие планы. Я придумал еще один способ заставить их принести пользу Японской империи. И этот способ укладывается в вашу беседу с командующим Квантунской армией.
Сиро Иссии остановился, внимательно посмотрел на Ихара. Он знал, что начальник отдела не решился бы сейчас на пустопорожнее предложение. Значит, его голову и впрямь посетила нетривиальная идея.
— Готов выслушать, — согласился генерал. — Но порядок среди «бревен» в корпусе «ро» должен быть восстановлен. Это однозначно.
— Я и это предусмотрел.
— Так в чем же суть вашего предложения? — поинтересовался генерал.
— У всех наших опытов есть один недостаток, — решился признаться в таком упущении Ихара.
— Возможно и такое.
— Мы помещаем «бревно» в экстремальные условия, но при этом лишаем возможности к сопротивлению этим условиям. Я не слишком путано говорю?
— Что вы, вполне доходчиво. Вы имеете в виду, что, поместив «бревно» в холодильную камеру, нужно дать ему охапку хвороста и посмотреть, каким образом он добудет огонь голыми руками?
— Вы очень точно это подметили, ваше превосходительство, — льстивой улыбкой залучился Ихара. — С одной стороны, мы лишаем «бревна» воли к сопротивлению, с другой, хотим получить на выходе практические рекомендации по выживанию. Конечно, клиническую картину только и возможно получить такими методами. Но условия эксперимента следует расширить. Скажем, за человеком гонится стая голодных собак. В этой ситуации он мобилизует силы, побежит так быстро, как никогда раньше не бегал. Вероятно, даже установит мировой рекорд. Или же сумеет взобраться без альпинистского снаряжения на неприступную скалу. Добудет, как вы верно сказали, огонь голыми руками.
— Идея неплохая, — усмехнулся генерал, уже представляя, как он станет говорить те же слова командующему Квантунской армией, выдавая их за свои мысли.
— Если некоторые наши «бревна» имеют склонность к побегу, то почему бы им не дать возможность убежать? Они люди других культур, других цивилизаций. У них есть определенный опыт выживания в экстремальных условиях, они мобилизуют свои силы, сами того не желая, откроют нам свои секреты и умения. Я предлагаю спровоцировать контролируемый побег. Пусть его участники не подозревают, что мы специально дали им вырваться «на свободу».
— Теоретически звучит правильно. Но как вы представляете себе практическую сторону эксперимента? — генерал наморщил лоб. — Понравившаяся ему затея теперь показалась невыполнимой. Одно дело положить в холодильную камеру охапку хвороста, другое — выпустить «бревна» на свободу.
— Позвольте пояснить, я готовился к нашему разговору.
Ихара подошел к одному из камней сада, смахнул с плоской вершины кристаллики инея и положил на нее папку, раскрыл ее. Внутри оказались четыре фотографии и листы бумаги, исписанные мелкими иероглифами.
— Это те самые, склонные к побегу «бревна»? — спросил Сиро Иссии.
— Да, уникальные в своем роде «бревна», они годятся для такого эксперимента. Я навел справки, сделал запросы. У меня теперь есть информация об их прошлом. — Ихара взял в руки одну из фотографий. — Николай Галицкий, в прошлом поручик, участвовал в Белом движении. Выходил из России в так называемом Ледовом походе, когда зимой остатки войск пересекали Байкал по льду…
Следом Ихара взял в руки фотографию Ричарда Кебича. Из его комментариев генерал узнал, что американец до войны работал в полярной авиации на Аляске. Так что вполне обладал навыками выживания в экстремальных условиях. На третьей фотографии был изображен летчик Ямадо.
— Он же японец, — удивился генерал.
— Но ему удалось убежать из американского плена. К тому же Ямадо бывший камикадзе, воспитанный в презрении к смерти.
— Согласен с вашим выбором. Кто же четвертый кандидат на контролируемый побег?
Ихара взял в руки фотографию буддийского монаха.
— Тибетский монах по имени Чунто обладает феноменальным умением управлять процессами, протекающими в его организме.
— Это вы узнали с его слов? — скептически улыбнулся генерал.
— Не только. Он остановил у себя рост волос, в этом я убедился сам. Монах должен ходить с бритой головой, а лезвия у нас не разрешены режимом. Вот он и сумел таким образом выйти из положения. Представляете, какие возможности будут у этой четверки проявить свои способности к выживанию? И они поделятся с нами своими наработками, даже не подозревая об этом. Мы дадим им возможность совершить побег. Беглецы не будут знать, что все подстроено. Они уйдут километров на двадцать, а мы будем их гнать дальше и дальше.
— Каким же образом вы собираетесь сделать побег контролируемым? Откуда мы узнаем, что с ними происходит? — задавал закономерные вопросы Сиро Иссии.
Но ответы у Ихара имелись, он и в самом деле подготовился к разговору.
— Один из беглецов уже завербован мною, согласился сотрудничать. Он и станет нашим информатором.
— И кто же он? — генерал с интересом рассматривал фотографии, хотел сам догадаться, но боялся ошибиться.
— Вот этот, — указал Ихара на одну из фотографий.
— Отличный выбор, — похвалил Сиро Иссии. — Я на него никогда бы не подумал, значит, и остальные не заподозрят в нем завербованного. Когда можно будет приступать?
— Хоть завтра. Я все уже подготовил.
— Значит, завтра все и произойдет, — кивнул генерал.
* * *
Те несколько дней, в течение которых Николая оставили в покое, он использовал по максимуму. Отдыхал, занимался спортом. Короче говоря, «восстанавливал форму». От каждой ночи он урывал по нескольку часов на заточку супинатора, поспать можно было и днем, когда охрана находилась в корпусе. Теперь супинатор был заточен идеально, с двух сторон, и острие у него имелось. Галицкий даже изготовил что-то вроде ручки, туго обмотал тупой конец металлической пластины бинтом. Самодельный нож он прятал в рукаве — в распоротом двойном шве. При большом желании во время обыска его бы обнаружили, но никому и в голову не могло прийти, что в тщательно охраняемом корпусе «ро» заключенный способен из подручных материалов изготовить нож. Во всяком случае, такого раньше не случалось.
Еще около часа от ночи Николай отрывал на общение с Ричардом и камикадзе Ямадо. О ноже пока им не сообщал. Тему общего побега не поднимали, ведь казалось невероятным, чтобы их вновь куда-нибудь повезли всех вместе. Поэтому планы побега каждому приходилось строить самостоятельно…
Галицкий лежал на топчане и дремал, надеясь, что еще на один день его оставят в покое. Солнце светило прямо в маленькое окошко под самым потолком, его свет пробивался даже сквозь плотно закрытые веки. В коридоре послышались шаги. Николай встрепенулся. Дверь камеры открылась сразу, без предупреждения через «кормушку». На пороге стоял Ихара и улыбался краешком губ. Словно хотел сказать, что время твое пришло и теперь тебе не избежать смерти. Но вместо этого прозвучало:
— Поднимайся. Это твой последний выход из камеры, Николай.
Галицкий удивленно посмотрел на живодера в белом халате. Даже раньше, когда он еще работал в «Отряде 731», Ихара почти никогда не называл его по имени, да и общаться с «бревнами» у начальника отдела привычки не было.
Николай поднялся. План побега у него уже имелся. Он представлял себе это следующим образом, когда охрана придет за ним, он для начала станет вести себя мирно, изображая полную покорность. Так и сделал.
— Как скажете, господин Ихара, — проговорил он, склоняя голову.
— Думаешь, тебе поможет послушание? Оно еще никого не спасло в этих стенах. Выходи.
Ихара отступил в сторону. Двое охранников конвоировали его.
«Куда меня ведут? — думал Галицкий. — Похоже, что не собираются далеко увозить. Скорее всего все произойдет прямо здесь, в одном из зданий. Не торопи события, забудь пока про нож. Изображай покорность. Это их расслабит. Ты почувствуешь момент, когда придет твое время».
— Тебе уже ничто не поможет, — говорил Николаю идущий позади конвоиров Ихара. — Тебя ждет смерть. Мучительная смерть. И не думай, что на этот раз тебе тоже удастся уцелеть. Твое везение кончилось. Жизнь «бревна» не бывает долгой. Если ты возомнил, что это месть с моей стороны, то ошибаешься. К тебе я не испытываю никаких чувств. Ты подопытное животное — человек-свинья…
Николаю хотелось заткнуть уши, ему казалось, что Ихара специально провоцирует его на агрессию, чтобы он — Николай сорвался и набросился с самодельным ножом на своего мучителя прямо здесь — в коридоре. При охране, на глазах у других сотрудников. Вот это и было бы настоящим концом, настоящей смертью.
— Ну, вот и пришли, — сказал Ихара со смешком. — Узнаешь лабораторию? Это барокамера. Полетаешь в верхних слоях атмосферы.
Дверь открыл ассистент. Охранники схватили Галицкого под руки и заволокли в помещение. Его повалили на блестящий металлический стол-каталку и пристегнули кожаными ремнями. Ихара склонился над ним, заглянул в глаза.
— Отбегался. Теперь ты уже никуда не денешься, — после чего начальник отдела, казалось, потерял к «бревну» всякий интерес. — Можете идти, — обратился он к конвоирам.
Те покинули помещение. Ассистент и Ихара о чем-то шептались у пульта. Николай согнул кисть, сумел подцепить кончик самодельного ножа и вытащил его. Остро отточенная сталь коснулась кожаного ремня. Лезвие врезалось в него.
«Только бы успеть!» — подумал Николай, лихорадочно двигая пальцами.
Он не отрывал взгляда от повернувшихся к нему спиной мучителей. Заработал компрессор, Ихара стал листать бумаги. Ремень на одной руке был перерезан. Николай, стараясь не шуметь, отстегнул ремень, удерживающий левую руку, сел, освободил ноги. В этот момент ассистент обернулся. Галицкий одним прыжком оказался возле него, полоснул супинатором по горлу от уха до уха. Фонтаном брызнула кровь. Сотрудник лаборатории упал на пол и забился в конвульсиях. Ихара рванул в выходу, Николай догнал его, заломил руку за спину.
— Сейчас ты сам узнаешь, каково это.
Поручик втолкнул его в барокамеру. Ихара упал на пол. Дверь захлопнулась, и тут же ее притянуло давлением, не надо было и закручивать винтовые запоры. Николай перешел к пульту. Ихара уже поднялся и припал лицом к толстому стеклу смотрового окна. Расплющенный нас придавал ему сходство со свиньей.
— Выпусти меня! И ты уйдешь отсюда живым! — голос начальника отдела, казалось, достигал ушей Галицкого издалека.
— Сдохни, — проговорил Николай, глядя на то, как начинает раздуваться тело, пухнет голова.
Поручик торопливо надел на себя белый халат, позаимствованный с вешалки, завязал марлевую повязку, пониже натянул полотняную шапочку, чтобы не так был заметен разрез глаз. Планировку «Отряда 731» он знал хорошо, мог выйти коридорами к жилому поселку.
За стеклом брызнула кровь. Это взорвалась голова Ихара.
И тут Николай почему-то ощутил, что ноги почти не слушаются его, он не может идти. Громыхнула металлическая дверь, он хотел повернуть голову, глянуть, кто вошел, как внезапно лаборатория, где он находился, стала затягиваться туманом, расплываться.
— Руки! — прозвучал властный окрик охранника.
И тут Николай проснулся. Все, что произошло в лаборатории, оказалось болезненным сновидением. Он по-прежнему находился в своей камере. В распахнутой «кормушке» виднелось лицо охранника.
Галицкий поднялся, протянул в «кормушку» руки, на запястьях защелкнулись наручники. Его вывели в коридор.
«Куда меня поведут?»
На этот вопрос пока трудно было ответить. Охранник не был расположен к разговору, как и конвоиры. В коридоре уже стоял Ричард, щека у него нервно подергивалась, он слегка кивнул соседу. Охрана вывела и Ямадо, но на этом не остановилась. В коридор поставили и обитателя дальней камеры — буддийского монаха. Он спокойно встал у стены, лицо его оставалось непроницаемым, а взгляд почти безразличным. Губы слегка шевелились, словно он беззвучно молился, и эта молитва никоим образом не была связана с происходящим.
Выведенных четырех заключенных построили в колонну и повели вниз. Николай шагал и смотрел в затылок Ричарду. Снег во внутреннем дворике почти полностью сошел. Небольшие его участки виднелись только под стенами. Галицкий обернулся и бросил прощальный взгляд на корпус «ро». Он надеялся, что больше сюда уже не вернется.
«Пусть даже смерть. Это в любом случае лучше, чем ее постоянное ожидание», — подумал он.
За железной дверью подопытных уже поджидал плотно подогнанный грузовик. Точно на таком же Николая доставили в «Отряд 731» из подвала японского консульства в Харбине. Металлический кунг, замаскированный сверху брезентом. Так что даже охрану к пленникам подсаживать не приходилось. Дверь кунга просто закрыли на замок. Единственным источником света было небольшое окошко со стороны кабины. Но рассмотреть то, что происходит на улице, было почти невозможно. Сквозь него просматривалась только кирпичная стена здания на другой стороне проезда. Вскоре в кабине появились водитель и охранник. Последний грозно потряс кулаком. Мол, сейчас же отойдите от стекла.
— Да пошел ты, — произнес Ричард и тоже погрозил кулаками, подняв скованные наручниками руки.
Отъезжать не спешили, судя по звукам, снаружи что-то происходило. Звучали команды, шаги.
Николай покосился на улыбающегося монаха.
— Кто ты? — спросил Николай.
— Чунто, — ответил тот и провел ладонью по бритой голове так, словно на ней росли волосы.
— Это не китайское имя, — произнес Галицкий.
— Я из Тибета. Монах. А мое имя означает — самый младший в семье. Вы русский? — спросил монах уже по-японски.
— Раз уж мы оказались вместе, думаю, стоит познакомиться поближе, — предложил Николай…
Ихара смотрел на машину, в которой находились «бревна», отобранные им для контролируемого побега. Главное было — не дать им понять, что вырваться на свободу им удастся с его, Ихара, помощью. Люди должны думать, что это благоприятное стечение обстоятельств. Там, в кунге, сидел сейчас и его человек. В военный грузовик, стоявший в проезде, загружали оборудование, необходимое для проведения «эксперимента»: контейнеры с отравляющим веществом. Камеру с треногой. Аэродромный полотняный сачок для определения направления и скорости ветра, туда же грузились и конвоиры. В принципе, можно было бы и ехать, но пока опаздывал самый главный участник событий. Генерал Сиро Иссии. Он решил присутствовать при начале многообещающего эксперимента.
Наконец-то показалась машина с желтым генеральским флажком на капоте. Она остановилась рядом с начальником отдела.
— Садитесь ко мне. Ваша машина пусть сегодня остается в «отряде», — распорядился он.
Ихара спорить не стал, забрался на заднее сиденье, где располагался и сам генерал.
Грузовик с «бревнами» шел впереди, за ним — с охранниками и грузом, колонну замыкала генеральская машина.
— Как вам спалось? — благодушно поинтересовался генерал.
Ихара покосился на него: «Неужели он и об этом знает? Лучше ему не врать», — подумал он и сказал:
— Неприятный сон приснился.
— Неудивительно, эксперимент у нас с вами сегодня ответственный, вот нервы и шалят. Так что же вам приснилось?
— Теперь я понимаю, что это глупости, во сне мне казалось, что все происходит наяву. Будто меня затолкали в нашу барокамеру и стали откачивать воздух. Я ощущал все симптомы, какие раньше описывал в своих отчетах, — Ихара нервно вытер мгновенно вспотевший от воспоминаний лоб.
— Странный сон. Не думал, что вы так близко принимаете к сердцу ощущения «бревен». Вы спаслись или же взорвались?
— Взорвался, ваше превосходительство. А потом сразу же проснулся. До сих пор мне не по себе.
— Успокойтесь. Во сне обычно все случается не так, как в жизни. В них действует принцип «все наоборот». Почитайте старые предания. Но вы, надеюсь, не суеверны?
— Я медик. Суеверию в моем мозгу нет места.
— Вот и отлично, — генерал скользил взглядом по степи. — Какой унылый пейзаж… А пейзаж, между прочим, всегда определяет психологию людей. Тут не за что зацепиться взгляду. Такой однообразный простор. Японцы воспитаны совсем другим пейзажем. У нас на островах мало места, мы используем каждую пядь земли, создаем из нее шедевр. Японец воспевает в стихах каждую горную вершину, водопад, цветок. А здесь бескрайний простор. При первом взгляде на него понимаешь, что человек мал и беспомощен перед природой, — генерал принялся возвышенно рассуждать о поэзии, живописи, сравнивал творения древних японских мастеров с творениями китайских.
Ихара слушал, кивал, но не ввязывался в дискуссию. В искусстве он понимал куда больше своего начальника, но не хотел это демонстрировать. В конце концов Сиро Иссии замолчал, у него закончились цитаты. Все же его память хранила не так много классических произведений.
— Вы верите в успех предприятия? — спросил он. — Только отвечайте абсолютно честно. Не увиливайте, как вы это умеете делать. Скажите просто «да» или «нет».
— Да, — немного подумав, ответил Ихара.
— Вот это я и хотел от вас услышать, — генерал зевнул, прикрыв рот ладонью, затянутой в лайковую перчатку, опустил кожаную занавеску и привалился к стойке. — Солнце слепит. Езда по степи навевает сон…
В кузове грузовика сильно трясло. Николай выслушал историю монаха Чунто в коротком изложении.
— Когда я первый раз тебя увидел, то подумал, что ты недалекий религиозный фанатик, — признался он. — А у тебя, оказывается, хорошее образование, языки знаешь.
— Монахи без хорошего образования встречаются часто, — улыбнулся Чунто. — Особенно среди тех, кто попадает в монастырь в детстве. Они, кроме молитв и мантр, ничего не знают. Я же окончил университет, работал в библиотеке. Уже в монастыре мне приходилось много общаться с немцами.
— А их чего в Тибет занесло?
— Они Шамбалу искали. Слышали о ней?
— Совсем немного. Что-то вроде нашего Святого Грааля?
— Можно и так сказать. В Третьем рейхе большое внимание уделяется оккультизму. Но европейцу трудно втолковать буддийские представления о мире. Они вроде все понимают, но не чувствуют нюансов. В этом окружении нужно вырасти, а пытаться врасти — занятие пустое. Шамбала, она в каждом человеке, а не среди горных вершин, и многие рассказы о ней на самом деле иносказания с глубоким подтекстом.
Николай так увлекся рассказом Чунто, что даже на время позабыл, куда и кто их везет. А вот летчики Ричард с Ямадо оказались более практичными, они высматривали дорогу через стеклянное окошко со стороны кабины. Охранник уже не обращал на них внимания.
— Снова на полигон едем, но, кажется, в другое место, — говорил Ричард.
Японец почти ничего не понимал по-английски, в плену успел выучить лишь пару десятков слов. Но жесты помогали объясняться.
— Судя по солнцу, вы направляемся точно на север. Тебе не кажется странным, что нас троих собрали вновь? Почему они так сделали? — пытался понять логику Ихара камикадзе.
— Черт их знает. Может, потому, что наши камеры рядом.
— Но монах сидел в другом конце коридора.
— Кстати, о чем они там болтают? — Ричард перебрался к Николаю.
Тот вопросительно посмотрел на него.
— Думаю, на этот раз они уже не забудут заразить блох чумой или какой-нибудь другой гадостью, — сказал американец.
— А мне кажется, — Галицкий задумчиво тер виски. — Что блох сегодня не будет.
— С чего ты взял?
— Предчувствие такое. Ихара не любит повторяться.
— Он с нами или сам по себе? — напрямую спросил американец про монаха.
Поручик покосился на монаха, он уже успел проникнуться к нему доверием. Тот хотя и не заговаривал о побеге, но чувствовалось, что не «поставил на себе крест», не превратился в «бревно».
— Думаю, что с нами.
— Ты спроси у него. А то с меня китайцев в прошлый раз хватило. Из-за них все и сорвалось.
— Сорвалось из-за того, что мы карабин за борт упустили, — напомнил Галицкий и перевел тибетцу вопрос Ричарда.
Чунто улыбнулся своей слабозаметной улыбкой. Вытянул перед собой скованные руки. А затем произошло невероятное. Его правая ладонь даже не сложилась, а буквально свернулась в трубочку, словно в ней вовсе не было костей, и выскользнула из браслета. Монах помахал ей в воздухе.
— Как ты это делаешь? — изумился Ричард.
Вместо ответа Чунто проделал ту же манипуляцию и с левой рукой. Покачал пустыми наручниками, повесив их на указательный палец.
— Ничего не понимаю, — покачал головой Николай. — Это просто невозможно. Такого не бывает в природе. Скелет не позволяет такие фокусы, я анатомию знаю.
— И тем не менее он свободен, — отреагировал Ричард. — Пусть сделает и со мной такой фокус, — протянул он скованные руки к тибетцу.
Тот отрицательно покачал головой.
— Почему?
Поручик перевел ответ:
— Он говорит, что для этого нужно годами тренироваться, молиться. Это все специальные практики его монастыря.
— Чему меня только в армии учили! А оказывается, надо было в монастырь тибетский на учебу отдавать. Больше пользы было бы.
Чунто с прежней блаженной улыбкой на губах ловко вправил в браслеты наручников одну, а затем и другую ладонь.
— Ты что делаешь? — изумился Ричард. — Сам себя сковываешь.
— Он правильно делает, — сказал Николай. — Снятые наручники тут же заметит охрана, когда будем высаживаться из машины. Лучше пусть применит свои умения позже. У нас может в любой момент появиться шанс. Я не терял времени даром. У меня есть вот что, — с этими словами Николай повернулся спиной к окошку, чтобы не увидел охранник, и достал из шва свое оружие.
Ричард восхищенно смотрел на нож.
— Как тебе удалось его раздобыть? Только не рассказывай мне, что это тоже монастырская практика. Не поверю, ты на монаха не похож.
— Из туфли супинатор вытащил, а потом о бетон заострил.
— И как ты собираешься им воспользоваться?
— По обстоятельствам, — ответил Николай, пряча самодельный нож в тайник.
Проехали еще несколько километров, и машины остановились. Перестали работать двигатели.
— Все, приехали, — тревога отразилась на лице Ричарда. — Сейчас начнется или кончится.
Послышалось, как отпирают запор на дверце, охранник в это время внимательно следил за «бревнами» через стеклянное окошечко.
— Выходим! — крикнул конвоир и стал в отдалении с карабином наготове, чтобы никто не сомневался, он демонстративно передернул затвор.
Второй охранник прошелся взглядом по рукам, явно для того, чтобы удостовериться — все наручники застегнуты и находятся там, где положено.

Глава 14

До этого момента Николаю лишь пару раз доводилось видеть начальника «Отряда 731» Сиро Иссии. Он не мог взять в толк, почему тот приехал сегодня на полигон. Однако этого могли требовать сегодняшние исследования. Генерал словно не замечал «бревен», он ждал, когда охранники поставят для него раскладной столик. Когда стол и два стула были установлены, он уселся с важным видом и предложил сеть Ихара. Генеральский водитель тут же налил горячий кофе из термоса и посмотрел на генерала — стоит ли удостаивать такой чести начальника отдела?
Сиро Иссии кивнул, мол, можно.
Солдаты уже занимались своим делом. Один вбивал в мерзлую землю кол, на котором укрепил аэродромный сачок. Тот сразу же надулся, указывая направление ветра.
— Ветер практически не изменился со вчерашнего дня. Прогноз синоптиков подтвердился. Так что мы находимся в нужном месте, — проговорил Ихара.
Солдат что-то почитал в блокноте, сверяясь по компасу с надутым ветром сачком. После чего сел в машину. Грузовик отъехал где-то на полкилометра. Из него выгрузили контейнер, поставили на землю и потащили к столику катушку, разматывая провод.
— Я решил использовать сегодня контейнер с отравляющим веществом, который приводится в действие дистанционно при помощи электрического сигнала, — негромко пояснял генералу Ихара.
Николай смотрел на установленные посреди степи четыре косых, как буква «Х», креста. Они отлично читались на фоне открытого пространства.
— Что это? — спросил Ричард.
— Икс, икс, икс и еще раз икс, — ответил Николай. — Четыре раза неизвестность. Думаю, нас собрались распять, как Андрея Первозванного, на косых крестах.
— Тогда контейнер с блохами зачем?
— Это не блохи, тут уж я точно тебе скажу, в контейнере химическое отравляющее вещество. — Когда он работал — поручик знал это точно. Работая в «отряде», ему приходилось сталкиваться с такой конструкцией. Контейнер не предназначался для боевых действий, его использовали только при экспериментах. — Нажмет Ихара на кнопку — и произойдет выброс. Не зря они его поставили так, чтобы ветер погнал газ на кресты. Смотри, куда сачок показывает. — Ричард не стал спорить, теперь и ему все стало ясно.
Подопытных погнали по степи к видневшимся вдалеке косым крестам. Наручники пока ни с кого не сняли, так что думать о том, чтобы напасть на конвойных, не приходилось. Даже если бы сняли браслеты, это мало бы что меняло. В памяти четко вставали воспоминания, как Ихара гонялся на грузовике за разбегающимися китайцами, а теперь грузовиков было два. Шансов при таком раскладе никаких.
Когда подошли, то стало видно, что кресты в виде буквы «Х» сделаны из бамбука. Их укрепили в земле, пробив лунки и обсыпав мерзлой землей. Землю для надежности полили водой. Все еще стояла минусовая температура, и конструкцию сковал холод.
— Руки, — скомандовал конвоир Галицкому.
Первым сняли наручники с Николая, тут же привязали к кресту веревками. Следующим обездвижили Ричарда, он, правда, сопротивлялся, но так и не сумел вырваться. Камикадзе и монах дали себя привязать почти без сопротивления. Конвоиры, сделав свою работу, торопливо пошли прочь. У столика, где расположились генерал и Ихара, поблескивали объективы артиллерийского перископа.
Николай знал, что их сейчас рассматривает Ихара, а потому действовал осторожно. Нож, при помощи которого можно было бы избавиться от веревки, пока не доставал. Лишь попробовал дотянуться до него. Он медленно согнул ладонь, коснулся края рукава, даже ощутил острие.
— Чего тянешь? — повернул к нему голову Ричард. — Срезай веревки. Сдохнуть собрался?
— За нами наблюдают. Если увидят, что мы освободились, на машине в два счета догонят.
— Ты на мой вопрос не ответил. На тот свет решил отправиться? Надо же рискнуть, — пытался уговорить русского американец.
— Дождемся, когда пойдет газ. Тогда они сами побоятся сюда сунуться, — объяснил свою медлительность Николай.
— У меня крест шатается! — обрадованно воскликнул Ямадо и тут же принялся раскачивать его еще сильнее. — Его можно вывернуть, а там и освободиться.
С обледеневших грунтовых конусов, в которых крепились бамбуковые раскосы, стали скатываться комки земли.
— Получается, — шептал камикадзе.
— Сразу не выворачивай, заметят. Вывернешь, когда газ пойдет, — предупреждал Галицкий.
Но свой крест уже пытался раскачать и Ричард, однако ему не удавалось, бамбуковые палки только пружинисто качались. В отчаянии американец стал биться головой о перекрестие.
— Черт, черт, черт…
— Даже если один освободится, он должен успеть развязать остальных. Не паникуй! — крикнул Ричарду поручик.
Но тот и не думал униматься. Гибкий бамбук не поддавался, продолжал пружинить…
Ихара отстранился от перископа.
— Кто-нибудь уже освободился? — спросил генерал.
— Один близок к этому. Надо спешить, — рука Ихара легла на кнопку, разрывавшую электрическую цепь.
— Вы собираетесь прямо сейчас открыть контейнер? — удивился Сиро Иссии.
— Именно сейчас. Потом будет поздно.
— Но если они не освободятся, то погибнут. А у эксперимента другая цель. Может, лучше дать им побежать, не пустив газ?
— Я сделал так, что хотя бы один из них сможет освободиться от веревок до того, как облако отравляющего вещества достигнет их, он и развяжет остальных, — ухмыльнулся Ихара.
— Смотрите мне, — напомнил генерал.
Ихара вдавил кнопку, замыкая электрическую цепь. Внутри контейнера сработало устройство, освобождающее запоры крышки. В отдалении без всякого звука стало расползаться облако, окрашенное в желтый цвет.
— Я тонировал отравляющий газ желтым, — пояснил экспериментатор. — Это для того, чтобы иметь возможность следить за его распространением. Красивое зрелище.
Облако клубилось, края его заворачивались протуберанцами. Газ не поднимался высоко над землей, вершина облака проходила метрах в четырех-пяти над поверхностью.
— Разумно, — генерал не выдержал и подошел к перископу, ему не терпелось глянуть, что же происходит с распятыми на крестах.
Иссии кривил губы, увиденное его не радовало. Пока еще никому не удалось освободиться. Эксперимент грозил окончиться бездарно. На выходе уже маячило четыре трупа без практического результата, на который так рассчитывал командующий Квантунской армией…
Лишь только появилось облачко, Николай тут же сделал попытку достать самодельный нож, ведь ветер уже подхватил тонированный газ, погнал его на смертников, следовало спешить. Но спешка и подвела Галицкого, он сделал слишком резкое движение, и нож провалился в двойной шов. Теперь до него было не дотянуться. Самое обидное, что этого можно было не допустить, заранее сделав всего одно усовершенствование в тайнике — зашить, забить скомканной бумагой шов выше локтя. Но откуда поручик мог заранее знать, что ему доведется стоять с поднятыми над головой, привязанными руками! Как говорят в народе, знал бы, где упадешь, подстелил бы соломы. Теперь оставалась надежда лишь на товарищей по несчастью. У Ричарда не было ни одного шанса. Его крест укрепили на совесть, а вот крест Ямадо поддавался. Еще одно качание — и он рухнул. Но это еще не означало свободы. Японец извивался на земле ужом, пытаясь освободиться от пут. Бамбуковый крест складывался, раздвигался гигантскими ножницами, но палки оставались крепко привязанными к запястьям.
И тут Чунто словно очнулся, до этого он стоял с безразличным видом, возможно, читал про себя одну из буддийских молитв или мантр. Монах вновь сложил ладони в трубочки и без видимых усилий протащил их сквозь веревочные кольца, затем нагнулся и развязал путы на ногах.
— Скорее! — заорал на него Николай. — У меня нож в рукаве! Режь!
Желтое облако росло в размерах, уверенно приближалось. Оказалось, что Чунто, когда надо, умеет действовать быстро. Он подбежал к поручику, даже не стал тратить время на то, чтобы вытаскивать нож из шва, он просто пробил острием материю. Заточенный супинатор выскользнул из тайника в его руки. Несколько выверенных взмахов — и перерезанные веревки упали на землю. На освобождение Ричарда и Ямадо ушло меньше минуты.
Некому не пришлось кричать «бежим». Один вид отравленного облака заставлял действовать. Пока еще не задумывались и о направлении, его выбрали инстинктивно — подальше от грузовиков. Николай почувствовал, что занятия физкультурой в тюремной камере корпуса «ро» не прошли для него даром. Теперь он бежал вместе со всеми. Молил в мыслях о том, чтобы не разлетелись его туфли. Босиком по каменистой земле далеко на уйдешь. Предварительно договорились, что никто никого ждать не будет, если равняться на самого слабого, пропадут все. Знание этого подхлестывало. Ричард вырвался немного вперед. Подметки его ботинок только и мелькали. Чунто тоже бежал во всю прыть, но внешне казалось, что он может мчаться и быстрее — каменное выражение лица, абсолютно ровное дыхание, и ни капельки пота на бритой на голове. Ямадо тоже держался молодцом.
Американец затравленно обернулся.
— Николай, надо уходить в сторону. Облако нагоняет нас, — проговорил он сбивчиво.
— Не останавливайся. Только вперед, — прохрипел Галицкий, обгоняя его.
— Мы погибнем.
— Если между нами и погоней окажется чистое пространство, они догонят нас. Облако — не только смертельная угроза, но и наше спасение. Они тоже боятся смерти.
Галицкий не знал, услышал ли его последние слова Ричард, поскольку кричал на ходу, захлебываясь, хватая воздух ртом, как рыба, выброшенная на берег. Легкие буквально разрывались в груди. Но стоило перетерпеть боль, выложиться на все сто процентов, данных организму природой. Впереди маячила свобода, а за нее можно рискнуть и жизнью.
— Но там впереди солончаковое озеро! — кричал Ричард. — Я туда не хочу, нас сожгут.
— Солнце уже клонится к западу, — прохрипел Галицкий, смахнул тыльной стороной ладони едкий пот, накативший на глаза. — Будем бежать, пока облако не рассеется…
Генерал всматривался в перископ, он видел лишь спины бегущих «бревен». Темп, с которым они передвигались, его впечатлял. Никакие палки и угрозы не могли бы заставить бегать так быстро. Открывались скрытые возможности человеческого организма. Но желтое пятно расплывалось, закрывало видимость. Картинка была еще видна, но как в тумане, а затем фигуры исчезли в желтом мареве. Сиро Иссии отстранился от перископа.
— Я их уже не вижу. Какова скорость ветра?
— Около двадцати километров в час, — доложил Ихара.
Генерал наморщил лоб.
— Человек не способен долго держать такую скорость, даже если за ним гонится молодой тигр. Почему они не сворачивают, чтобы облако прошло мимо них?
— Я тоже поначалу удивился, но подумав, понял, что они поступают абсолютно правильно, — отвечал Ихара. — Они же не знают, что мы дали им убежать нарочно. Беглецы уверены, будто мы намерены, как и в прошлый раз, давить их машиной, вернее, двумя машинами. А при таком направлении, в котором они движутся сейчас, между нами и ими — облако отравляющего газа, непреодолимая преграда, — для убедительности начальник отдела даже нарисовал на страничке блокнота схему карандашом.
— Все это логично, но беглецы задохнутся, когда облако настигнет их, — произнес генерал, глядя вдаль, там, за желтым туманом, сейчас шла игра — «бревна» бежали наперегонки со смертью. — Хорошее начало, но наш эксперимент потеряет смысл. И наш завербованный человек бежит вместе с ними, на верную смерть? Удивляюсь его выдержке.
— Не хотите ли вы сказать, что им следовало дать противогазы? — улыбнулся Ихара. — Смысл нашего эксперимента в раскрытии уникальных способностей тела, мозга. При появлении смертельной опасности мозг или активизируется, или же впадает в ступор. Обычно мы сознательно, но при этом ошибочно загоняли «бревна» в последнее состояние. Однако вы же сами говорили о том, что человек способен ради своего спасения найти способ развести огонь голыми руками. Каким образом — до начала эксперимента неизвестно. Ответ возникнет по ходу, он станет озарением. Я уверен, они придумают способ, как избежать смерти. Мне даже вспомнилось одно древнее стихотворение, автора, правда, вспомнить не могу. «У моего деда-кровельщика я научился искусству бросать молоток своему напарнику. Целить надо прямо в нос, а уж поймает он или не поймает — это его искусство».
Ихара слегка лукавил, автора он помнил прекрасно. Стихотворение написал сам пару лет тому назад, но решил не выпячивать свои таланты перед начальником. Пусть тот думает, что поэт жил в давние времена, это придавало стихам убедительности.
Генерал Сиро Иссии широко улыбнулся. Была в этом стихотворении, как говорится, «сермяжная правда». Ему даже в мыслях увиделась картинка, как двое кровельщиков перебрасываются на крыше пагоды молотком. Он смотрел на заходящее солнце. Его красный диск висел над степью. Генерал пытался прикинуть в уме способ, каким можно спастись от отравляющего газа, когда при себе нет противогаза. Он даже поставил себя на место беглецов, но ничего путного в голову не приходило.
— Если бы я был азартным игроком, то сделал бы ставку, как на скачках, — произнес генерал.
— Ставку на что? — уточнил Ихара.
— Десять к одному на то, что вся четверка скоро будет мертва.
— Ваше превосходительство, а я сделал бы ставку два к одному на то, что они изыщут способ спастись.
— Это невозможно. Утром мы обнаружим в степи мертвые тела. Мне кажется, вы слишком ужесточили эксперимент.
— Посмотрим, — Ихара смотрел на горизонт, где в сгущающихся сумерках просматривалось желтое облако, ответ крылся в нем.
Солдаты уже погрузили оборудование в машины и ждали приказаний, но генерал не спешил покидать это место, он сел за столик, сам налил себе остатки кофе в кружку, пил его мелкими глотками.
— Ваше превосходительство, вам надо возвращаться. В темноте в степи легко сбиться с дороги. Я все проверю сам.
— Нет, Ихара, я решил тоже остаться на эту ночь. Я хочу увидеть твою или мою правоту собственными глазами.
Сказав это, Сиро Иссии пошел к машине. Водитель уже успел заботливо разложить в спальное место одно из сидений и даже положил рядом плед из теплой верблюжьей шерсти. Двигатель продолжал работать на малых оборотах, в салоне было тепло, тихо звучала радиомузыка. Генерал расстегнул мундир, ослабил пояс, прилег на разложенное сиденье. Последние годы он редко выезжал в степь надолго, а потому в темноте она казалось ему особенно враждебной. Вспомнилась виденная в Токио цветущая сакура…
Николай с Ричардом одновременно подбежали к солончаковому озеру, остановились, хрипло дыша. Обернувшись, они смотрели на еле различимое облако газа, оно ширилось, приближалось.
— Не успеем обежать озеро, — закашлялся подоспевший Ямадо.
Чунто хоть и подбежал, но это выглядело так, словно он просто подошел, настолько его дыхание было ровным.
— Успеем, мы на самом его краю, еще немного. Вот только отдышусь маленько. — Николай стоял, упершись руками в колени.
Только сейчас он заметил, что тибетский монах прихватил с собой срезанные с крестов веревки.
— Зачем они тебе? — спросил он.
— В дороге может пригодиться все, что угодно, — с достоинством ответил Чунто.
Озеро шелестело сухим тростником. Если обегать его справа, предстояло сделать небольшой крюк, а затем уже можно было и уходить в сторону, ведь сумерки сгущались. По темноте поиски беглецов вести бессмысленно. Галицкий был уверен, что масштабно их начнут ловить лишь на рассвете. Имелся шанс спастись. Вот только как избежать приближающегося облака?
— Газ тяжелее воздуха? — спросил Ричард уже на ходу.
— Естественно, иначе он поднялся бы вверх, а не стелился по земле.
— Жаль, что мы не в лесу. Так можно было бы забраться на дерево. Проклятая степь!
— Приходится выбирать из того, что имеем.
Николай чисто машинально отсчитывал в уме шаги, которые пробежал. Делал это не с какой-то конкретной целью, а лишь для того, чтобы отвлечь мысли, не думать о нависшей опасности. Он-то знал действие отравляющего газа, ему приходилось видеть погибших от него. Посиневшие лица, высунутые языки, кровавая пена, застывшая на распухших, искусанных губах.
— Не успеем, — вновь стал паниковать Ричард. — Видит бог, не успеем! Уже нет больше сил, — американцу хотелось упасть на землю и дожидаться смерти, получить несколько минут спокойствия и отдыха, просто лежать, закрыв глаза, и ждать.
— Не раскисай, соберись, — подбадривал его Николай.
Почему-то мысль о лесе, где можно залезть на дерево и пропустить ядовитое облако под собой, крепко засела в голове поручика. Но как тут, в степи, взлетишь в воздух? Рядом шуршал тростник, за его изгибом открылась разработанная площадка. Кто-то из местных жителей зимой начал здесь заготавливать сухой тростник, складывать в большие скирды. Наверное, надеялся, пока еще стоят морозы, вывезти его к своему жилью. Тростник в степи служил и как топливо, и как подстилка, из него вязали маты, сооружали загоны, защищающие скот от пронизывающих ветров. Но работа человека пропала зря. Японцы расширили полигон, и все заготовленное осталось на его территории. Соваться сюда было рискованно, можно и жизнью поплатиться.
— Стойте! — крикнул Николай и замер, он завороженно смотрел на скирду.
Высоты в ней было, конечно же, не четыре или пять метров, а всего три, так что сверху не отсидишься, когда подоспеет ядовитое облако. Ричард первым уловил ход мыслей Галицкого. Можно было успеть набросать тростник, а его вокруг еще валялось в изобилии, нарастить высоту и забраться наверх.
— За дело! — крикнул американец и схватил в охапку сухие прочные стебли.
Буквально за минуту работы стало понятно, что вряд ли удастся успеть. Вот тогда и пригодились прихваченные тибетским монахом с «места казни» веревки. Работу организовали грамотно, двое стояли на скирде и затаскивали наверх веревками то, что подавали им снизу.
— Черт! — ругался Ричард. — Из-за темноты не видно, где облако, — он всматривался в сгустившуюся темноту.
На небе уже проклюнулись звезды.
— Еще пару вязанок, и лезьте наверх, — сказал Николай.
— Газ сразу действует? — допытывался американец, затаскивая еще одну охапку тростника.
— Не совсем, придется помучиться, — ответил Галицкий.
— Он уже здесь, — снизу послышался кашель Ямадо, и камикадзе в панике стал карабкаться наверх.
Однако забраться было не так-то просто. Ноги скользили по тростнику, ухватиться не за что. Уже почти добравшийся до вершины Ямадо с криком сорвался, его еле успели ухватить и затащить наверх Николай с Ричардом.
— Чунто! — кричал Галицкий. — Чего медлишь? Скорее наверх!
Тибетский монах неспешно ковырялся где-то в темноте, слышалось потрескивание.
— Ты умереть собрался?
Ответа не послышалось. Монах, судя по всему, был жив, трещал тростником, ходил в темноте.
— Там точно газ, — в ужасе говорил бывший камикадзе, я слышал его запах, я пару раз вдохнул его. Я умру?
— Думаю, что нет, — сказал Николай, смерть наступает через несколько минут вдыхания. — Чунто! Сюда!
Наконец внизу показался спокойный, как деревянная колода, тибетский монах, он бросил веревку и знаком показал, чтобы втащили еще одну охапку тростника.
— Черт с ней, залезай сам! — крикнул Николай. — Мы тебя затащим!
Чунто жестом показал, что в первую очередь должен быть поднят тростник и только потом он сам.
— Упрямый как осел, — сказал в сердцах Николай и вместе с Ричардом стал торопливо выбирать веревку.
Охапку бросили под ноги, выиграв таким образом еще несколько сантиметров.
— Руку давай! — американец нагнулся, протянул руку Чунто.
Общими усилиями тибетского монаха затащили наверх скирды.
— Наглотался газа? — Галицкий раздвинул Чунто веки, заглянул в глаза.
— Почему наглотался? — Чунто удивленно пожал плечами. — Я просто задержал дыхание, лишь только почуял запах.
— И сколько ты не дышал? — прикидывал в уме Николай.
— Я могу спокойно обходиться без воздуха и двадцать минут, но это если просто лежать и ничего не делать. А в движении минут десять, это точно. Монастырская практика. Старый монах, который меня учил, мог не дышать больше часа.
На этот раз Николай не произнес своего обычного «не может такого быть». Ведь «чудо» произошло у него на глазах. Обычный человек может задерживать дыхание на минуту, максимум на две. А Чунто копошился внизу уж точно больше пяти. И это после долгого бега, забирающего из организма весь кислород. Галицкий до сих пор не восстановил до конца дыхание.
— Расскажи, как ты тренируешься? — попросил поручик.
— Надо просто задержать дыхание и забыть о том, что тебе хочется и нужно дышать, вот и все.
— Так не бывает.
— Самое сложное — это забыть. В этом все искусство, приемы вырабатывались столетиями. Вам, европейцам, этого не понять.
— Но Ямадо же японец. Почему он не понимает, как тебе это удается?
— Их культура очень далека от тибетской. Это два разных мира. Японцы по сравнению с нами молодая нация.
Сказав это, Чунто сел и стал медитировать, словно находился в самом безопасном месте на Земле.
— Не перестаю ему удивляться, — пробормотал Николай.
— Внизу газ, — хмурился американец. — Он до нас не доберется?
— Не знаю, — Николай приложил палец к губам и прислушался.
Под ними явственно хрустел тростник. Это могло означать, что скирда оседала под весом четырех взрослых мужчин. Поручику показалось, что он даже ощущает это проседание.
— Поменьше двигайтесь, — предупредил он. — Скирда приминается, становится ниже.
Ричард и Ямадо замерли, Чунто сидел неподвижно. Около минуты все молчали. Затем Ямадо тихо произнес:
— Я вновь чувствую этот запах.
Японец дернулся, словно хотел подпрыгнуть, но от этого движения лишь провалился по колена в сложенный тростник.
— Это конец! Мы сдохнем! Все зря! — нервно выкрикивал Ричард.
Галицкий и сам чувствовал, как у него начинает першить в горле, как подступают позывы рвоты. Еще несколько минут — и газ погубит их всех. Но не взлетишь же в небо! Разве что на такое способен тибетский монах. Черт знает, чему еще научили его в монастыре.
— Чунто, нам сейчас бы очень пригодился твой вход в Шамбалу, — невесело пошутил он.
Монах даже не шелохнулся, он не попытался встать, чтобы его голова оказалась выше, просто сидел и не дышал. За двадцать минут облако могло и миновать скирду. Но несмотря на безвыходность ситуации, поручик лихорадочно думал, пытаясь отыскать пути спасения. Голова уже начинала кружиться.
— Есть! — выкрикнул он и тут же смолк, поняв, что не стоит тратить драгоценный воздух в легких на разговор.
Николай задержал дыхание и принялся руками разгребать тростник под ногами.
— Ты совсем с ума сошел! — схватил его сзади Ричард.
Его испугало то, что Галицкий может разбросать скирду. Американец и в самом деле посчитал, что русский военный медик спятил. Николай отбросил Ричарда.
— Делай, как я, — и принялся яростно зарываться в тростник.
Его примеру последовали и другие беглецы. Даже Чунто прервал медитацию и стал закапываться. Хрустели, ломались стебли. Мужчины проникали все глубже и глубже, наконец руки Николая наткнулись на мокрый ил — он достиг поверхности. Галицкий замер, прислушался, рядом с ним копошились товарищи. Он осторожно вдохнул, воздух был вполне чистым, если не считать пыли, в которую раскрошились сухие листья. Совсем неподалеку кто-то чихнул.
— Будь здоров, — машинально сказал по-русски поручик.
И эта нехитрая ситуация его позабавила, он засмеялся.
— Ты что, точно спятил? — спросил Ричард.
— Нет, я никогда еще так трезво не мыслил, — сквозь смех проговорил Николай.
Тростник зашуршал, к Галицкому просунулась рука, Ричард тронул его за плечо.
— Это ты?
— А кто же еще?
Мужчины обменялись рукопожатиями. Вскоре отозвались и Ямадо с Чунто.
— Почему тут можно дышать? Газ же ближе к земле держится, а мы до самого ила добрались, — наконец-то задал резонный вопрос американец.
— Газ обтекает скирду, — объяснил Николай. — А мы дышим воздухом, который находится между стеблей. Думаю, нам его хватит, чтобы выжить.
— Ты знал об этом раньше? — удивился Ричард. — Тогда какого черта мы таскали тростник наверх?
— Ничего я не знал заранее. Просто пришло озарение, когда мы начали проваливаться. Очень не хотелось погибнуть бездарно, вот и додумался, хоть и не был уверен, что сработает.
— Так ты даже не был уверен в успехе? И сказал нам закапываться глубже? — эмоционально возмутился вспыльчивый Ричард, но, помолчав, взял себя в руки. — Ты нам жизнь спас.
— Надеюсь, газ-то еще не прошел. Вы, господа, поменьше двигайтесь. Во-первых, так мы уменьшим потребление кислорода, а во-вторых, скирда целее будет.
Все перестали копошиться.
— А когда газ пройдет? — тревожно спросил Ямадо.
— Не знаю. Облако сильно растянул ветер. Оно может быть и несколько километров в длину, — выдал неутешительный прогноз Галицкий.
— Так нам здесь до рассвета сидеть, дожидаться, пока Ихара со своими головорезами нас тут голыми руками возьмут? — возмутился Ричард.
— Минут через двадцать я рискну выбраться, а там уже посмотрим, — великодушно предложил Николай.
— Не играй в благородство, лучше будет бросить жребий. И это можно сделать прямо сейчас. Я выломаю четыре тростинки — три коротких и одну длинную. Кто вытащит длинную, тот и пойдет наружу первым, — возразил американский летчик.
Послышался треск ломаемого тростника.
— Тут все равно ни шиша не видно, — ответил Галицкий.
— Я пойду, — понял и без перевода Чунто, не знавший английского.
— Тихо! — цыкнул на всех Николай.
Беглецы послушно замолчали. Слышался тихий шорох, который производил явно не человек. Какой-то зверек пробирался сквозь тростник.
«Мышь?» — подумал Николай.
Он пытался по звуку понять, откуда и куда движется мышка. Если она пробирается снаружи, с открытого места, то это означало бы, что газ уже улетучился и опасность временно миновала. Но Галицкий боялся ошибиться. Если мышка так же, как и беглецы, отсиделась в скирде, то она находится в таком же рискованном положении. Шорох продолжался.
— Что там? — шепотом поинтересовался нетерпеливый Ричард.
— Помолчи, не мешай, — почти беззвучно произнес Николай, но американский летчик все же расслышал совет, во всяком случае, притих.
Мышка продолжила шуршать, пробираясь сквозь сплетенные сухие стебли.
«Она сидела вместе с нами, а теперь выбирается наружу», — сообразил поручик, все еще по инерции вслушиваясь в шорох.
И тут звук изменился, послышалось быстрое шуршание лапок, постукивание коготков по мерзлой земле. Мышка бегала! Она выбралась наружу. Теперь оставалось только ждать. Лишь бы не убежала далеко, не затаилась, пробыла рядом пару минут. Как сильно молился об этом сейчас поручик! Вот уж воистину, неисповедимы пути Господни. Жизнь четырех беглецов зависела сейчас от поведения маленькой мышки. Убежит, так и не поймешь, миновало ли облако ядовитого газа. Останется — ситуация прояснится. Повезло, мышка нашла что-то съедобное, стала грызть. Скрежет отчетливо различался. Поручик считал про себя. Прошло три минуты, а мелкий грызун по-прежнему был жив.
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— Можно выходить, — радостно сообщил Галицкий на двух языках — английском и японском, чтобы все его поняли.
Он пополз, раздвигая руками стебли, пробираться было нелегко, тростник слежался, утоптался, стебли сильно переплелись, и понять, отчего першит в горле — от газа или пыли — было непросто. Наконец блеснули звезды. Николай осторожно вдохнул. Воздух оказался чист и свеж, как только может быть при минусовой температуре в степи. Испуганная мышка метнулась к скирде, утаскивая за собой добычу — колосок дикорастущего ячменя.
— Ну вот, еще одно приключение мы пережили, — проговорил Галицкий и, запрокинув голову, посмотрел в ночное небо.
Ричард отряхивался. Чунто стоял неподвижно. Ямадо с наслаждением дышал, ноздри его трепетали. Он смотрел на мир так, словно только что родился. Его радовало все вокруг — и небо, и земля. Ямадо нагнулся, зачерпнул пригоршню снега из нерастаявшей кучи с северной стороны скирды и хотел уже взять его в рот. Гортань пересохла, в горле першило от пыли, язык еще ощущал горький привкус отравляющего газа.
— Остановись! — крикнул Николай, подскочил к бывшему камикадзе и ударил его по руке.
Желанный, искристый снег, способный принести облегчение, рассыпался.
— В чем дело? — Ямадо удивленно посмотрел на русского.
— Если бы сейчас светило солнце, ты бы увидел на снегу желтый налет, — объяснил Николай. — Ты бы съел отраву. Понимаешь? Съел бы и сдох.
Ямадо отряхнул ладони.
— Значит, и пить здесь нельзя? У меня язык пересох так, что еле ворочается во рту.
— Почему же «нельзя»? — примирительно сказал Галицкий. — Но делать это надо с предосторожностью.
Он ладонью осторожно снял верхний слой снега, зачерпнул пригоршню чистого, помыл им руки, тщательно вытер их тыльной стороной рубашки. Зачерпнул еще одну пригоршню чистого снега, слепил из него снежок, откусил, как от яблока, и протянул Ямадо.
— Теперь можешь употребить по назначению.
Японец захрустел плотным снегом.
— Не спеши, — вновь остановил его Николай, не хватает еще, чтобы ты заработал себе ангину. — Больной далеко не уйдешь.
Ричард, уже поняв технологию получения чистого снега, старательно жевал его, растапливая во рту. Наконец жажда была утолена.
— Уходить отсюда надо как можно скорее и как можно дальше, — сказал американец. — Чем дальше мы уйдем, тем меньше шансов у Ихара нас настигнуть.
Николай наморщил лоб. Вроде бы в логическом построении Ричарда все было правильно, но червь сомнения точил поручика. Однако другого решения у него не имелось.
— Идти мы будем только по ночам. Днем нас легко обнаружат с самолета, — сказал Николай. — В каком направлении двинемся?
На этот раз задумался и Ричард.
— Идти на юг — это значит возвращаться к нашей тюрьме, — произнес он. — Единственный выход — двигаться на север, к границе с Монголией. Главное, постараться как можно скорее выйти с территории, которую контролируют японцы. Все со мной согласны?
Ямадо возразил:
— В Монголии советские войска. Мне туда дорога закрыта.
— Монголия большая, сумеешь спрятаться, потом что-нибудь придумаем.
— Мне тоже не с руки попадать в руки к Советам, — сказал Николай. — Я для них враг — белогвардеец.
— Значит, север отпадает? — Ричард хмыкнул. — Для меня это лучшее из направлений. Хотя я вас и понимаю. А что думает на этот счет наш монах?
Николай перевел вопрос. Чунто слегка улыбнулся.
— Монах везде найдет себе место для молитвы.
— Выходит, нам придется разделиться? — спросил Галицкий. — Ричард с Чунто двинутся на север, а мы с Ямадо попытаемся уйти из Маньчжурии в Китай.
— Разделившись, мы уменьшим шансы на успех, — рассудил Ричард. — Предлагаю всем пробираться в Монголию. Тебе, Николай, не о чем беспокоиться. Ты отлично говоришь по-английски. Во всяком случае, ваши военные переводчики подвоха не заметят. Представишься сержантом Джоном Уэлером. Реальный персонаж. Он бортмехаником был на моем бомбардировщике. Погиб, когда нас подбили. Америка теперь союзник русских, нас передадут американцам. Я по дороге расскажу тебе некоторые детали твоей новой «биографии». Где родился, жил, служил. Как тебе такой вариант? Подумай, до Китая далеко.
Галицкий прикинул, что план Ричарда имеет право на существование. Вряд ли чекисты сумеют быстро докопаться до его прошлого.
— Согласен. Идем на север.
Дул морозный ветер, в темноте то и дело спотыкались. Направление держали по Полярной звезде. Беглецы страшно мерзли. Но беспрерывное движение все же разгоняло кровь по жилам. Николай шел последним, сомнения все еще терзали его. Он чувствовал, что поступают они неправильно. Но в чем подвох? Внезапно его осенило.
— Стойте! — крикнул он.
— Что-то случилось? — обернулся Ричард.
Именно с ним решил обсудить ситуацию Галицкий, ему казалось, что американский летчик быстрее поймет его.
— Слушай, нам надо возвращаться назад, — сказал поручик.
— Зачем нам самим идти в лапы к японцам? — изумился Ричард.
— В этом есть смысл, — загадочно произнес Галицкий.
— Только объясняй недолго. У нас каждая минута на счету. Чем дальше мы уйдем, тем меньше шансов попасться, — убежденно повторил американец свой постулат.
— Все с точностью до наоборот, — Николай присел на корточки, обломил сухой стебель и принялся им рисовать на земле. — Вот место, из которого мы начали свой побег, — он поставил точку. — По твоему плану мы должны уйти этой ночью как можно дальше.
— Абсолютно верно. Другой логики просто быть не может, — подтвердил американец. — Мы теряем драгоценное время.
— Сэкономив сейчас несколько минут на обсуждение, мы рискуем завтра попасть в западню. С первого взгляда ты прав, — Николай нарисовал несколько концентрических окружностей вокруг точки. — Чем дальше мы уходим, тем большей становится территория поисков для Ихара.
— Я же и говорю так, — не выдержал Ричард. — Не задерживай, иначе мы окажемся в самом твоем маленьком круге, — он указал на самый близкий к центру кружок. Там Ихара нас мигом поймает и вернет в корпус «ро». Я не собираюсь доставлять японцам такое удовольствие. Ему достаточно будет набрать песок в сито, просеять его, а на дне окажемся мы.
— Я тебя выслушал. А теперь ты выслушай меня и постарайся понять мою точку зрения, — поспешил остудить американца Николай.
Тот стоял, недоверчиво косился на нарисованную на земле схему, явно не верил, что Галицкому удастся его переубедить. Ну, в самом деле, какие еще могли быть сомнения?
Николай старался изъясняться мягко, без лишних эмоций. Эмоции, если хочешь убедить человека в своей правоте, только мешают, он должен принять твою точку зрения сам, без нажима извне. Твоя правота должна стать его правотой, иначе быть конфликту. Конфликт в группе беглецов недопустим. Силы, физические и психические, станут уходить на выяснение отношений между людьми, а это на руку преследователям. Николай точно так же, как и Ричард, не собирался доставлять Ихара такого удовольствия.
— Ты, Ричард, думаешь сейчас как беглец, смотришь на ситуацию с нашей точки зрения. И все у тебя получается гладко. Но попробуй поставить себя на место Ихара. Ты думаешь, как убежать, а он — как нас поймать. Он может задействовать солдат, охрану «Отряда 731». Генерал Сиро Иссии уже устроил ему выволочку за прошлую попытку побега, и теперь начальник отдела хочет выслужиться перед ним. Ты хоть читал «Записки о Шерлоке Холмсе»?
— При чем здесь Холмс? — пожал плечами Ричард.
— Так читал или нет?
— Честно говоря, не приходилось. Я не люблю читать художественную литературу. Мне больше нравятся газеты и журналы. В них жизнь, а в книжках — вымысел.
— Иногда вымысел гениальнее жизни. Шерлок Холмс, придуманный Конан Дойлом, — лучший сыщик всех времен и народов. Именно он разработал теорию дедукции: когда следователь ставит себя на место преступника, пытается думать так же, как злодей. Вернемся к нашей ситуации, и ты поймешь, что я не зря отнял наше драгоценное время. У меня, поверь, тоже нет лишних минут. Итак, завтра с рассветом Ихара приступает к поискам. Первый вопрос, который он себе задаст: «Как далеко они могли уйти?» Ответить на него может даже школьник — ученик начальных классов. Ему нужно знать всего два числа. Первое — как долго мы шли? — Николай вопросительно посмотрел на Ричарда.
Ямадо и Чунто прислушивались к разговору, особо не понимая смысла. Тибетский монах ловил ухом слова, совпадающие в английском и немецком языках, а бывший камикадзе пробовал задействовать свой небогатый словарный запас английских слов, который почерпнул в плену у американцев. Практически не одно из них не вписывалось в разговор товарищей по несчастью, как-то все больше японцу приходилось слышать: «стоять», «буду стрелять», «назад»…
— Как долго мы шли, — раздумье американского летчика было недолгим. — От заката до рассвета, в сумме это около девяти часов.
— Теперь второе значение, которое нужно знать школьнику, решающему задачу с нашим побегом. С какой скоростью мы передвигаемся? — Николай вновь вопросительно глянул на Ричарда.
— С этим немного сложнее, — призадумался американец. — Сначала мы бежали, и очень быстро. Потом отсиживались в тростниковой скирде. Затем шагали по степи, торопясь, а теперь теряем время. Поскольку бежать всю ночь невозможно, разве что на это способен наш тибетский товарищ, я бы определил среднюю скорость передвижения — три мили в час.
— Итак, с твоих же слов, даю результат, к которому уже наверняка пришел Ихара, планируя завтрашние поиски. Умножаем девять на три, получаем двадцать семь миль, набрасываем еще пятерку для надежности, всего имеем тридцать три. Господин Ихара берет военную топографическую карту, ставит ножку циркуля в точку, откуда мы начали свой побег. И проводит аккуратную окружность, очерчивая таким образом территорию поисков. Мы, несомненно, находимся внутри нее, ведь у нас нет транспортных средств, мы идем пешком. Территория, согласись, огромная, ее через сито не просеешь. А целую дивизию поднять на ноги — у Ихара кишка тонка, не в его это компетенции. В первые дни ему могут даже потрепанного самолета не выделить. Вроде бы все складывается в нашу пользу, но и Ихара не идиот, ему нужен результат. Следующий вопрос он себе задаст: «В каком направлении они двинулись?» — и, конечно же, придет к правильному ответу — на север, к монгольской границе. После чего он возьмет линейку и проведет от места нашего побега две линии, пересекающие окружность, с угловой шириной градусов в десять-пятнадцать, — Галицкий сделал то же самое на своей схеме. — В результате он получит сектор, в котором мы должны находиться.
— Но и он достаточно большой, — уже стал сомневаться в своей правоте американский летчик.
— Ихара, конечно же, посчитает, что мы не сидели всю ночь на месте, а шли, и поэтому уверенно исключит две трети сектора в узкой его части, — поручик заштриховал на своей земляной схеме нижнюю часть сектора, после чего обвел кружком верхнюю широкую часть. — Вот там нас и будут искать по полной программе и, конечно же, найдут.
Ричард стоял и задумчиво тер давно не бритый подбородок. Щетина звонко пощелкивала под огрубевшими пальцами. Звук был такой, словно терли песком по стеклу. Американцу явно не хотелось расставаться со своими прежними иллюзиями, но доводы Николая были убедительными настолько, что и возразить нечего. Наконец Ричард нашел в себе силы признаться:
— А ведь ты прав, поручик, придется возвращаться, и это лучшее из решений, из тех, которые мы только могли принять. Где предлагаешь обустроиться, спрятаться на день?
— На солончаковом озере, в тростниках.
— На том самом, где мы переждали газовую атаку?
— Именно там.
Николай поднялся, затер подошвой нарисованную им схему.
— Зачем ты это стер?
— Не хочу оставлять на нашем пути подсказки для Ихара, он хоть и последний негодяй, но человек неглупый. Легко догадается, какие такие геометрические задачки мы тут решали.
— Все, возвращаемся. Похоже, ты и на этот раз спасаешь наши жизни, — Ричард махнул рукой тибетскому монаху и камикадзе.
У Чунто ни один мускул на лице не дрогнул. Он лишь вежливо улыбнулся американцу и сложил на груди руки. Мол, все понятно и без перевода. Было видно, что Чунто не претендует быть лидером в группе, а во всем полагается на решение «белых». Как они поладят между собой, так и случится. Немного странно это выглядело, при своих монастырских практиках, дающих ему способность задерживать дыхание, останавливать рост волос, изгибаться так, словно в его теле нет костей, он бы мог претендовать на большее. Но душа монаха — для светского человека всегда потемки. Мужчина, решивший посвятить свою жизнь служению Будде и духовным практикам, совсем по-другому смотрит на мир. Для него иерархия и суета в мирской жизни значат немного, ведь он способен напрямую общаться с самим Создателем. А вот Ямадо как человек военный требовал разъяснения, он не понимал, какого такого маньчжурского черта они столько шли на север, шли, сбивали ноги, а теперь поворачивают назад.
— Ты ему по дороге все объясни. А если не захочет идти с нами, то пусть придумывает свое решение. Надеюсь, нам удастся перехитрить Ихара.
Николай шагал, возвращаясь, даже быстрее, чем шел от места «казни». Он жалел лишь об одном — об упущенном времени, потраченном на дорогу в два конца, его можно было использовать с большей пользой. Однако как медик поручик понимал, что поставить правильный диагноз удается далеко не сразу. Иногда дни, а то и недели уходят на неправильное лечение пациента, и только потом врачу удается определить болезнь и назначить лечение.
— Лучше поздно, чем никогда, — проговорил Николай, когда беглецы уже подходили к едва различимому в звездной ночи солончаковому озеру.
Ричард согласно кивнул, тут уж не поспоришь, истина, проверенная временем. Таинственно шумел на ветру сухой тростник, под ногами чавкал раскисший ил. Мужчины шумно дышали после стремительного перехода. Первым вернулся к действительности американский летчик.
— Кстати, о следах, — обернулся он и указал на цепочку следов, растянувшихся на иле. — Сомневаюсь, что Ихара и его люди не обратят на них внимания.
— Я уже подумал об этом, только не успел сказать, — усмехнулся Николай. Его зубы блеснули в темноте. Он повернулся к Чунто.
Тибетский монах был само благодушие. Чего скажешь, то и сделает.
— Дай одну из своих веревок, — сказал поручик по-китайски.
— Я сам, я все понял, — ответствовал монах. — Лучше вы дайте мне свой нож, я все сделаю.
Заполучив самодельный нож, тибетский монах споро нарезал длинные стебли тростника, обмотал их веревкой и, вернувшись к сухой земле, потащил их за собой. Тяжелая связка надежно смазала следы беглецов.
— Теперь нужно идти очень аккуратно, чтобы не поломать стебли, — предупредил Николай.
Товарищи по несчастью один за другим проникали в заросли. В темноте очень трудно было определить, куда ставить ногу, чтобы не сломать тростник. Всем пришлось разуться. Солоноватая холодная вода, казалось, обжигает истертые в кровь ноги. Так хотелось остановиться, на какое-то время приложить к ранам снег, еще видневшийся на редких кочках.
— Кажется, дальше идти смысла нет, тут немного суше, чем в других местах, — сказал Николай, останавливаясь.
Место было несколько возвышенное. Во всяком случае, вода здесь не стояла. Только слегка подсохший ил лоснился в тусклом свете звезд. Из него там и сям торчали высокие тростины.
— Думаешь разбить лагерь здесь? — спросил Ричард, критично осматривая площадку.
— А лучшего места тут и не найдешь. Ты же сам видел.
Пришлось американцу согласиться.
— Обустраиваемся надолго, — предупредил Николай. — И убежище наше должно быть незаметным, нам предстоит здесь отсиживаться до того времени, пока японцы окончательно не свернут наши поиски.
— И сколько это может занять времени? — прищурился американец.
— На мой взгляд, максимум неделю. Не такие уж мы важные персоны, чтобы они нас искали месяцами. Ихара себе в Харбине еще наберет «бревен».
И тут Николай поймал себя на мысли, что как-то слишком легковесно и бездушно бросил слова «бревна». Ведь он сам и его товарищи еще сегодня днем были подопытными животными на адской кухне господина Ихара. А теперь он говорил о других узниках корпуса «ро» как о каких-то неудачниках и недотепах. Галицкий почувствовал неловкость перед товарищами, но по их взглядам понял, что и с ними происходит что-то подобное. Они тоже обрели свободу, перестали быть бессловесным скотом, готовым подставить шею под нож убийцам в белых халатах.
Из инструментов у беглецов имелись только нож, сделанный Галицким из супинатора, и веревки, прихваченные с места «казни» тибетским монахом. Но тем не менее работа нашлась для всех — изматывающая грязная работенка. Ножом срезали тростник, причем делали это не в одном месте, а по одному-два стебля в разных местах, чтобы в зарослях не образовались проплешины. Тростник нарезали. Ломали на куски длиной в полметра, каркас обмазывали густым илом. Из нижних частей тростника, перевязав веревками, соорудили подобие балок. Затем сделали на них настил и снова обмазали илом. Работали всю ночь не покладая рук. Сверху все надежно замаскировали тростником, воткнув стебли в образовавшееся укрытие. Теперь его тяжело было заметить даже с расстояния в пару метров. Внутрь натолкали более мягкие верхние чати растений, сделав сухую и теплую подстилку. Когда небо приобрело уже серый оттенок и звезды гасли одна за другой, обессиленные, промокшие беглецы забрались внутрь. Поручик Галицкий еще нашел в себе силы замаскировать лаз и запихать под промокшую одежду сухие листья. Они, хоть и кололись, раздражали кожу, но тем не менее вбирали в себя влагу, грели. Сон пришел быстро, даже не выставили дозор, целиком положившись на удачу, которая сопутствовала им весь вчерашний день. Ведь им казалось, что столько случайностей сошлось воедино, начиная с первой. Их, уже пытавшихся однажды бежать во время проведения эксперимента в степи, вновь всех вместе вывезли почти в то же самое место. Никто из беглецов не подозревал, что оказался участником контролируемого побега, не знал, что многие счастливые случаи и шансы, типа разболтанного косого креста, на котором висел Ямадо, специально подстроены хитроумным Ихара. Но самое страшное, что один из беглецов был завербован начальником отдела еще до побега.
Николай во сне заворочался, открыл глаза, кто-то один из четверки выбирался наружу, но кто — было не рассмотреть. Внутри темно, как в аду. Конечно, можно было позвать, спросить, но поручик абсолютно не придал этому значения. Мало ли что, человеку по нужде выйти надо. Да и усталость брала свое, Галицкого вновь сморило в сон.
Выбравшийся наружу нужду справлять не стал, сразу же нырнул в тростник, исчез в нем, растворился. Ему предстояло оставить условный знак для господина Ихара.

Глава 16

Генерал Сиро Иссии открыл глаза и не сразу понял, почему здесь оказался. Сон в необычном для начальника «Отряда 731» месте почти не принес облегчения — кололо в боку, побаливали виски.
— Черт, где это я? — пробормотал он, оглядываясь.
Он находился в салоне своего легкового автомобиля, спал на разложенных сиденьях, прикрывшись пледом. Двигатель работал на малых оборотах, из решетки автомобильной печки лился теплый воздух. Генерал-лейтенант потянулся, отбросил плед и приподнялся на локте, щелкнул рычагом, спинка сиденья поднялась. Теперь он мог видеть происходящее возле машины. Ихара и охранники уже бодрствовали после ночи, проведенной в кузове грузовиков. Генеральский водитель уже готовил кофе на спиртовке. Все остальные довольствовались сухим пайком, грызли галеты, запивая их водой. Генерал застегнул ворот мундира, подтянул пояс, глядя в зеркальце заднего вида, поправил прическу и надел головной убор. Перед подчиненными следовало выглядеть подтянутым. Солдаты и вольнонаемные охранники тут же отдали честь, лишь только генерал выбрался из машины. И лишь штатский Ихара вытянулся в струнку, прижав руки по швам.
— Доброе утро, ваше превосходительство, — громко проговорил он, и его голос, подхваченный ветром, растворился в бескрайней степи.
— Доброе утро, господин Ихара, — генерал улыбнулся помятым после сна лицом. И тут же кивнул солдатам — вольно, занимайтесь своими делами.
— Я связывался с «отрядом» по рации… — принялся докладывать Ихара.
— Доложишь потом, мне себя в порядок привести надо.
То, что генерал назвал начальника отдела на «ты», было хорошим знаком. В плохом настроении начальник «Отдела 731», наоборот, становился предельно корректным в обращении с подчиненными. Он не обзывал их бранными словами, не кричал и не топал ногами, но тогда в его голосе проступали угрожающие нотки, подобные шипению змеи, а глаза стекленели и делались неподвижными. И солдаты, и вольнонаемные дружно отвернулись, когда генерал принялся расстегивать штаны. Он бы, конечно, предпочел не испражняться при подчиненных, но что поделаешь, степь, лишенная растительности. Чтобы скрыться с глаз, нужно идти до самого горизонта, а зайти за грузовик Сиро Иссии считал ниже своего достоинства. Так могла поступить последняя деревенщина. Водитель полил генералу на руки теплой водой, подал полотенце.
— Теперь докладывай, — обратился начальник к Ихара.
— Я передал ваш приказ, из харбинского гарнизона нам выделили для поиска беглецов два взвода солдат. Они прибудут сюда к десяти часам утра. Какие будут распоряжения, ваше превосходительство?
Сиро Иссии хищно улыбнулся.
— Руководить поисками поручаю, естественно, тебе. И постарайся не найти их сразу. Но при этом не раскрывай контролируемость побега перед солдатами-поисковиками. Все должно быть по-настоящему. Боевые патроны должны убивать, как и отравляющий газ. Чума, тиф, оспа — тоже не игрушечные.
Ихара удивленно приподнял брови, и щелочки его узких глаз расширились.
— Ваше превосходительство, я правильно вас понял?
— Абсолютно правильно. Ведь это же вы говорили мне, чтобы заурядный человек мог поставить мировой рекорд по бегу, за ним должен гнаться молодой тигр или свора бешеных собак.
Сказав это, генерал-лейтенант повернулся и посмотрел вдаль.
— Интересно будет узнать, кто окажется прав в нашем вчерашнем споре, кто выиграет несделанную ставку? — спросил Ихара.
Генерал, продолжая смотреть на видневшееся вдалеке солончаковое озеро, произнес:
— Хотел бы ошибиться, но, по-моему, невдалеке нас ожидает четыре окоченевших трупа.
— А я уверен, что нет.
Водитель напомнил:
— Ваше превосходительство, завтрак готов.
Генерал в одиночестве устроился за раскладным столиком, попивал кофе, ел палочками рис из пиалы. Окончил трапезу небольшой рюмочкой саке. Она очень приятно пошла на свежем воздухе. Как и обещал Ихара, около десяти часов утра на горизонте показались две грузовые машины. Теперь можно было выдвигаться. Ихара забрался в кабину грузовика, а генерал ехал в своем легковом автомобиле с желтым флажком на капоте в конце колонны. Маршрут уже был заранее проложен по карте, он совпадал со вчерашним движением облака отравляющего газа. Ведь именно под его прикрытием уходили беглецы. Сиро Иссии озирался, пытаясь увидеть в степи окоченевшие трупы, хотя бы три, а не четыре. Ведь завербованный информатор не обязательно держался с другими до конца, мог рвануть в сторону, чтобы спасти себе жизнь. Ясное дело, при таком исходе Ихара его бы не пощадил, снова бы бросил в топку опытов. Но генерал верил, что инстинкт самосохранения у большинства людей, а тем более у «бревен», преобладает над разумом. Стремление сохранить себе жизнь в данный момент всегда возьмет верх над будущими угрозами. Ему даже вспомнился афоризм, придуманный Ихара: «Человеку свойственно думать, смерть — это то, что случается исключительно с другими, но никак не с ним самим». Однако по всему выходило, что был прав Ихара: «бревнам» удалось уйти, избежать встречи с ядовитым желтым облаком. И это радовало, эксперимент обещал стать успешным, к тому же командующий Квантунской армией уже пообещал перечислить первый транш финансирования. О том, что побег контролируемый, достоверно знали лишь сам генерал, командующий и инициатор эксперимента Ихара. Солдаты и вольнонаемные могли лишь догадываться об этом. При этом, ясное дело, о своих догадках помалкивали. Люди, служившие в «Отряде 731», отличались молчаливостью, когда речь заходила о делах службы. Болтливых Сиро Иссии не жаловал. Они прямиком отправлялись или в действующую армию — или в родную японскую деревню, где крестьяне в военное время еле сводили концы с концами. Так что преждевременной утечки информации генерал-лейтенант не опасался. Чистота эксперимента основывалась на том, что беглецы не подозревали — им предоставили шанс уйти.
Колонна объезжала озеро. Слева колыхался, шуршал на ветру тростник, справа простиралась степь без признаков жизни. Ихара вновь потянуло на поэзию. Он смотрел на величественный пейзаж и пытался припомнить подходящую цитату из классической японской литературы. Но таковой не находилось. В самом деле, этот пейзаж был враждебным для японской души, привыкшей облагораживать каждый клочок доступной земли. Тогда начальник отдела решил сам придумать подходящее случаю трехстишие, даже сложилась первая строчка: «О чем шепчешь, тростник?» Уже складывалась и вторая: «Весенним утром…», просматривалась и третья, в ней должно было говориться о нерастаявшем снеге.
Но увлекательное занятие пришлось прекратить. Ихара заметил на прибрежном иле цепочку следов. Без сомнения, это были следы «бревен». До этого люди Ихара обследовали окрестности, чтобы ничего потом не напутать. Тростник в этой части озера был выкошен. В одних местах лежал скирдами, в других просто снопами. Территорию полигона расширили, и местный житель не успел воспользоваться плодами своего труда.
— Стой, — воскликнул Ихара, и водитель послушно нажал тормоз. Колонна остановилась.
Генерал выбрался из машины, он стоял на сухой земле, боясь испачкать начищенные до зеркального блеска сапоги.
— Что-то обнаружили? — нетерпеливо опередил он доклад Ихара.
— Найдены следы, — доложил начальник отдела. — Сейчас посмотрим, кому они принадлежат.
Молоденький лейтенант, присланный из харбинского гарнизона, приблизился к Ихара.
— Личному составу выгружаться из машин?
— Один взвод остается на месте. Вторую машину, господин лейтенант, прошу послать объехать озеро по периметру.
Ихара хоть и имел право приказывать, но нарочно говорил в чисто штатском стиле, со всякими «попрошу», «надеюсь», «если не сложно»…
— На что в первую очередь обращать внимание, господин Ихара? — спросил молоденький лейтенант.
— Свежие следы, проломы в тростниках, следы жизнедеятельности человека.
— Вы имеете в виду дерьмо? — уточник младший офицер.
— Но только свежее, — бесстрастно проговорил Ихара.
— Каков алгоритм действий в случае обнаружения? — лейтенант явно не любил недосказанности, предпочитая точные формулировки.
— Выставляйте в местах находок часовых, потом доложите. Успехов вам, лейтенант, хотя мне кажется — картина ясна, и скоро мы восстановим события. Есть еще вопросы?
— Никак нет, господин Ихара. — Лейтенант козырнул, забрался в кабину грузовика.
Машина неторопливо, раскачиваясь на ухабах, покатила вдоль озера, по самой кромке подсохшего ила, покрытого белыми узорами соляных кристалликов. Сиро Иссии пребывал в некоторой растерянности. Он понимал, что следует лезть в грязь, только так можно будет добраться до следов и детально рассмотреть их. Но пачкать сапоги не хотелось, потом их даже водитель-холуй не ототрет дочиста. Теперь генерал даже не сомневался, что беглецы остались живы, ведь по дороге ему попадались мертвые птицы, оказавшиеся в ядовитом облаке. Пара штук, рухнувших прямо в полете, лежала и на ровной лоснящейся поверхности ила. На помощь генералу, как и положено, пришел младший по званию — командир взвода, оставшегося на месте. По его приказу солдаты поснимали деревянные скамейки, установленные в тентованном кузове, и стали укладывать их в грязь, чтобы начальник «Отряда 731» мог пройти по болоту, как по сухому. Ихара не посчитал возможным для себя воспользоваться генеральской «дорожкой», а шел рядом с ним, чавкая раскисшим илом. Когда следы беглецов стали более четкими, он остановился, присел на корточки и отломанной тростинкой стал показывать приметные детали следов.
— Вот след от туфли русского медика.
— Вы уверены?
— Сомнений быть не может, я сам приказал купить для Галицкого в бытность его работы в «отряде» переводчиком пару дорогих городских туфель на тонкой кожаной подошве.
— Допустим, — генерал смотрел стоя, вытягивая шею, ему казалось, если он присядет на корточки, то от этого уронит свое достоинство в глазах простых солдат.
То, что позволено штатскому, непозволительно высокопоставленному военному.
— Теперь эта пара следов — армейская обувь для летного состава императорской армии. Это, без сомнения, бывший камикадзе. Рядом отпечатки военной обуви американского образца и следы от монашеских сандалий. Все сходится. Как видите, они остались живы.
— Возможно, это последние следы в их жизни. И где-нибудь за скирдой тростника мы обнаружим их трупы, — проговорил генерал. — Конечно же, мне этого не хотелось бы.
— Надо всего лишь пройти дальше и посмотреть, — Ихара вновь зачавкал грязью, стараясь обходить стороной следы беглецов, как будто они были еще нужны для криминалистической экспертизы.
Солдаты забирали оставшиеся сзади доски скамеек и переносили их вперед для важно шествующего генерала Иссии. В лучах утреннего солнца поблескивало золотое шитье мундира. В руке Сиро сжимал трость с серебряным набалдашником. Следы привели к наполовину разбросанной скирде тростника, с другой стороны которой цепочка следов, оставленных четырьмя мужчинами, продолжилась, чтобы уйти на север и исчезнуть на сухой степной земле. И Ихара, и генерал стояли в задумчивости. Наконец Сиро Иссии проговорил:
— Ничего не понимаю, они что, просто наткнулись на скирду, потратили уйму времени на то, чтобы прокопаться через нее и уйти на север? Это же полный бред! Они теряли время, когда облако надвигалось на них, не проще ли было обежать скирду за несколько секунд? Каким образом это могло спасти их?
— Я думаю, ваше превосходительство, но пока мне ничего не приходит в голову, — развел руками Ихара.
Генерал и начальник отдела тупо смотрели на оставленную загадку. Следы беглецов упирались в разбросанную скирду и потом возобновлялись с противоположной стороны.
— Ситуацию сможет прояснить наш человек в группе беглецов, — шепотом, чтобы не слышали солдаты, проговорил Ихара.
— Когда и каким образом он выйдет с вами на связь?
— Я не могу назвать точного места и времени, все зависит от случая. Ведь он не должен вызывать подозрения у остальных.
Генерал хмыкнул. Такой расклад его явно не устраивал. Он и сам был экспериментатором, и ему хотелось быстрее узнать ответ: каким образом «бревна» уцелели? Любопытство разжигало его. Стоявший на спрессованных стеблях тростника Иссии даже стал переминаться с ноги на ногу. И тут в скирде послышалось попискивание, из нее выбежала потревоженная мышь и побежала, оставляя за собой на подсыхающем иле мелкие следки. Генерал наморщил лоб, поворошил носком сапога раскрошившиеся сухие стебли. Зеркально начищенный носок покрылся пылью. За отваленным пластом показалось мышиное гнездо. Среди сплетенных пожелтевших травинок копошился выводок недавно рожденных мышат, они были еще голые, без шерсти, полупрозрачные, фиолетового цвета. Их кожа поблескивала и вздрагивала от внезапно свалившегося на них холода… Понимание появилось в глазах начальника «Отряда 731» и его подчиненного одновременно.
— Мыши остались живы, — проговорил Сиро Иссии.
— Потому что сидели внутри скирды, когда тут проходило облако ядовитого газа, даже мышата не погибли. А ведь вокруг, ваше превосходительство, посмотрите, даже стоя на месте, я могу насчитать с десяток дохлых мышей и тушканчиков, оказавшихся во время прохождения облака на открытом пространстве. Наши «бревна» просто пересидели, укрылись внутри скирды, а ядовитый газ обтекал ее со всех сторон. Они дышали воздухом, находившимся между стеблями. Вот это да!
— Как вы думаете, кто-нибудь из них заранее знал об этом способе? — поинтересовался генерал.
— Вряд ли. Отравляющие газы применялись во время прошлой войны немцами. И если бы кто-то спасся от них подобным образом, это было бы отражено в мемуарной литературе, введено в армейскую практику. На мой взгляд, это открытие, совершенное кем-то из «бревен» в состоянии стресса. Это озарение, пришедшее в экстремальных условиях, — сатори, — не удержался и употребил слово из области поэзии тонкий ценитель искусства Ихара.
— Значит, они, как вы и предполагали, ушли на север? — спросил генерал.
— Выходит, что так. Но стоит дождаться возвращения лейтенанта, посланного объехать озеро, вдруг и у него найдется что-то интересное?
Иссиии и Ихара выбрались на сухое место. Загадка разбросанной тростниковой скирды оказалась разгаданной. Теперь уже можно было смело начинать писать отчет о проводимом эксперименте. Ихара вместо поэтических строчек складывал в уме колонки иероглифов, мол, военнослужащие и гражданское население во время газовой атаки при неимении противогазов могут спасти свои жизни, зарывшись в стог сена, соломы или скирду тростника. Это вполне укладывалось в заказ командующего Квантунской армией. День был прожит не зря, а впереди ждали другие увлекательные опыты и открытия, сделанные убежавшими «бревнами».
Вернулась машина со взводом. Лейтенант доложил, что никаких свежих следов пребывания человека на берегу озера не обнаружено. В том, что лейтенант добросовестно исполнил свою службу, Ихара не сомневался. Это был рьяный служака, настроившийся пробиться в армейские верха. Ихара и Иссии прохаживались по берегу у самых зарослей тростника.
— Каковы дальнейшие планы беглецов? Вам это известно? — спросил генерал. — Конечно, кроме того, что они направляются на север, это и так ясно.
— Я дал задание нашему человеку в группе: сделать им определенное предложение насчет дальнейшего маршрута. Но я не могу знать, приняли ли они его. Завербованный не должен претендовать на роль лидера, это нарушит чистоту эксперимента.
— И как же мы обо всем узнаем? — спросил генерал.
— Он должен оставить мне здесь подсказку. Ведь я не просто так хожу сейчас по берегу, я ее ищу.
Взгляд Ихара скользил по блестящей поверхности ила. Наконец он отыскал то, что нужно, но старался не подавать вида, просто шепотом обратился к своему спутнику:
— Ваше превосходительство, только умоляю вас, не смотрите так, чтобы это заметили другие, но знак в пяти шагах от нас. Видите торчащую из ила тростинку, а под ней нарисован треугольник?
Иссии не сразу удалось отыскать условный знак на блестящей, отражающей солнечный свет, поверхности.
— И что он означает? — спросил он у Ихара.
— Ваше превосходительство, не надо так громко, они сейчас могут наблюдать за нами из тростника.
— Они здесь? — изумился Сиро Иссии. — Не может быть!
— Знак говорит об этом. Наш человек должен был бы зачеркнуть его крест-накрест после их ухода. Не стоит стоять на этом месте, может возникнуть подозрение, у этих «бревен» нюх, как у животных, и он предельно обостряется в минуты опасности.
Генерал последовал советам Ихара. Он возвращался по берегу озера, подняв голову, важно надув щеки, ни разу не обернулся на шелестящий тростник.
— А как же тогда следы, уходящие на север? — спросил он. — Не совпадает.
— Все совпадает идеально, господин генерал. У них обостряется не только нюх, но и хитрость.
* * *
Николай проснулся сразу, как заслышал гудение автомобильных двигателей. Он растолкал Ричарда. Тот протер заспанные глаза.
— Слышишь или это у меня в ушах шумит?
— Точно, приехали, как ты и предполагал. А где эти двое? — забеспокоился американец.
Выбрались наружу. Ямада и тибетский монах вытягивали шеи, прислушивались.
— Они не станут нас здесь искать, — поспешил успокоить их по-японски Галицкий. — Мы с Ричардом сходим в разведку, а вы ждите здесь.
Поручик и американский летчик осторожно пробирались через тростники. Их мог выдать каждый неосторожный шаг. Ноги из грязи вытаскивали осторожно, чтобы не чавкали.
— Тебе не кажется, что мы слишком осторожничаем? — спросил Ричард. — Тростник и так шумит на ветру, он заглушит звуки наших шагов.
— Учти, шум тростника — это постоянный ровный шум. А человеческое ухо устроено таким образом, что может на фоне этого однообразного шума различать резкие звуки, пусть они даже будут негромкими. Это я тебе как медик с высшим университетским образованием говорю.
— Хорошо, что предупредил, — бросил через плечо Ричард, пробираясь сквозь заросли.
Впереди уже светлело. Мужчины затаились. Сквозь частые стебли почти ничего не видно… Но они все же увидели, как к месту заготовки тростника выехали две армейские машины и легковой автомобиль начальника «Отряда 731». Николай и Ричард сидели на корточках и почти не дышали. Одна армейская машина уехала, как они поняли, осматривать берег. Генерал и Ихара какое-то время провели на разбросанной скирде, затем ходили по берегу.
— Как ты думаешь, они не станут искать нас в зарослях, не подожгут тростник, как в прошлый раз? Не хотелось бы сгореть заживо, — высказал опасение американец.
— Кажется, они поверили в наш план. Думают, что мы ушли на север.
Вскоре появилось и материальное подтверждение этой догадки. Две армейские машины двинулись к северу. А вот генерал Сиро Иссии на своем легковом автомобиле и тентованный грузовик из гаража «Отряда 731» пошли на юг, возвращаясь в Харбин. У Николая светилось от счастья лицо. Глаза блестели, как у азартного карточного игрока.
— Мы пока выигрываем, Ричард, — уже не боясь, в полный голос сказал Галицкий. — Они действуют точно так, как я и предвидел. Нам теперь остается только отсидеться здесь, на этом чертовом солончаковом озере. И не пропустить момент, когда япошки станут возвращаться назад. Это будет означать, что они свернули наши поиски, откроется путь на север, и мы обретем свободу.
— Хотелось бы в это верить. Что-то слишком удачно все у нас складывается. А мне никогда особо не везло. У других парней было по сотне боевых вылетов, а меня сбили во время десятого.
— А в карты тебе везло, срывал крупные банки?
— Если и играл, то по мелочи. Никогда крупно не выигрывал, но и не продувался вчистую.
— Вот такое везение нам теперь и надо. Пошли назад, обрадуем наших товарищей, они пока еще в неведении, сидят, трясутся, что в гости нагрянут японцы. Одна минута такого ожидания сжигает в организме энергию, достаточную для преодоления десяти километров пешком.
— Это ты как медик мне говоришь?
— Знаю из собственного опыта.
И тут Ричард задумался. Что-то его смущало в случившемся раскладе.
— Что-то не так? — спросил Галицкий и сам забеспокоился.
— Я вот о чем думаю, — произнес американец, глядя себе под ноги, — когда нас привезли сюда, то сколько было машин?
— Два грузовика и легковой автомобиль с желтым генеральским флажком на капоте.
— А сколько машин ты видел теперь?
— В каком смысле?
— Забудем о двух армейских грузовиках, они приезжали позже. — Ричард тер виски, — сколько машин двинулось в сторону Харбина?
— Две, легковая генеральская и тентованный грузовик, — уверенно ответил Галицкий и тут же сам растерялся от своего ответа.
— Куда же подевался еще один грузовик из гаража «Отряда 731»? Об этом ты подумал? — выпалил Ричард. — Не мог же он испариться! Это мне не нравится, Ихара хитер, он прячется где-то рядом или оставил своих людей, чтобы мы расслабились и выдали себя.
— Погоди, не пори горячку, не умирай до расстрела. У Ихара другие методы, он бы тогда тростник поджег, чтобы выкурить нас с озера. Всему должно иметься реальное объяснение.
Напряжение исчезло с лица Николая, он даже заулыбался.
— Так ты понял, в чем дело? — нетерпеливо спросил Ричард.
— Элементарно, Ватсон.
— Какой еще Ватсон? — удивился американец.
— Извини, забыл, что ты «Записки о Шерлоке Холмсе» не читал. Есть там такой забавный персонаж. Медик, как и я. Один грузовик уехал еще ночью, мы просто за работой не услышали этого. Надо же было кому-то вызвать военных из Харбина.
— Может быть, и так, — засомневался американец. — Но как-то мне трудно верится в то, что генерал разъезжает в машине без рации.
— Ты судишь по американской армии, а это японская. У них же совсем другие нормативы, вот у вас, например, какая обеспеченность рациями в танковых войсках?
Ричард недоуменно повел плечами:
— Разумеется, на каждом танке установлена рация, а как же еще корректировать ведение огня и перемещение огня на поле боя? Неужели у вас по-другому?
— Не у нас, а в СССР, — поправил белогвардеец. — В Красной армии одна рация на десять танков, она стоит только в машине командира. Остальные танки оборудованы приемниками.
— Ничего себе! Неужели и у немцев такая же картина?
— Нет, у них, как у вас: один танк — одна рация.
— И все же вы умудряетесь их бить, — с уважением произнес американец.
На этот раз Галицкий не стал уточнять, что не считает себя советским человеком, а только русским.

Глава 17

Ох, не зря американский летчик вспомнил о втором грузовике, принадлежавшем «Отряду 731». И зря Галицкий нашел разумное объяснение его исчезновению. Мол, ночью уехал в Харбин, а беглецы этого не заметили в пылу работы. Ихара находился совсем недалеко от них и провел эту ночь в грузовике вместе с четырьмя вольнонаемными из «отряда». Но как же так, ведь степь, которую осматривали, сидя в тростнике, Николай с Ричардом казалась абсолютно безлюдной. Из всех рукотворных объектов в ней наблюдались лишь три косых креста, оставшихся стоять на месте «казни». А грузовик — это не иголка, его за камешек не спрячешь.
На войне одно из главных условий — грамотно замаскироваться, а уж специалистов в этом деле у японцев хватало. Грузовик из гаража «Отряда 731» продолжал стоять на прежнем месте — там, где остановился, когда привез «бревна». Его прикрывала маскировочная сетка, раскрашенная в цвета степи. Ее края полого уходили в стороны, сливались с землей. Издалека лагерь Ихара казался лишь небольшой возвышенностью, каких в степи было немало. Да и поставлен он был грамотно — в ложбинке, так, что совсем не выделялся на фоне унылого пейзажа. Продрогший за ночь Ихара сидел за раскладным генеральским столиком, сжимал, разжимал пальцы, чтобы согреть их, и смотрел на то, как вольнонаемный китаец готовит рис, поставив кастрюльку сразу на три спиртовки. Жечь уголь было нельзя — выдали б себя дымом. Заводить двигатель — тоже, его тарахтенье далеко слышно в степи. Даже лампочку от автомобильного аккумулятора ночью не зажигали, чтобы не раскрыть свое месторасположение светом. У самого борта грузовика, на деревянных ящиках из-под армейского снаряжения стояла громоздкая рация в жестяном корпусе. Ее антенна не поднималась вертикально, как положено по инструкции, она изгибалась, привязанная к маскировочной сетке. Радист, надвинув на голову большие наушники, продолжал взывать в эфир:
— База, база, мы Браслет-1, ответьте!
Ихара уже собирался закурить дорогую сигарету с золотым ободком, как радист позвал его:
— Господин Ихара, связь установлена, его превосходительство у микрофона.
Начальник отдела торопливо отложил зажигалку, сделанную из оружейного патрона, и сигарету, надел наушники и очень уважительным тоном поприветствовал генерала Сиро Иссии:
— Добрый день, ваше превосходительство, вы просили связаться с вами и доложить, как прошла ночь.
— Надеюсь, без сюрпризов и вы не выдали своего присутствия?
— Как можно, господин генерал! Я и мои люди соблюдаем все меры предосторожности, беглецы не догадываются о нашем присутствии.
— Вы еще не выходили на связь со своим информатором?
— Это должно произойти сегодня ночью, тогда я стану располагать более подробной информацией.
Какое-то время в эфире царила тишина. Наконец первым отозвался Сиро Иссии:
— Давайте, господин Ихара, не забывать о молодом тигре, наши «бревна» наверняка расслабились, а это не входит в задачу эксперимента. Поэтому я решил сегодня проверить, готовы ли они встретить новые угрозы. Проверьте, надежно ли закреплена маскировочная сеть.
— Будет сделано, господин генерал.
— Держите меня в курсе, я найду время, чтобы подойти к рации, когда вы снова выйдете в эфир.
Ихара снял наушники, передал их радисту.
— Интересно, а они сумели хорошо замаскироваться? — пробормотал начальник отдела.
* * *
Выбравшийся из тростника к укрытию Ричард гордо положил к сидевшему на охапке из стеблей Николаю четырех упитанных сусликов.
— Я же говорил тебе, с голоду не умрем.
Глаза у Ямадо блестели голодным огнем, как-никак беглецы не ели уже вторые сутки.
— Где ты их взял?
— Да их тут полно, дохлые валяются. На улице холодно, за день не должны были испортиться. Там еще пара озерных чаек есть, если кто-нибудь брезгует грызунами.
Галицкий посмотрел на мертвых окоченевших сусликов.
— Оно, конечно, можно и рискнуть, все-таки доза отравы, убившая грызуна, не должна подействовать на человека. Но гробить свой организм я никому не советую. Лучше б отловить живых зверьков.
— Думаешь, я ничего не понимаю и хочу нажраться отравы, как какой-нибудь дикарь? Пробовал я ловить этих тварей, шустрые… А земля мерзлая, черта с два их из норы вытащишь! Сунул руку, так эта мразь меня за палец тяпнула. — Американец продемонстрировал кровоточащий палец. — Повторять такие эксперименты я не хочу. Пусть кто-нибудь из азиатских господ этим займется, а то сидят без дела, медитируют, понимаешь.
— Чунто сейчас не медитирует, а молится, я у него спрашивал, — сказал Николай. — А ты помолиться не желаешь?
— Уж как-нибудь потом, когда выберусь из этой передряги. Сначала напьюсь как свинья, а уж потом в церковь, грехи замаливать.
Чунто хоть и не знал английского языка, но по ситуации понял, о чем идет спор. Он легко поднялся и сказал, обращаясь к Галицкому:
— Я раздобуду еды, а вы уж постарайтесь с огнем. Сырое мясо есть не стоит. Тут полигон, на котором, как ты говорил, всякую заразу испытывают, все живое может быть заражено холерой, тифом, оспой, чумой.
— Монах дело говорит, без термической обработки есть ничего нельзя, можно заразиться.
Ричард стал мыть в лужице руки.
— Я же этих тварей дохлых вот этими самими руками трогал, — причитал он.
Помыв руки, американский летчик взял тростинку и стал ею осторожно ершить шерсть на сусликах.
— Что, черных чумных блох ищешь? — ухмыльнулся Галицкий.
— Черт их знает, может, они уже на меня перебрались?
— Не переживай, ни одного насекомого на них не найдешь. Блохи на дохлых сусликах не живут. Как только тушка остывает, они покидают ее, им же теплую кровь пить надо.
Сказав это, Николай оглянулся. Тибетский монах успел за это время исчезнуть без всякого звука, словно растворился в воздухе.
— Какие у кого есть предложения насчет огня? — дважды по-английски и по-японски сказал Николай. — Я голыми руками его разводить не умею. А ты, Ямадо?
Камикадзе пожал плечами.
— Теоретически знаю, как это делается, но сам никогда не совершал подобного подвига. Надо взять дощечку из дерева твердой породы, заостренную круглую палочку и крутить ее в ладонях до тех пор, пока не появится дымок.
— Это и я знаю, — проговорил поручик, — но, во-первых, где в степи возьмешь брусок твердой породы, а во-вторых, у меня скорей дым из ладоней пойдет, когда я заостренную палочку крутить буду.
И тут Ричард почувствовал себя хозяином положения. Он улыбнулся классической американской улыбкой, широкой, на все тридцать два зуба.
— Сразу видно, что вы в детстве не были скаутами. А я был! В скаутах чему хочешь научат: и огонь без спичек добыть, и костер на снегу разжечь, и рыбу голыми руками поймать. Вот только умению пить и не напиваться, там не учат. Эту науку я уже самостоятельно постигал, когда на Аляску перебрался. Там без спиртного сдохнуть можно. — Ричард поднялся и протянул руку, — давай сюда свой самодельный нож.
Николай вытащил заточенный супинатор.
— Смотри, не сломай, это наше единственное оружие.
— Ну, пока мы еще им никого не зарезали. Так что это скорей не оружие, а орудие труда.
Николай и Ямадо с интересом следили за действиями американца. Тот поступал в точности так, как его учили в скаутском лагере. За неимением древесины летчик воспользовался тростником. Он отыскал самый толстый высушенный стебель. А солончаковый тростник, когда высыхает, становится твердым, как бамбук. Заточенным супинатором он осторожно расколол полую звонкую трубочку вдоль, взял одну половинку и острием в центре лотка сделал небольшое углубление.
— Вот вам и дерево твердой породы, — он передал свое нехитрое изделие Николаю, чтобы тот оценил.
Галицкий пощелкал по лотку ногтем, тот отозвался звоном.
— Звучит прямо как пластинка у ксилофона, теперь очередь за заостренной палочкой.
— И это не проблема. Справлюсь за пару минут, — самодовольно отозвался Ричард. — Думаю, пока наш монах за сусликами по степи гоняется, я уже разведу костер.
— У Чунто много талантов, не думаю, что он за сусликами гоняется, — сказал Николай, — он их гипнотизирует, они к нему сами в руки ползут.
Ветер в тростниках совсем не ощущался, он гулял лишь в верхушках стеблей. Ярко светило солнце, и все уже забыли о холоде. Он здесь просто не чувствовался. Воздух хорошо прогрелся лучами дневного светила. Американец отколол от другой половинки лотка довольно-таки тонкую щепочку-брусочек и стал сосредоточенно его округлять, затем заострил с обоих концов. Получилось что-то похожее на обоюдоострый карандаш с синим и красным грифелем. Палочка была вручена Николаю, тот зажал ее между ладоней и потер руку об руку.
— И долго же нам ее крутить придется, — проговорил он с сомнением, — черта с два мы огонь разведем!
— Если будем крутить ее в ладонях, то и до вечера ничего не успеем. Так, как хочешь добывать огонь ты, даже самые страшные дикари уже давно его не добывают. Мне понадобятся шнурки от твоих туфель.
— Только с возвратом и не испорть их, в незашнурованной обуви далеко не уйдешь.
— Постараюсь вернуть в целости и сохранности.
Николай бережно вытащил шнурки. Ричард из сухой гибкой тростинки ловко смастерил подобие лука с шнурком-тетивой.
— Походная зажигалка готова, — глаза американца задорно блестели, словно он вернулся в свое скаутское детство.
Теперь работа нашлась уже всем троим. Ричард петлей обкрутил шнурок вокруг обоюдоострой палочки. Ямадо прижимал ее верхний конец и удерживал нижний лоток. Николай держал наготове сухие, как порох, мелко поломанные листья тростника, а Ричард быстро-быстро водил своим луком-смычком. Палочка вращалась так стремительно, словно ее вставили в патрон сверлильного станка. Не прошло и тридцати секунд, как в углублении, куда был вставлен заостренный конец, появился дымок, а затем и зардел красный глазок уголька.
— Давай, подкладывай листики, — глянул на Николая американец, продолжая дергать смычком.
Пригоршня сухих мелко поломанных листиков упала в лоток. Американский летчик тут же выдернул палочку и, пригнувшись к земле, стал осторожно дуть. Дымок тонкой змейкой полз из горочки сухих листьев. Николай и Ямадо ждали, затаив дыхание. И чудо случилось — пробился тонкий язычок пламени, а затем и вся горка листьев занялась огнем. Ричард торопливо ломал тонкие тростинки и шалашиком складывал их над пламенем.
— Прошу оценить мою работу, зажег с первого раза, — похвалил сам себя американец.
Пригревшийся на солнце Николай расслабился, он чувствовал себя счастливым, дышал воздухом свободы. Хоть и недолгим было его заточение, но пережить довелось немало. И теперь он словно опьянел, он даже зааплодировал американцу, настолько расслабился. В тростниках послышался шорох, но никто его не испугался.
— И что принесет нам наш охотник? — прищурился Ричард, продолжая подбрасывать в костер топливо. Он выбирал только абсолютно сухие стебли, чтобы не было дыма.
Чунто вышел из зарослей, у него в руках было несколько тростинок, густо унизанных еще живыми, дергающимися лягушками.
— Не угадали мы с сусликами, — проговорил Николай. — Наш тибетский монах, оказывается, гурман, предпочитает изысканную кухню.
Против лягушек никто ничего не имел. Даже американец, никогда не пробовавший их. В костре постепенно образовывались угли, а Галицкий занялся лягушками. Он готовил их первый раз в жизни, но зато знал, что в них можно есть. Он отсекал ножом задние лапки, Ямадо нанизывал их на тростинки, смоченные водой.
— Поближе их сдвигай, чтобы не было зазоров, — советовал поручик японцу. — Иначе наши шампуры перегорят.
Американский летчик разбросал непрогоревший тростник, оставив только тлеющие уголья. Теперь у каждого из беглецов в руках было по палочке, густо унизанной освежеванными лягушачьими лапками. Жар угольев подрумянивал их, кипел выступающий сок, потянуло ароматом печеного мяса. Голодные мужчины жадно вдыхали его.
— Я понимаю, что есть очень хочется, но лучше пересушить их, чем подцепить какую-нибудь заразу, — остановил Галицкий Ямадо, когда тот захотел попробовать свой «шашлык».
Наконец строгий военный медик дал «добро» начинать трапезу. Он не сразу набросился на аппетитные лягушачьи лапки, а как положено — помолился. Ричард, уже впившийся зубами в мясо, почувствовал себя неловко. И хоть и обещал не молиться до тех пор, пока не выберется из передряги и не напьется как свинья, все же стал беззвучно шевелить губами.
— Неплохо живем, — обсасывая косточки, говорил Николай. — Еда у нас, как в дорогом французском ресторане. Вот только без соли.
— Почему без соли? — передернул плечами Ричард. — Можно к краю озера сходить, это же солончак, там уже немного выпарилось на иле.
— Да ну его к черту еще куда-то ходить, лень! — махнул рукой Галицкий. — Хуже, что у нас хлеба нет, без него невозможно наесться. Чувствую, что уже завтра мы на эти лягушачьи лапки смотреть не сможем, а есть придется. Организму нужны калории, у нас еще впереди длинная дорога, и розами она не усыпана.
— Я вот тоже без хлеба наесться не могу, — поддержал русского американец. — И всегда удивлялся алеутам. Есть у нас на Аляске такой малый народ, типа эскимосов. Они хлеба вообще не едят. Только мясо, всяких морских котиков, тюленей, моржей. Это видеть надо: убили тюленя, и еще с теплого ножом сало вырезают и окровавленное жрут. Как только им подобное в горло лезет?! Я один раз попробовал, так оно же все рыбой пахнет, чуть не стошнило. Алеуты все здоровые: и мужчины, и женщины, и дети. Могут сутками на морозе ходить, спать, и не было еще случая, чтобы кто-нибудь из них замерз. А вот пить спиртное они совсем не умеют, выпьет чуть-чуть, почти с наперсток, и все — пьяный, словно влил в себя бутылку виски. И почему так, не знаю.
Николай обсосал еще одну лягушачью лапку и почувствовал, что насытился, бросил косточки в тлеющие уголья.
— Объясняется это просто. Есть так называемые «зерновые» народы и «мясные». Предки «зерновых» уже тысячелетиями занимались земледелием, пекли и ели хлеб. А хлеб в желудке начинает бродить, вырабатывает алкоголь. Вот и выработался в их организме специальный фермент, расщепляющий спиртное. А у народов Севера и у кочевников хлеба не было, они привыкли только мясо есть. Вот и не выработался у них фермент, отвечающий за алкоголь. Потому они так быстро и пьянеют.
Николай давно уже ни с кем не говорил, ведь не назовешь полноценным разговором его перестукивание морзянкой в корпусе «ро», и долгое вынужденное молчание заставляло его теперь просто болтать, наслаждаться тем, что можно беседовать. Камикадзе и тибетский монах, не понимавшие английского, тихо переговаривались по-японски о чем-то своем. А Ричард был не прочь послушать образованного человека. Он уже представлял себя вернувшимся домой, как он будет сидеть за стойкой в нелетную погоду, когда суровому полярному мужчине только и остается — пить виски в баре с другими авиаторами, когда за окном бушует метель и ни один самолет не может подняться в небо. Прикрыв глаза, американец представил себя подвыпившего, сидящего за барной стойкой с приятелями. А те, раскрыв рты, слушают его рассказы об ужасах, творившихся в корпусе «ро» и секретных лабораториях, где ставили опыты над живыми людьми, и о побеге, и о том, почему алеуты очень быстро напиваются.
Николай уже завелся.
— Деление на «зерновые» и «мясные» народы знали еще древние римляне, — углубился он в историю. — Когда римляне пошли в поход на Парфию…
— Парфия — это где? — перенесся из бара в Анкоридже на солончаковое озеро американец.
— Средняя Азия, — уточнил Галицкий. — Так вот, когда Красс вел свои легионы в Парфию, им пришлось проходить через земли, занятые кочевниками. А римляне — народ «зерновой», у них в армии в каждой десятке легионеров были свои походные каменные жернова, они мололи зерно и пекли хлеб во время привалов. А тут кочевники, зерна у них нет, только мясо, много мяса. Вроде бы можно наесться, но легионеров от него уже тошнило, они чуть бунт не подняли. Пришли к полководцу Крассу и сказали, что если не будет хлеба, они отказываются продолжать поход.
— Ну и как, выиграли римляне войну с Парфией? — спросил американец.
— Парфяне их разбили. Из-за того, что римские воины были ослаблены. С этой войной еще одна интересная история случилась. И связана она с той землей, на которой мы сейчас сидим. Парфяне захватили в плен несколько сот римских легионеров и предложили им перейти к себе на службу, иначе их сделали бы рабами.
— Они согласились?
— Конечно, солдат — он везде солдат. Парфяне боялись, что римские легионеры убегут от них с оружием в руках, и потому послали их служить на свою восточную границу — границу с Китаем.
— Римские легионеры на границе с Китаем? Вот уж никогда не думал, что такое возможно, прямо как в комиксе?! Ты ничего не путаешь?
— В книге читал, исторический факт. И вот во время одной из битв парфян с китайцами последние окружили римских легионеров и предложили им сдаться. Римляне действовали так, как их тренировали на родине. Сделали «черепаху», укрывшись с боков и сверху щитами. Такую конструкцию из луков не пробьешь. А китайцы даже понять не могли, что такое римляне вытворяют. Они просто размолотили в щепки щиты из арбалетов, которых еще не знали римляне.
— Да, хорошее оружие многое решает, — согласился Ричард.
— Сдавшихся римлян китайцы взяли к себе на службу.
— Я вот только одного понять не могу, — задумался американец, — как-то странно получается: китайцы такие передовые насчет оружия были, а когда порох первыми придумали, то в военном деле его использовать не стали. Только на фейерверки. А вот европейцы сообразили, пушек понаделали, мушкетов — и считай, весь мир завоевали.
Продолжить увлекательную дискуссию с историческими экскурсами не удалось. В звуки природы — свист ветра, шум тростника, кваканье лягушек диссонансом вошел еле различимый гул двигателя. Доносился он издалека. Беглецы мгновенно смолкли. На лицах проявилась тревога. Благодушие и расслабленность тут же улетучились. Американский летчик вскинул голову.
— Самолет — или бомбардировщик, или транспортник. У истребителя двигатель по-другому звучит. Кажется, я даже знаю марку — это «Дуглас».
Галицкий тут же припомнил, что видел на летном поле «Отряда 731», когда встречал немца Гросса, именно «Дуглас».
— У них такой самолет есть.
— В «отряде» даже есть своя авиация? — вскинул брови Ричард.
— У них много чего есть.
Гул нарастал.
— Все в укрытие! С воздуха нас будет видно, как на ладони, — распорядился Галицкий.
Костер тут же залили водой, черное пятно кострища забросали сухим тростником, чтобы его не заметили с воздуха. Беглецы заползли в свое слепленное из ила и тростника укрытие. Ричард наблюдал за небом, проковыряв в крыше отверстие размером с кулак.
— Точно — «Дуглас», — сказал он.
Самолет шел высоко.
— Если бы мы были в чистом поле, нас бы мигом обнаружили, — Николай не удержался от того, чтобы напомнить товарищам о своей правоте при выборе маршрута. — Уже пролетел? — спросил он у Ричарда, вслушиваясь в удаляющийся гул.
— Я его не вижу, но, судя по звуку, на разворот пошел и снижается.
— Как ты это определяешь?
— Когда самолет приближается, звук мотора звучит выше, когда удаляется или на снижение идет — звук понижается.
И точно, гудение двигателей стало нарастать. Вскоре оно уже оглушало. Тяжелый двухмоторный «Дуглас» шел почти над самой землей, его длинный фюзеляж промелькнул над укрытием, волна ветра, создаваемого пропеллерами, ворвалась внутрь укрытия, грозя сорвать крышу. Николай еле успел высунуть через лаз руки и прижать тростниковый настил. Под вихрем захрустели сухие стебли, самолет вновь набрал высоту и стал кружить над озером.
— Неужели что-то заметил? — с опаской произнес Галицкий.
Все тревожно замолчали, вслушиваясь в гудение моторов.
— Ты был прав, — сказал Ричард.
— В чем?
— Самолет не военный, а гражданский, значит, он точно принадлежит «отряду»…
…Трепетала на ветру маскировочная сеть. Ихара сидел возле рации, надвинув на голову наушники, микрофон он сжимал двумя руками возле самого рта.
— Ты уверен, что они прячутся на озере? — долетал до него голос генерала Сиро Иссии.
— Они должны быть там, ваше превосходительство.
— Но я их не вижу сверху, мы прошлись над самым озером. Любой шалаш разлетелся бы от ветра. Я не наблюдаю протоптанных в зарослях тропинок.
— Они хорошо замаскировались, действуют осторожно, господин генерал.
— Не выпусти ситуацию из-под контроля. Ты обещал, что с наступлением темноты войдешь в контакт с нашим человеком.
— Надеюсь, что это произойдет.
— Сразу же мне доложишь. Конец связи.
Ихара снял с головы наушники и посмотрел в небо. Сквозь маскировочную сеть «Дуглас» еще раз прошелся над озером, затем, качнув крыльями, стал набирать высоту и ушел к югу.
Бордовый диск солнца медленно коснулся горизонта. Ихара торопливо закурил, ведь после наступления темноты он не мог себе позволить зажигать огонь. Выпущенный дым тут же подхватывал ветер и уносил в степь. Ихара любил наблюдать за заходом солнца. Это природное явление навевало на него поэтическое настроение. Практически у всех классических японских поэтов были строки, посвященные заходам и закатам. Ихара хотелось написать пятистишие — танку, и именно о закате в степи. Ведь раньше о таком никто из японских поэтов не писал.
— Пыльный диск солнца, — вполголоса проговорил Ихара первую строчку еще ненаписанного стиха.
— Вы о чем-то спросили? — у вольнонаемного, сидящего на деревянном ящике грузовика, оказался чуткий слух.
— Нет, я просто пытаюсь припомнить одну фразу, не обращай внимания, — недовольно ответил начальник отдела.
Он не любил, когда его тревожили во время творчества. Так можно было спугнуть вдохновение.
— Пыльный диск солнца, — повторил он уже почти беззвучно. — Пыльный диск солнца над степью завис… Ветер к западу клонит тростник… Запоздалая птица в небе… Когда же вспыхнет первая звезда… Как далеко я от дома…
Строчки пока еще не были окончательными, не отвечали классической форме танку количеством слогов. Но возникший образ Ихара понравился. Находясь в Маньчжурии, он в самом деле ощущал себя очень одиноким. Жизненной энергией подпитывался во время работы. Он спешил ее делать, надеясь, пока есть возможность и расходный материал, совершить открытие мирового уровня в фундаментальной науке. Багровый диск солнца уходил неспешно. Вот видна уже только половина, краешек. Исчез и он, послав на прощание ярко-зеленый луч. Ихара знал, что этот зеленый луч — всего лишь свойство человеческого глаза. Его не существует в природе. Если долго глядеть на что-то желтое, а потом перевести взгляд на белый фон, то увидишь синее пятно. Будешь смотреть на красное — увидишь зеленый цвет. Да, этот прощальный луч являлся плодом воображения. Он существовал лишь в голове Ихара. Но такими же нематериальными являлись и стихи. В небе, как написал Ихара, загорелась первая звезда, и сентиментальный начальник отдела пообещал себе, что завтра, глядя на заходящее солнце, напишет еще одну танку, в которой обязательно упомянет прощальный зеленый луч.
Сгущались сумерки, степь погружалась в темноту. Ихара сидел за раскладным генеральским столиком и неторопливо допивал кофе, чашка грела озябшие пальцы.
— Пора, — произнес начальник отдела, поднимаясь из-за стола, и надел лайковые перчатки. Их кожа была такой тонкой и нежно выделанной, что почти не ощущалась.
— Вас сопроводить? — вольнонаемный встал с ящика и повесил на плечо карабин.
— Не стоит, отдыхай. Я просто пройдусь по степи, прогуляюсь. Устал сидеть под маскировочной сетью. Обо мне не беспокойтесь.
Ихара сунул руку в карман, нащупал рифленую ручку револьвера, снял его с предохранителя, после чего почувствовал себя более уверенно. Он не спеша шел по степи, вслушиваясь в завывание ветра. Снег уже почти целиком сошел, и по степи перекатывались освободившиеся от ледяного плена шары перекати-поле. Полоска тростников солончакового озера медленно приближалась.
Начальник отдела стоял перед стеной зарослей и терпеливо дожидался. Стебли качнулись, и на открытое пространство вышел тот из беглецов, кого Ихара завербовал.
— Наконец-то, — произнес Ихара. — Докладывай, как у вас обстоят дела?
Часовой у грузовой машины всматривался в темноту, из которой доносился хруст мелких камешков. Когда вблизи замаячил силуэт человека, он негромко произнес:
— Стой, кто идет?
— Это я, — ответил Ихара.
Он зашел под навес из маскировочной сетки, устало опустился на раскладной походный стул.
— Где радист?
— Спит, господин Ихара.
— Разбуди его.
Заспанный радист сидел у рации и вызывал базу. Наконец связь с Харбином была установлена. На другом конце линии послышался бодрый голос Сиро Иссии.
— Слушаю тебя!
Ихара говорил вполголоса. В притихшей ночной степи любой посторонний звук слышен за километры.
— Наш информатор вышел на связь. Я только что говорил с ним. Беглецы прячутся в тростнике на солончаковом озере. Построили себе надежное укрытие, которое вам не удалось обнаружить даже с воздуха. Проблему чистой пресной воды они решили.
— Каким образом? — тут же поинтересовался изобретатель армейских водяных фильтров.
— Едят снег, снимая с него наст. На озере возле кочек снежный покров еще сохранился.
— Как борются с холодом?
— Используют сухие листья тростника, набивают его под одежду, подстилают на землю, зарываются в него. Такая набивка очень хорошо сохраняет тепло.
— Что они едят?
— Ловят озерных лягушек, они там водятся в изобилии. В пищу используют исключительно задние лапки. Таким образом, получают необходимые для существования калории. На голод никто не жалуется, разве что переживают из-за отсутствия хлеба.
— Это уже дело вкуса, — вздохнул генерал-лейтенант. — Лягушек едят сырыми? Не боятся заражения?
— Они быстро добыли огонь. Пригодились скаутские навыки американского летчика. Из подручных средств он соорудил приспособление, при помощи которого огонь можно добыть в течение минуты. Я приложу к отчету чертеж приспособления.
— Интересно. Американец соорудил его голыми руками?
— Нет, при этом использовали самодельный нож.
— Откуда он взялся?
— Его смастерил еще в корпусе «ро» русский. Прятал в двойном шве рубашки. Лезвие изготовил, вытащив стальной супинатор из подошвы ботинка, заострил его о бетонный выступ в камере.
— Отлично, завтра я отдам приказ проверить все камеры в корпусе «ро». Мы изымем обувь у «бревен», выдадим им деревянные сандалии. Как долго они могут продержаться на озере, каков у них ресурс выживания?
— По моим прикидкам, жить на озере они могут до зимы. Природные ресурсы это позволяют. Будут небольшие проблемы с пресной водой, но можно пить и солончаковую воду, концентрация соли после полного схода снега уменьшится. Если догадаются сделать запасы продовольствия, засолив и высушив лягушачьи лапки, а они до этого быстро додумаются, то могут и перезимовать.
Генерал немного помолчал, сопел в микрофон, затем хмыкнул.
— Вот как оно получается. Они живут практически как на курорте, на полном обеспечении. Следят за гигиеной. И могут продержаться там долгое время. Похоже, что на солончаковом озере мы заставили их полностью раскрыться. Они продемонстрировали отличное умение жить в экстремальных условиях, адаптировались к ним. Большего здесь мы от них не получим. Я принимаю решение «спустить на них молодого тигра». Пусть проявят себя в новых испытаниях.
— Вы уже выбрали способ? — осведомился Ихара.
— Мы поступим следующим образом… — и генерал коротко изложил свой план.
Ихара выслушал своего начальника и полностью одобрил его предложение.
— Начнем завтра после обеда, — сказал он. — Конец связи.

Глава 18

Сытые, согревшиеся, намного залечившие стертые ноги беглецы расстелили тростник на открытом воздухе. Грело солнце, к земле не проникал ветер. Трое лежали, как на пляже, вели разговоры. Американец готовил ланч из традиционных лягушачьих лапок.
Каждый вспоминал о доме. Чунто с теплотой рассказывал о своем монастыре, о мудром наставнике, многому научившем его.
— Он умеет левитировать, — говорил тибетский монах. — Это искусство доступно только просветленным, их единицы.
— До этого я тебе еще верил, — Галицкий сел, подставив солнцу спину. — Но люди летать не могут, это против законов природы.
— Ты думаешь, что людям известны все законы природы? — усмехнулся Чунто. — Они постигли лишь крохи из того, что создано.
— И все равно человек сам по себе летать не может.
— Я видел собственными глазами! — воскликнул Чунто. — Монахам запрещено обманывать. Я говорю правду.
— Почему бы твоему учителю не пригласить журналистов, ученых и не продемонстрировать свои умения? Вот тогда бы и я поверил в такое чудо.
— Это не цирковой номер, не представление для увеселения публики. Это монастырская практика. Такое же сокровенное действо, как молитва или медитация. Наставник отказал даже немцам, которые посещали наш монастырь, работали в нем. Он не стал им демонстрировать полет.
— Ладно, допустим, я тебе поверил. Твой наставник в самом деле умеет левитировать, — сделал допуск Галицкий. — Как это происходит?
— Наставник сел в храме и принялся медитировать. Мы, молодые монахи, медитировали вместе с ним. Это длилось долго, часа четыре. Наставник, продолжая сидеть, воспарил. Казалось, что под ним невидимая плоскость, поддерживающая его.
Галицкому как-то слабо верилось в такое явление, хоть он и представлял себе картинку. Но как естествоиспытатель он сразу же стал прикидывать, на что он обратил бы внимание. Какая деталь смогла бы его убедить или разуверить. Он представил себе старца, сидящего в воздухе.
— А полы его одежды свисали или оставались примятыми так, как если бы он сидел на полу? — спросил поручик.
Тибетский монах задумался.
— Не помню, я на мелочи тогда не обращал внимания. Учитель сидел неподвижно, и его медленно, словно в храме дул ветерок, отнесло к алтарю. Там он пробыл около часа, а потом вернулся на место, опустился и открыл глаза. Говорить на тему полета отказался. Я не знаю, как он это делает. Он учил меня другим вещам.
Ричард раздал еду.
— Что он там тебе заливал?
— Говорил, что один монах у них в монастыре умеет летать.
— Летать могут только самолеты, — рассмеялся Ричард. — Терпеть не могу, когда начинают рассказывать небылицы и еще утверждают, что все видели своими глазами. У нас в аэропорту — в Анкоридже — есть один парень. Вечно рассказывает всякие истории, якобы с ним случившиеся. Я верил, ну а потом услышал эти же истории в другом исполнении, за тысячу миль от Анкориджа. Все это сказки.
— Думаю, это массовая галлюцинация. Сидят монахи в храме, медитируют, тут уж всякое может привидеться.
— Вот-вот. И я говорю, что все это брехня. Люди не летают сами по себе. Иначе чего он тут с нами сидит? Полетел бы, как птица, в свой монастырь.
Поели. Делать было решительно нечего. Лягушек на ужин уже наловили. Чистый снег снесли в один сугроб, прикрыли его тростником, чтобы не таял. Запасов воды должно было хватить на неделю. А дольше здесь никто и не собирался засиживаться.
— Эх, жаль, нет у нас курева! — вздохнул американец. — И виски нет. С сигаретой, под спиртное время бежит быстрее.
— Ты еще о женщинах вспомни, — в тон летчику подсказал Галицкий.
— Вот тут ты не прав. Мне лишь бы какая девчонка не нужна. У меня дома невеста осталась. Обещала дождаться с войны. И я ей ни с кем изменять не собираюсь. Разве что с бутылкой, — засмеялся американец. — Но она меня к ней не ревнует, знает, если в мужской компании выпивают, значит, парням не до девочек.
Первым звук двигателя услышал Чунто, он приподнялся и произнес:
— Грузовик едет.
Костер вновь залили водой, наносив ее ладонями из лужи. Кострище забросали. Стали осторожно пробираться через тростник. К озеру со стороны севера приближался армейский грузовик.
— Выходит, наши поиски сворачивают, — обрадованно произнес Галицкий. — Сегодня-завтра займемся ловлей лягушек, сделаем запасы и двинем в путь.
Беглецы ожидали, что грузовик просто проедет мимо озера. Чего солдатам здесь еще искать? Они же здесь уже были и убедились, что «бревна», спасшись от ядовитого облака в скирде, ушли на север.
— Почему они сюда сворачивают? — проговорил с тревогой американский летчик.
— Если так интересно, ты выйди к ним, останови машину и спроси, — предложил Николай, беспечное настроение его все еще не покидало, казалось, что самое страшное осталось позади.
— Не получится, я по-японски говорить не умею. Придется тебя посылать, ты же у нас десять языков знаешь.
— Не десять, а только семь. Русский, французский, немецкий, английский, японский, китайский и еще чешский. Правда, на нем давно не говорил.
— Не нравится мне это, — покачал головой Ричард, когда грузовик остановился и из него стали спрыгивать на землю солдаты с карабинами.
— Хорошо, что они собак не привезли. Те бы нас сразу по запаху нашли.
Молодой лейтенант отдавал приказы. Солдаты построились в колонну по одному и пошли вдоль озера. По ходу интервалы между военными увеличивались.
— Чего он им приказал? — беспокойно поинтересовался американец.
— Он приказал им окружить озеро, растянуться по всему периметру. Держать строй так, чтобы каждый видел своих соседей слева и справа, — перевел распоряжения японского лейтенанта Галицкий.
Солдаты шли по берегу, словно разводящие на параде. Через равные промежутки замыкающий останавливался и поворачивался к озеру лицом, карабин держал наготове. Приказ лейтенанта, полученный им от Ихара, гласил: «Оружие применять сразу же, как только появятся беглецы, стрелять на поражение, но, если позволяет ситуация, постараться взять хотя бы несколько «бревен» живыми».
Лейтенант недоумевал, почему все так быстро поменялось, ведь удравшие «бревна» ушли на север, где он со своими людьми их и искал. Но потом ему приказали возвращаться и взять в оцепление озеро. Однако сомнения сомнениями, а приказ приказом. Они в армии не обсуждаются, а выполняются. А лейтенант был рьяным служакой.
Когда кольцо вокруг озера замкнулось, командир дал команду провести перекличку по цепи. Солдаты рассчитывались на первый-второй, подтверждая тем самым, что видят и слышат своих соседей.
— Второй, — вернулось к лейтенанту.
Удовлетворенный, он вернулся к грузовику, сел в кабину. Теперь предстояло ждать. Дальнейшие действия должен был предпринять Ихара и его люди…
— Чего они ждут? — вот уже в третий раз Ричард задал вопрос, на который ни у кого из четырех беглецов не имелось толкового ответа.
Николай потянул носом.
— Дымом пахнет. Мы костер хорошо загасили?
— Там ни одного уголька не осталось. Сам проверял, — отозвался американец.
— Выходит, они снова тростник подожгли? Неужели тогда нас все же с самолета увидели? Тогда почему столько ждали? — недоумевал Николай.
Чунто и Ямадо затравленно озирались. Стало ясно, что худшие подозрения подтвердились — японцы, окружив озеро, все же подожгли тростник. Почему они вдруг решили вернуться? Рассуждать уже не оставалось времени. Слышался рев пламени, сжирающего сухие стебли. Проблески огня озаряли пейзаж, наплывал густой дым. Искры взлетали в небо и рассыпались пеплом.
— Без паники! — крикнул Николай, когда почувствовал, что беглецы готовы броситься врассыпную. — Это мы уже проходили.
— Хороший совет, если знаешь, как им воспользоваться, — Ричард тоже старался не падать духом.
— Уходим вместе с дымом. Так мы станем невидимы для них. Главное, не потерять друг друга, держимся рядом.
Клубы дыма затягивали пейзаж, стало тяжело дышать.
— Пошли, — скомандовал поручик и зашуршал тростником.
Ричард, Ямадо и Чунто двинулись за ним, боясь потерять спину Николая из виду. Все было вроде как и в прошлый раз, следовательно, исход был предрешен. Но теперь у беглецов имелось то преимущество, что они успели хорошо изучить озеро, излазили его вдоль и поперек. Сейчас они уже не боялись напороться на трясину, выходы к сухому берегу были им досконально известны.
— Не спешить, — притормаживал своих спутников Николай. — Мы должны держаться в облаке дыма. В прошлый раз мы убегали от него, но он наша единственная защита.
Кашель драл горло. Ричард откашлялся и прохрипел:
— Хороша защита, мы так все задохнемся. Только одному нашему монаху все нипочем.
— Сейчас будет легче, — пообещал Николай.
Он остановился, оторвал подол рубашки, смочил его в воде и завязал лицо. Дышать стало трудней, но зато воздух очищался, уже не драл горло. А беглецы не спешили. Ветер был несильным, бежать не приходилось. Все последовали примеру Галицкого. Дым вокруг сгущался. Беглецы уже почти не видели друг друга. Их силуэты то исчезали, то проявлялись в белом тумане. За спиной ревело пламя, падал скошенный огнем тростник.
— То мы убегаем от облака, то идем в нем, — говорил Ричард, шагая рядом с Николаем. — Заколдованный круг получается.
— Нам удастся из него выбраться на этот раз, — пообещал поручик. — Я это чувствую.
— Мне бы твою уверенность.
— Не топай так, скоро открытый берег. Не забывай об оцеплении. Учись ходить у нашего тибетского монаха. Мне иногда кажется, что он не ступает по земле, а парит над ней, как его учитель. Врет Чунто, учили его левитировать, просто умением с нами делиться не хочет…
Солдат, стоявший в оцеплении, занервничал. На него наползал дым. Он уже терял из вида своих соседей. Но строй не разорвешь, не сойдешь с места, оставалось только стоять. Он всматривался в дым, ползущий на него из тростника. Тот клубился, густел. Сквозь него можно было рассмотреть только яркие отблески пламени. И тут в дыму проявилось какое-то движение. Солдат вскинул карабин, лязгнул затвором. Стрелять не стал, пытался рассмотреть — свой или чужой. Если с оружием — значит, свой. Он закашлялся, слезились глаза. Возникший силуэт исчез в сгустившемся дыму. И тут кто-то буквально налетел на солдата. Послышалось ругательство на неизвестном ему языке. Налетевший на него вцепился в карабин двумя руками, стал вырывать оружие. Карабин выстрелил, пуля ушла в воздух.
Ричард, сцепившись с японским солдатом, катался по земле. Американец грязно ругался, пытаясь придавить шею противника карабином к земле. Он был грузнее, и японец никак не мог из-под него вывернуться.
— Ричард! Где ты? — доносился из дыма крик Николая. — Что там у тебя?
Солдаты, стоявшие у края широкого дымового облака, целились в него, готовые к тому, чтобы стрелять в выскочивших беглецов. Один, заметив мелькнувший силуэт, нажал на спуск. Лейтенант подбежал к нему, вырвал оружие.
— Отставить! Пока не стрелять! — заорал он. — Там же и наши, — офицер приложил руки рупором ко рту и закричал что было мочи: — Всем выходить из дыма! Срочно!
Попавшие в дымовое облако солдаты выскакивали из него. Лейтенант махнул рукой, давая команду открыть огонь. Захлопали выстрелы.
Ричард наконец сумел придавить карабином тощую шею японца к земле, тот захрипел, выкатил глаза. Американец навалился всем телом, затрещали шейные позвонки. Когда из дыма вынырнул Николай, японский солдат уже был мертв. Ричард тяжело поднялся, опираясь на трофейное оружие.
— Теперь и у нас есть чем стрелять, — выдавил он из себя и закашлялся. — Вот, только повязку потерял.
Вокруг щелкали выстрелы. Пригнувшись, Николай с Ричардом двинулись дальше.
— Кажется, идем в правильном направлении, — прикидывал поручик. — Где наши товарищи?
— Кто ж их знает… В этом дыму сам черт ногу сломит. Ну и передряга, а ведь так хорошо день начинался!
— Эй! Ямадо! Чунто! — крикнул Николай.
— Мы здесь, — раздалось довольно близко.
Однако понять, где именно, было проблематично. Густой дым, как и туман, искажал звуки.
Внезапно стрельба смолкла, противник наверняка затевал что-то новое.
— Не нравится мне это, — оглянулся и ничего не увидел Ричард, за спиной все скрывало белое марево…
…Японский лейтенант метался среди своих солдат. Те палили из карабинов в дым.
— Прекратить стрельбу! — приказал он, наконец смирившись с тем, что попасть, стреляя наугад, невозможно. — Будете ловить по одному, когда я выгоню их из дыма.
Самоуверенный, отчаянный лейтенант запрыгнул в кабину грузовика, запустил двигатель и с включенными фарами въехал в дымовое облако. Он рассчитал правильно. Яркий свет немного рассеивал дым, делал его прозрачней. Лейтенант собирался гонять в дыму, выжимая беглецов за его пределы. Впереди мелькнул силуэт, бросился вправо. Японец вывернул руль и вновь поймал убегающего от него Ричарда светом, прибавил газу. Американец петлял, но лейтенант настигал его, вот-вот собьет бампером. Летчик сорвал с плеча карабин, на ходу выстрелил, но понял, что промазал. Эта задержка могла стоить ему жизни. Ричард вновь бросился бежать. Грузовик ревел уже за самой спиной.
Охваченный азартом погони, японец вытащил пистолет из кобуры. И тут боковое стекло разлетелось вдребезги. Лейтенант успел только повернуть голову. Последнее, что он увидел в жизни, было искаженное ненавистью лицо Николая — вскочивший на ходу на подножку Галицкий полоснул врага ножом по горлу, брызнула артериальная кровь. Поручик выхватил пистолет из слабеющей руки лейтенанта и выбросил его из кабины, запрыгнул за руль, вдавил педаль тормоза. Машина дернулась, заглохла и остановилась. Ричард обернулся, сквозь дым он видел только слепящие фары. Они погасли.
— Я его убил, давай ко мне! — крикнул Николай.
Ричард подбежал к грузовику, рванул на себя дверцу и тупо уставился на сидящего с краю Николая. Американец-то рассчитывал оказаться на пассажирском сиденье.
— У них руль справа, — напомнил поручик.
— Все у них не как у людей, — американский летчик обежал машину и оказался на пассажирском месте.
— У англичан руль тоже справа, — уточнил Галицкий. — Где Ямадо и монах?
— Не знаю, — когда он за мной погнался, я всех потерял.
— Сюда, мы здесь! — крикнул в дым Николай.
У машины первым возник традиционно бесшумный Чунто, следом за ним и бывший камикадзе Ямадо. Японец хрипло дышал.
— Я уж думал, не встретимся. Кто захватил машину?
— Потом все объясню. Быстро прыгайте в кузов. Дым рассеивается.
Уговаривать никого не пришлось. Николай тронулся с места. Первые пару километров ехали довольно медленно. Затем Николай прибавил газу, грузовик вырвался из облака, ушел вперед него.
Солдаты прождали зря, никто из беглецов так и не вышел из облака. Когда дым прополз, то на земле они увидели два мертвых тела — солдата с раздавленной шеей и лейтенанта с перерезанным горлом. Бросились догонять бегом. Они метались возле расползающегося облака дыма, а когда тот рассеялся, окончательно убедились в том, что машина уже давно ушла вперед и пешком ее не догонишь. Ихара даже стало дурно, когда он получил известие о случившемся. Бросаться в погоню на имеющемся в его распоряжении грузовике было поздно — солнце уже клонилось к западу. Погибли офицер и солдат, «бревна» захватили машину и вдобавок были теперь вооружены карабином и пистолетом. Единственным оправданием для Ихара могло служить лишь то, что это не он, а сам генерал Сиро Иссии приказал «спустить на беглецов молодого голодного тигра». С тяжелым сердцем Ихара следил за тем, как радист по рации вызывает базу. Он нервно ходил под маскировочной сетью и не мог избавиться от ощущения, что это так низко над его головой опустилось небо.
— Да снимите вы наконец эту чертову сеть! — крикнул он вольнонаемным. — Она больше никому не нужна!

Глава 19

Грузовик на максимальной скорости пылил по подсохшей степи. Солнце уже ушло за горизонт. Галицкий включил фары.
А Ричард принялся мечтать:
— Конечно, лучше было бы, если бы мы захватили самолет с полными баками. На нем бы и дотянули до ближайшей американской или британской авиабазы. Вот тогда бы я и напился. Но, Николай, машина — это тоже неплохо. Будем ехать, пока бензин не кончится. К тому же ты за рулем, а я могу отдохнуть. Люблю, когда ведет кто-то другой.
— Ехать будем до рассвета. Потом придется где-то отсиживаться. Завтра на поиски поднимут в воздух самолет. Машину придется бросить. Но бензина тут не так уж много. Не знаю, какой расход топлива у этой развалюхи. Боюсь, надолго не хватит.
— Все, что проедем, наше. Окажемся поближе к монгольской границе. А там и обретем настоящую свободу. Ты не волнуйся, я сумею убедить советских офицеров, что ты американский бортмеханик. Никто тебе не будет устраивать экзамен по специальности и просить отрегулировать авиационный двигатель.
— Надеюсь, что мы сумеем придумать что-то более надежное, — ответил сквозь зубы поручик.
— Возраст у тебя для бортмеханика подходящий. Скажешь, что до войны работал на авиационном заводе в Детройте. Все у нас получится.
— Плохо, что у нас нет ни воды, ни пищи, — напомнил Галицкий.
— Вот это правда, — согласился Ричард. — Мародерствовать, конечно, плохо. Но ситуация вынуждает. Посмотрим, что тут для нас припасено.
С этими словами он открыл дверцу ящика на передней панели и тут же присвистнул, заметив пачку сигарет и коробок спичек.
— Целое богатство! Коробок почти полный, а сигарет тринадцать штук. Ты, поручик, куришь?
— Курю, но тринадцать число несчастливое.
— Сейчас мы это исправим, было тринадцать, станет одиннадцать.
Американец взял одну сигарету себе, второй угостил Николая. Галицкий спокойно отпустил руль, все равно ехали без дороги, лишь примерно ориентируясь по следам, проложенным другими машинами. Прикурили экономно — от одной спички.
— Теперь мне даже не придется одалживать для разведения огня шнурки от твоих ботинок, — широко улыбнулся американец и глубоко затянулся. — Дрянь, а не сигареты. Они их что, из морских водорослей делают? С тем же успехом можно было бы курить тростник.
— По мне, так курить их можно. Я к ним в Харбине уже привык, — пожал плечами Николай.
Американский летчик продолжил копаться в ящике. Кроме отвертки, запасных лампочек, старой газеты, там отыскалась армейская фляжка. Ричард не спешил ее открывать, потряс около уха.
— Наполовину полная, или же на половину пустая — это кому как нравится выражаться. Давай заключим пари, что в ней — вода или виски? Какой вариант тебе больше нравится?
— Японцы виски не пьют, их крепкое спиртное называется саке, — уточнил педантичный Николай.
— Извини. Меня ни в лагере для военнопленных, ни, тем более, в корпусе «ро» никто из японцев спиртным угощать не спешил, так что я слабо разбираюсь в этом напитке. Итак, ты за воду или за саке в этой фляжке?
— Не стану тебя обманывать — за саке. Я тоже люблю иногда выпить. Особенно когда паршиво на душе, — честно признался поручик.
— Все военные любят выпить. Таким образом, наше пари можно считать несостоявшимся. Я тоже двумя руками голосую за саке. Надеюсь, судьба не посмеется над нами на этот раз, — Ричард отвернул пробку, потянул носом и повеселел. — Мы оба выиграли это пари. Однозначно спиртное, он протянул фляжку Николаю. — Дорожную полицию нам не суждено здесь встретить. Глотни первым. Никто не станет штрафовать тебя за управление в нетрезвом виде.
Продолжая вести машину, Галицкий включил свет в кабине, приложился к горлышку фляжки, стараясь не думать о том, что еще несколько часов назад к ней так же прикладывался убитый им японский лейтенант. Война жестока, тут уж не до сантиментов. Саке приятной, согревающей волной разошлось по телу. Ричард принял фляжку из рук Галицкого и жадно глотнул.
— Пить можно. Но японское спиртное мало уступает японским сигаретам. Такая же дрянь, — так оценил он усилия японских винокуров.
Николай щелкнул тумблером, погасил свет в кабине и тут же стал всматриваться в лобовое стекло. Вдалеке виднелись фары машины, идущей навстречу. Пока это еще были две маленькие светящиеся точки.
— Вот же черт! — выругался Николай. — Этого еще не хватало.
— Погасим фары и переждем, пока она проедет, — предложил Ричард.
— Поздно, они нас тоже заметили. Если это поисковики, то дело — дрянь.
— Степь широкая, сворачивай, проедем вдалеке. Разминемся.
— Тоже не подходит, — прикинул Николай.
Хорошего выхода из сложившейся ситуации не просматривалось. Если в машине ехали солдаты, посланные на поиски, то они в первую очередь заинтересовались бы автомобилем, погасившим фары или свернувшим в степь. Обычные водители, наоборот, при таких встречах стремились проехать рядом. Но и ехать навстречу не хотелось. С другой стороны, если это был «случайный» автомобиль, то можно было и рискнуть, поехать навстречу, просто поприветствовать, нажав клаксон. Такой бы жест не вызвал у шофера подозрений, он бы не стал никому докладывать об этой встрече.
— Рискнем? — прищурился Николай. — Просто разминемся. Вот и все.
— Что ж… Так и сделаем, — Ричард сжал в руках карабин. — А ты пистолет достань и положи так, чтобы его можно было быстро схватить.
Николай снял пистолет с предохранителя и положил рядом с собой на сиденье. Фары встречного автомобиля приближались.
— Кажется, гражданский, — проговорил Николай, вглядываясь в силуэт. — Обычная будка.
Водитель встречного грузовика сбавил скорость и приветственно трижды просигналил. Просигналил в ответ и Галицкий. Ричард облегченно вздохнул и поставил карабин на предохранитель.
— Пронесло.
— Самое смешное, я знаю эту машину, — после некоторых сомнений проговорил Галицкий, ему не хотелось признаваться, что он не только сидел в корпусе «ро», но до этого еще и успел поработать в лабораториях доктора Ихара сотрудником. — Она из гаража «Отряда 731».
Ричард удивленно глянул на Николая.
— Откуда ты это знаешь?
— Однажды случайно подслушал разговор охраны. На ней в «отряд» с армейских складов привозят продукты, медикаменты.
Американец задумался, затем спросил:
— Водитель один ездит или с охраной?
Поручик точно знал, что водитель обычно ездит один, изредка с кем-нибудь из сотрудников «отряда», когда и тому надо наведаться на склады.
— Обычно один. Это я знаю точно.
Ричард сразу же выпалил:
— Так чего же мы медлим? Быстро разворачивай машину, догоняй. Нам продовольствие не помешает. Да и бензином разживемся, тоже нелишнее.
Николай вывернул руль. Грузовик тяжело развернулся и затрясся, ускоряясь.
— Что случилось? — просунул из кузова в кабину голову заспанный Чунто.
Галицкий коротко объяснил суть затеи.
— Если там будет еще охранник, то подключайтесь. Но основное на нас. Мы пойдем с оружием, — предупредил поручик.
Впереди пару раз моргнул стоп-сигнал машины с будкой. Николай посигналил, моргнул фарами. Шофер заметил его. Остановился. Вышел из кабины, встал рядом, приложив ладонь к глазам, заслоняясь от яркого света фар.
— Свет не выключай, так он в последний момент только и заметит, что мы неместные, — произнес Ричард.
— Это вольнонаемный, — разглядел Галицкий.
Поручик подъехал как можно ближе. Вдвоем Николай и Ричард стремительно вышли из автомобиля. Американец тут же нацелил на водителя карабин.
— Скажи, что нам от него нужно, — кивнул он Николаю.
— Мы забираем твою машину вместе с грузом, — сказал поручик по-японски. — Больше ничего плохого мы тебе не сделаем.
Водитель безропотно поднял руки. Выпрыгнувший из кузова Ямадо тут же связал ему руки за спиной тряпкой, скрутив ее в тугой жгут.
— Где ключ от будки? — Николай уже сорвал свинцовую пломбу и дергал замок.
— В кабине, — отозвался испуганный водитель. — Я все делаю, что вы мне говорите. Пощадите.
В напавших на него он узнал сбежавшие «бревна», а потому и был страшно испуган. Он прекрасно понимал, на что способны обозленные на врачей-убийц освободившиеся заключенные.
— Я только водитель. Я никому не сделал ничего плохого. У меня жена, дети, старые родители. Должен же я их был кормить, — причитал он. Там в кабине еще фонарик есть. Недавно батарею в нем менял. Еще долго светить будет. Он вам пригодится.
— Замолчи! — грубо оборвал его Николай, чувствуя, что помимо воли проникается к шоферу сочувствием.
— Чего он там лепечет? — поинтересовался Ричард, шаря в кабине.
— Просит пощадить его, — перевел Николай.
— Вообще-то, его следовало бы прирезать, чтобы ничего о нас не мог рассказать.
— А что он знает? Не бери грех на душу.
— Вот и ключ! — радостно воскликнул американец, забыв о судьбе японца-водителя.
Хорошо смазанный замок открылся легко. Подсвечивая себе найденным в кабине фонариком Ричард забрался внутрь будки. Оставив водителя под присмотром Ямадо и Чунто, Николай полез следом. Непродолжительная ревизия показала, что в руки беглецам попало целое сокровище. Найденные в армейском грузовике полпачки сигарет, зажигалка и остатки саке меркли в сиянии великолепия, открывшегося в свете фонарика.
Тут нашлись: медикаменты, многие из них были даже неизвестны Галицкому, провизия, даже медицинский спирт, что особо воодушевило Ричарда. Он поднимал медицинские бутылки на просвет и цокал языком.
— Повезло, ты сам, Николай, не понимаешь, как нам повезло.
Ричард нагнулся и вытащил из-за ящика с галетами мешок. Николай сразу понял, что в нем. На мешковине виднелись набитые под трафарет иероглифы, которые свидетельствовали — мешок был отправлен казначейством Квантунской армии для нужд «Отряда 731». Американец сорвал пломбу, раскрыл мешок.
— Сколько тут денег! — воскликнул он.
— Немало, — вяло согласился Николай, — только зачем они нам сейчас?
— Забираем самое ценное и уходим, — предложил Ричард. — Вот только япошку прирежем.
— Погоди с япошкой. Прирезать мы его всегда успеем, — остудил американца Николай. — Соберем то, что мы можем взять с собой в дорогу.
В будку уже забрались и Чунто с Ямадо. Они смотрели на «сокровища» и не верили своим глазам.
— Собирайте самое ценное, — дал им приказ Галицкий. Все отсюда не унесем.
Нашлись и мешки, сплетенные из пальмовых нитей. Николай быстро научил товарищей, как сделать из них заплечные мешки. Он вставил в уголки плетеных мешков по небольшой луковице, найденной в корзине, и обвязал их веревкой. В результате получился вполне функциональный рюкзак.
— Сделайте еще три таких же, — приказал Николай. — Бросайте туда галеты, консервы. Все, что поможет нам выжить.
Ричард стоял на коленях. Он сорвал банковские пломбы с мешка. Перебирал тугие пачки иен.
— Николай, я ни черта не понимаю в этих деньгах. Скажи, здесь мало или очень много? — спросил он.
— Здесь много, очень много. На эти деньги можно жить да конца жизни и ни в чем себе не отказывать.
Ричард вскинул голову.
— К черту галеты и консервы! Я беру деньги.
— Ты много видел магазинов в степи? — спросил Николай.
— Ни одного. Но я знаю, что в стране, где имеют хождение денежные знаки, всегда найдутся люди, желающие их заполучить.
— Ты собрался тут, в Маньчжурии, жить до старости?
— Не лови меня на слове, но я знаю, что деньги помогут нам, — американец подхватил банковский мешок с тугими пачками японских иен. — Я на Аляске зарабатывал немало. И однажды позволил себе съездить с моей невестой на отдых во Флориду. Мы не брали с собой больших чемоданов. Я взял с собой только портмоне и чековую книжку. Мы отдыхали в лучших отелях, могли позволить себе все, что хотели. Деньги, Николай, и на Луне деньги.
Галицкий не собирался спорить. У всякого свое представление о мироустройстве. Он сбрасывал в мешок продукты, которые могли понадобиться в дороге.
— Каждый берет с собой то, что считает нужным, — принял компромиссное решение поручик.
Водитель грузовика, принадлежавшего гаражу «Отряда 731», трясся от страха. Его обступили четверо беглых «бревен». Он уже готов был распрощаться с жизнью. Николай держал в руке бутылку с медицинским спиртом.
— Пей, если хочешь жить! — приказал он.
Японец послушно припал к горлышку медицинской склянки, сделал глоток и тут же закашлялся, водителя свела судорога.
— Не проглотит, — с видом знатока сообщил следивший за процедурой Ричард. — Подростком я тоже пробовал пить чистый спирт. Мне его пилоты налили. Не пошло, вывернуло наизнанку. Надо разбавить.
— Воды у нас нет, — сообщил Николай.
— Тогда прирежем его к чертовой бабушке и не будем больше грузить себе мозги. У меня уже твоя гуманность в печенках сидит, — похлопал себя по боку американец. — Дай сюда свой нож.
Галицкий медлил, он вновь забрался в будку грузовика обеспечения.
— Воды нет, но есть физиологический раствор. Он подойдет, — Николай срезал металлическую пробку с медицинской бутыли ножом и тут же слил половину содержимого на землю, набулькал спирт в физиологический раствор, взболтнул, заткнув горловину пальцем.
— Пей, — поднес он бутыль к губам кашляющего японца.
Тот умоляюще посмотрел на своего мучителя.
— Пей, если хочешь жить.
Связанный японец покорно припал губами к горлышку, стал глотать. Николай строго следил за тем, чтобы он не сплевывал. Бутыль опустела. Связанный японец сидел, икая, его на глазах развозило. Вскоре он стал совсем пьяным. Смотрел на людей, захвативших его, и выкрикивал проклятия в их адрес.
— Готов, — поставил диагноз Николай. — Дальше действуем, как договаривались.

Глава 20

В небольшом одномоторном самолете уместились только пилот, Ихара и еще двое охранников из вольнонаемных. «Дуглас» разрешалось поднимать в воздух, только когда на нем вылетал сам генерал-лейтенант Сиро Иссии.
Ихара, сидевший рядом с пилотом, всматривался в степь. Внизу открывался унылый, однообразный пейзаж, хоть за стекло кабины не смотри — голая степь. Но где-то эта голая степь скрывала беглецов.
— Господин Ихара, — крикнул один из вольнонаемных. — Там, на горизонте, что-то похожее на грузовик!
Ихара вгляделся в черную точку. В самом деле, было похоже на замершую на месте машину.
— Туда! — крикнул он пилоту легкого самолета, перекрывая шум двигателя.
По приказанию Ихара пилот несколько раз облетел стоящий в степи армейский грузовик. Людей возле него не наблюдалось. Убедившись в этом, Ихара дал приказ на посадку. Пилот посадил самолет метрах в трехстах от армейского грузовика. Первыми спустились на землю вольнонаемные охранники.
— Мы выясним обстановку, а потом доложим вам, — сказали они остававшемуся в самолете Ихара.
Тот нетерпеливо ждал, наблюдая через стекло за осторожно приближающимися к армейскому грузовику вольнонаемными. Те некоторое время топтались вокруг машины, затем замахали руками. Мол, тут безопасно, можете подходить.
Ихара вышел из самолета.
— Трудно понять, что здесь произошло, — пытался разобраться один из вольнонаемных. Похоже на то, что они просто бросили машину в степи и ушли пешком.
— Бензин в баке остался? — поинтересовался Ихара.
Для наглядности вольнонаемный охранник завел мотор.
— Судя по датчику, им хватило бы еще километров на десять.
Ихара вслушивался в постукивание двигателя, словно тот мог подсказать ему ответ.
— Куда они могли направиться, бросив машину? — спросил доктор медицины.
Вольнонаемный пожал плечами в ответ.
— Взлетаем, — раздраженно бросил Ихара.
Затея с контролируемым побегом все больше начинала его раздражать. Контроль над убежавшими «бревнами» ускользал сквозь пальцы. Он не имел ни малейшего представления, где сейчас находятся беглецы, чем занимаются, какие у них — вооруженных огнестрельным оружием — планы.
Начальнику отдела даже вспомнились классические японские стихи:
«О время, ты, как песок на морском берегу, утекаешь сквозь пальцы!»
Поэт, живший за семьсот лет до рождения Ихара, как в воду смотрел. Время, отпущенное на установление контроля над беглецами, шло, а их теперешняя судьба оставалась так же туманна, как берег солончакового озера, затянутый дымом пожара.
— Летим дальше, — Ихара заспешил к самолету.
Он вглядывался в степь через остекление кабины. Внизу замаячила черная точка.
— Машина? — спросил Ихара у пилота.
— Похоже, — пилот стал снижаться.
Самолет сделал несколько кругов над замершей в степи машиной с будкой. Вскоре Ихара убедился, что это машина из их гаража — на ней перевозили заказы «Отряда 731» с армейских складов Квантунской армии, расположенных вблизи границы с Монголией. Как знал Ихара, в ближайшее время в ней должны были переправить и вознаграждение для сотрудников «отряда» от командующего Квантунской армией. Нехороший холодок разлился по его телу.
— Идем на посадку, — нерешительно приказал он.
Пилот сел в степи. И вновь вольнонаемные не дали Ихара первому подойти к машине, обследовали ее.
— Там пусто, — доложили наконец ему.
— Совсем никого? — удивился Ихара.
— Там, в машине, находится наш связанный сотрудник. Он в невменяемом состоянии. Мы не знаем, в чем дело.
Ихара выбрался из самолета, подошел к знакомой ему машине, заглянул в будку. Среди разодранных бумажных мешков и перевернутых ящиков лежал водитель, он был мертвецки пьян, сколько ни тряс его Ихара, он так и не смог выдавить из него вразумительного объяснения.
— Что произошло? — спросил он у вольнонаемного.
— Они подперли педаль газа монтировкой и пустили машину в степь. Сколько она ехала, я не знаю.
— Пусть просыпается, — начальник отдела срезал жгут, стягивающий руки водителя за спиной. — Взлетаем.
Ихара не имел представления, как далеко могли уйти беглецы. Единственная надежда оставалась на степь, где каждый человек, как на ладони, да еще на завербованного в группе побега, он должен был найти способ дать знать, где сейчас находятся беглецы.
* * *
Беглецы с тяжелыми мешками за плечами подходили к стойбищу монгольского скотовода. В низине виднелась проклюнувшаяся после зимы и затянувшейся весны зеленая трава. Отара овечек паслась между войлочными юртами.
Хозяин выехал навстречу гостям на мохнатом монгольском жеребце и тревожно смотрел на приближающихся чужаков. Особо его смущал карабин за плечами Ричарда. Однако американец и спас ситуацию. Он сразу же достал деньги. Потрясая в воздухе пачкой иен, он крикнул:
— Нам нужен кров и еда!
Хотя монгол не понял ни единого слова, но вид денег подействовал не хуже гипноза. Гостей, несмотря на их экстравагантный вид, тут же пригласили в юрту.
Николай лежал на ковре в юрте, рдел углями очаг, дочь хозяина подносила ему приготовленный по рецепту Ричарда коктейль — три четверти родниковой воды и одна треть медицинского спирта. Зная местные обычаи, Николай не сомневался, что монгол постарается подложить ему в постель на ночь свою дочь. Живущие в изоляции скотоводы практиковали обновление крови в роду. Стоило Галицкому достать сигарету, как дочь хозяина тут же возникала перед ним, перебрасывая уголек с ладони на ладонь, чтобы дать прикурить.
Другие беглецы нежились на коврах, они уже объелись, обпились.
— Я пойду займусь монастырской гимнастикой, как говорил нам учитель, — Чунто поднялся с ложа. — Он говорил, что нужно говорить с камнями, слушать их.
— Боже, — вздохнул американец, опять эти бредни начинаются.
Тибетский монах вышел на улицу. Николай лежал на ковре, пропуская мимо ушей то, что говорила ему монголка — дочь хозяина.
— У меня такое чувство, что кто-то из нас сливает информацию Ихара, — говорил захмелевший от медицинского спирта Ричард. — Сам посуди, ну откуда они узнали, что мы прячемся на озере? Зачем, не знаю. Постарайся сам ответить на этот вопрос.
В сознании Николая словно молния сверкнула. Он поднялся и вышел из юрты. Ямадо сидел у загона с овцами и что-то чертил палочкой на земле.
— Где Чунто? — спросил Николай.
Ямадо махнул рукой. Галицкий увидел тибетского монаха, тот стоял на возвышенности, поднимал руками белые камни. Держал их, а потом опускал. Поручик решительно зашагал к нему.
— Что ты тут делаешь? — спросил он, глядя на склон возвышенности.
Чунто успел выложить белыми камнями четкий треугольник.
— Занимаюсь монастырской практикой, — прозвучало в ответ.
— Его будет видно с самолета, — прошипел Галицкий. — Ты предавал нас, сдавал Ихара. Зачем?
Монах побледнел.
— Они арестовали моего наставника, сказали, что убьют, если не стану с ними сотрудничать.
Мужчины сцепились, покатились с возвышенности. Они кусали друг друга, пытались душить. Со стороны юга в небе показался легкомоторный самолет, он прошелся над возвышенностью с выложенным на склоне треугольником, заложил вираж и вернулся к стойбищу.
— Урод, — хрипел Галицкий, подминая под себя монаха. — Как ты мог, мы тебе доверяли?
— Они захватили моего наставника, — Чунто передумал сопротивляться, он обмяк и целиком отдал себя в руки Галицкому.
Это и решило его судьбу. Николай не мог убить сдавшегося.
— Пошел прочь! — крикнул он, отталкивая монаха.
Тибетец покатился по склону. В пылу схватки Николай не услышал в небе стрекот пропеллера. Легкомоторный самолет заходил на стойбище.
— Что происходит? — подбежал к поручику Ричард, он смотрел вслед убегающему монаху.
— Потом объясню, уходить надо. Он нас предавал.
Самолет прошелся над самыми головами беглецов. Ямадо уже выскочил из юрты и смотрел в небо.
— Нам нужно три хороших коня, — втолковывал хозяину-монголу Николай. — Три, — он выбросил пальцы. — И седла!
Монгол сделал вид, что не понимает. Самолет заходил на очередной круг. Галицкий вытащил пачку денег из мешка и сунул ее в руки монголу.
— Три коня с седлами. Теперь понял?
По глазам скотовода можно было догадаться, что тот никогда раньше на держал в руках столько денег, а потому согласился.
Через три минуты Ямадо, Николай и Ричард уже мчались верхом на низкорослых мохнатых монгольских лошадях, уносясь от стойбища на север. Самолет заходил на них сзади. Пилот прошелся прямо над головами, норовя сбить кого-нибудь шасси. Повезло, не попал.
Беглецы бы вздохнули с облегчением, если бы слышали то, что сказал пилот, обращаясь к Ихара:
— Топливо кончается, его осталось только на обратную дорогу.
— Понял. Свяжись с базой, пусть вызывают военных, и сообщи координаты беглецов.
Самолет, заложив еще один круг, ушел к северу. Кони, почувствовав, что их больше никто не понуждает мчаться, перешли на шаг.
— Значит, тибетец был предателем? — спросил Ричард и замолчал, понимая, каким будет ответ.
Дальше ехали молча. Внезапно Ямадо обернулся.
— Беда!
Вдалеке пылила, догоняла армейская машина, вызванная Ихара. Кони вновь понеслись вскачь.
— Не уйдем, — вынужден был признать очевидное Николай. — Они нас догонят. Надо разъезжаться в разные стороны. Одному не повезет, но двое спасутся.
— Я их остановлю, — вызвался Ричард.
— Как?
Не успел американец дать ответ, как Ямадо подскакал к Николаю, и выхватил у него из-за пояса пистолет и тут же поскакал навстречу машине. Ричард повернул за ним, чтобы остановить, но быстро понял, что не успеет, повернул коня.
— Чертов камикадзе, — проговорил он. — Самоубийца.
— Он сейчас как раз перестал быть камикадзе, — произнес Николай, всматриваясь в удаляющуюся фигуру всадника. — Камикадзе летит на цель, которую ему указал командир, а сегодня наш друг выбрал цель сам.
Ямадо, пригнувшись, скакал навстречу машине. В него уже стреляли высунувшиеся из кузова солдаты. Конь, сраженный пулей, упал. Ямадо перекувырнулся через голову и залег за камень. Когда грузовик поравнялся с ним, он трижды выстрелил из пистолета. Зашипели пробитые протекторы грузовика. Машину занесло, она остановилась. Из кузова посыпались солдаты. Ямадо побежал по степи. В спину ему раздались выстрелы. Смертельно раненный, он вскинул руки и упал на землю.
— Черт! — выругался офицер, выбираясь из кабины армейского грузовика. — Мы сможем их преследовать?
— У нас только одно запасное колесо, — развел руками водитель.
Офицер с тоской смотрел на то, как двое всадников уносятся за горизонт — к монгольской границе. Он теперь был бессилен им помешать.
* * *
— А где же позиции Квантунской армии? — спросил Ричард, когда впереди возникли проволочные заграждения явно советского происхождения.
— Мы их уже миновали. Японцы устроили свои окопы в десяти километрах от границы. Они попытаются применить бактериологическое и химическое оружие в случае наступления советских войск, вот и не хотят подвергнуть свой личный состав угрозе, — сказал Николай.
— Откуда ты это знаешь?
— Я не только сидел, но и работал в «Отряде 731» переводчиком с немецкого, — признался Галицкий. — Кое-что знаю.
— Однако! — изумился Ричард. — Надеюсь, для этого были причины.
Объясниться не дало появление за проволочными заграждениями советского солдата. Он вскинул винтовку и по-русски крикнул:
— Не подходить! Буду стрелять! Разворачивайтесь назад!
За его спиной появился офицер в серой шинели.
— Мы американские летчики! — крикнул Ричард. — Мы убежали из японского плена. Примите нас!
Но ни офицер, ни солдат явно не понимали по-английски. Прозвучал выстрел в воздух, предупреждающий, что если нарушители не вернутся на территорию Маньчжурии, то следующий выстрел уже будет сделан на поражение. Николай не выдержал, закричал по-русски:
— Это американский летчик. Он убежал из плена. Примите его!
Офицер по ту сторону колючки задумался, затем крикнул:
— А ты кто такой?!
— Я довел его до границы! — закричал в ответ Галицкий. — Выяснять его личность — не ваша прерогатива, капитан. Этим займется советская контрразведка!
Капитан несколько минут соображал, затем сделал приглашающий жест, мол, подходите. В «колючке» показался проход.
— Пошли, — позвал Ричард.
— Теперь мне туда путь закрыт. Не выйдет из меня бортмеханика Джона, я уже раскрылся, заговорил с ними по-русски.
— Ты спас мне жизнь. Спасибо, — Ричард снял с седла банковский мешок. — Деньги все равно заберет ваша контрразведка, а тебе они еще пригодятся. Прощай. Когда-нибудь я расскажу своим детям про тебя.
Ричард коротко обнял Николая и зашагал к колючке, высоко подняв руки.
* * *
До Харбина верхом Николай возвращался три дня. Скакал по ночам, день проводил в монгольских юртах. Деньги делали невозможное. Он спешился на окраине Харбина, отпустил коня и вошел в город. Со своим преображением он особо не спешил. Постепенно, меняя магазины, он покупал одежду, пока не облачился в простоватый пиджак и брюки, заправленные в сапоги. Не выбираясь в центр, он постригся у уличного парикмахера. Тот подровнял ему бороду, превратив ее в эспаньолку, подравнял волосы.
Таким поручик Галицкий и вошел в дорогой магазин в центре Харбина. Продавцы покосились на него слегка презрительно. Но стоило Николаю небрежно прошелестеть пачкой японских иен, как они тут же завертелись возле него.
Через пятнадцать минут он вышел на улицу окончательно преображенным. Длинный модный плащ… На голове широкополая фетровая шляпа. В пальцах незажженная сигара.
Покачивая кожаным портфелем с тугими пачками иен, Галицкий вошел в подъезд своего дома. Его дверь была опечатана бумажной полоской с печатью, на которой виднелись синие китайские иероглифы. Он постучал к Маше. Та быстро открыла и всплеснула руками:
— Николай Васильевич, я уж не знала, что и думать…
— Можно войти? — Николай прошел в квартиру и закрыл за собой дверь.
— Где вы были все это время? Я и в полицию ходила. Но они…
— Все это не имеет никакого значения. Когда-нибудь я расскажу тебе обо всем.
Николай обвел комнату взглядом. Маша явно готовилась к отъезду. На кровати стоял чемодан, на стульях была развешена одежда.
— Ты уезжаешь? Выходишь замуж? — растерянно произнес он. — Тогда я пойду.
— Ну, что вы такое говорите! — Маша бросилась к нему, обняла. — Просто нашлась моя сбежавшая мать. Она умерла в Японии, ее второй муж умер еще раньше. Теперь мне в наследство достался городской домик и кое-какие деньги. Я должна ехать, чтобы принять наследство.
— Ты по-прежнему любишь меня? — спросил Галицкий, заглядывая ей в глаза.
— Конечно, — Маша сильней прижалась к нему.
— За мной гонятся. Мне нужно сделать новые документы, и мы уедем с тобой отсюда. Здесь скоро будет война. Когда Советы одолеют немцев, они пойдут на Японию. У меня есть деньги, много денег, — Галицкий бросил на кровать расстегнутый портфель, пачки банкнот рассыпались по одеялу, Маша ойкнула, заговорила горячо:
— Мы сможем жить на них в Японии безбедно. Война кончится. Американцы не рискнут высаживаться на острова. Император согласится на капитуляцию. Поедем со мной, у отца был второй паспорт, он сохранился. Незадолго до смерти у него вытащили бумажник с документами, и пришлось делать новый паспорт. Его забрали в обмен на свидетельство о смерти, а потом пришел мальчишка-китаец, сказал, что нашел документ на улице. Мы для азиатов все на одно лицо, у тебя такая же борода сейчас, как и у покойного папы. Я уезжаю сегодня в десять вечера…
— Хорошо, — произнес Галицкий, глядя из-за плеча Маши. — Купи билеты и мне, встретимся на вокзале. У меня еще есть одно дело, которое я должен закончить. Не люблю оставаться должником.
Николай отстранил Машу и выскользнул из квартиры…
…Легковой автомобиль остановился у калитки особняка в Харбине. Уставший Ихара попрощался с водителем и отпустил его. Начальник отдела закурил, стоя у калитки своего дома. Из тени вышел солидный, дорого и со вкусом одетый мужчина.
— Господин Ихара? — спросил он.
Доктор медицины повернул голову и с ужасом признал в подошедшем Галицкого. Ихара даже вскрикнуть не успел — остро отточенный супинатор с хрустом вонзился ему в грудь и провернулся. Поручик ловко перебросил тело через ограждение и, перегнувшись через заборчик, увитый глициниями, тихо произнес:
— Это тебе за всех нас. И за тибетского монаха в отдельности.
Прошагав квартал, Николай бросил самодельный нож в урну и взял такси.
Маша нервно ходила по перрону.
— Наконец-то! — бросилась она к Николаю. — Скорей, наш поезд уже отходит. Где ты был?
— Я же говорил. Неотложное дело. Я уже все уладил.
Проводник махал рукой.
— Поезд отправляется. Заходите.
Маша и Николай сидели в купе вдвоем. Они обнимались.
— Я уже не чаяла увидеть тебя живым, — шептала девушка.
Николай словно ее и не услышал:
— Я не успел спросить, как называется тот город, где тебе после смерти матери достался дом?
— Хиросима, — нежно проговорила Маша. — Мы будем жить там с тобой долго и счастливо и умрем в один день.
— Ты говоришь глупости. Я много старше тебя. Я буду стараться, но все равно умру раньше, а ты будешь еще жить.
— Все равно мы умрем в один день, потому что я так хочу, — засмеялась Маша и в первый раз поцеловала Николая в губы.
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